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_â[c @¤ûd 

(Chapter - I) 

_âûe¸òK 

(PRELIMINARY) 
 

]ûeû-1 : iõlò¯ ^ûc, _eòaýû¯ò Gaõ _âûe¸ 

(Short Title, Extent and Commencement): 

 (1) Gjò @]ô ò̂dcUò 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc eìù_ 

@bòjòZ ùjaö 

 (2) Gjû icMâ bûeZahðùe _eòaýû¯ ùjaö 

 (3) Gjû G_eò ZûeòLeê Kû~ðýKûeú ùja ù~_eò ùK¦â ieKûe, ieKûeú 

eûR_Zâùe ]û~ðý Keòùa Gaõ Gjò @]ô^òdce aòbò^Ü aýaiÚûakú Gaõ 

aòbò Ü̂ eûRýMêWÿòK ^òcù« bò^Ü bò^Ü ZûeòL ]û~ðý Keû~ûA_ûeòa Gaõ 

ùKøYiò eûRý i´§ùe Gjò @]ô^òdce ùKøYiò aýaiÚûe _âûe¸ 

iõKâû«úd ùKøYiò _âiw ùijò eûRýùe ùijò aýaiÚûe _âûe¸ 

iõKâû«úd aýaiÚû eìù_ @[ðû^ßòZ ùjaö 

]ûeû-2 : _eòbûhû (Definitions) : 

 Gjò @]ô^òdc, _âiw @^ý[û @ûagýK Keê ^ [ôùf– 

 (K) _âbûaòZ @•k (Effected Area) : @ûA^e @[ð ùjCQò GK 

aò_~ðýd \ßûeû _âbûaòZ ù\ge GK @•k Kò´û ùKøYiò @õgö 

 (L) lcZû ^òcðûY (Capacity Building) : ^òùcÜûq aòhdKê 

@«bðêq Kùe :– 

 (i) aò\ýcû^ C› iaêe PòjÜU Gaõ @RòðZ Kò´û iéÁ C›icìjö 

 (ii) C_LŠ(1) @^êiûùe PòjÜòZ C›MêWÿòKê @Rð̂  Keòaû Kò´û iéÁò 

Keòaûö 

 (iii) aò_~ðýdMêWÿòKe `k_â\ _eò·k^û ^òcù« iõMV^ Gaõ 

Kcð·eúaMðu Zûfòc Gaõ G_eò Zûfòce ic^ßdö 



 (M) ùK¦â ieKûe (Central Government)e @[ð ùjCQò 

aò_~ðýd _eò·k^û C_ùe _âgûi^òK ^òdªY [ôaû bûeZ 

ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûMö 

 (N) aò_~ðýd (Disaster)e @[ð ùjCQò _âûKéZòK Kò´û cû^aKéZ 

KûeYeê Kò´û \êNðUYû Kò´û @aùjkû \ßûeû ùKøYiò @•kùe 

iõNUòZ ùKøYiò cjûaò_•ò, @_NUY, \êaòð_ûK Kò´û MêeêZe 

NUYû ~ûjûe _eòYûc Êeì_ _âbìZ Rúa^ jû^ú Kò´û cû^aòK 

\êŸðgû Kò´û lZò NUò[ûG Gaõ iµ�ò _âZò lZò NUò[ûG Gaõ 

aûZûaeYe lZò ùjûA[ûG Gaõ Gjû G_eò ]eYe Kò´û 

aòÉûeùe ùjûA[ûG ù~ _âbûaòZ @•ke R^ iµâ\ûdcû^ue 

ij^gúkZûe aûjûeKê Zûjû ·fò~ûA[ûGö 

 (O) aò_~ðýd _eò·k^û (Disaster Management)e @[ð ùjCQò 

^òùcÜûq aòhd ^òcù« @ûagýK Kò´û icùdûPòZ GK ^òeazò^Ü 

Gaõ GKúbìZ iwV^Kûeú, ic^ßdKûeú ù~ûR^ûe _âKòâdû Gaõ 

Kû~ðýû^ßd^ _\ùl_ :– 

 (i) ùKøYiò aò_~ðýde aò_\ Kò́ û bde ^òaûeY; 

 (ii) ùKøYiò aò_~ðýde ùKøYiò guû Kò´û Gjûe bdûajZû Kò´û 

_eòYZòe _âgc^ Kò´û jâûiKeY; 

 (iii) lcZû ^òcðûY; 

 (iv) ùKøYiò aò_~ðýde cêKûaòfû Keòaû ^òcù« _âÉêZò; 

 (v) bdbúZKûeú ùKøYiò aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde 

Zêe« cêKûaòfû; 

 (vi) ùKøYiò aò_~ðýde bdûajZû Kò´û _eòaýû¯òe @ûKk^; 

 (vii) @_iûeY, C¡ûe Gaõ iûjû~ý; 

 (viii) _ê^aðûi^ Gaõ _ê^^òcðûY; 

 (P) “Ròfäû _âû]ôKûeú” (District Authority)e @[ð ùjCQò 25 

]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe MVòZ Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û 

_âû]ôKûeú; 



 (Q) “Ròfäû ù~ûR^û” (District Plan) : 31 ]ûeû @^êiûùe Ròfäû 

_ûAñ aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« _âÉêZ Keû~ûA[ôaû ù~ûR^û; 

 (R) “iÚû^úd K�ðé_l” (Local Authority) : aò^òŸòðÁ iÚû^úd 

@•k c¤ùe @ZýûagýK ùiaû ù~ûMûY ^òcù« Kò´û ù_øe 

ùiaû _eò·k^û Gaõ ^òdªY ^òcù« Z}ûkú^ @ûA^ \ßûeû 

bûe_âû¯ _•ûdZòeûR @^êÂû^, ù_øeiõiÚû, Ròfäû ùaûWÿð, 

Kýû•^þùc• ùaûWÿð, ijeû•k ù~ûR^û _âû]ôKûeú Kò́ û Ròfäû 

_eòh\ Kò´û ù~ùKøYiò ^ûcùe K[ôZ @^ý ùKøYiò iõiÚû Kò´û 

K•ðé_luê @«bðêq Kùeö 

 (S) “_âgc^” (Mitigation)e @[ð ùjCQò ùKøYiò GK aò_~ðýd 

Kò´û aò_~ðýde bdûaj iÚòZòe guû, iõNûZ Kò´û _âbûaKê jâûi 

Keòaû ^òcù« CŸòÁ _\ùl_ö 

 (T) “RûZúd _âû]ôKûeú” (National Authority)e @[ð ùjCQò 

3 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe MVòZ RûZúd aò_~ðýd 

_eò·k^û @]ôKûeú; 

 (U) “RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò” (National Executive 

Committee)e @[ð ùjCQò 8 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe 

MVòZ RûZúd _âû]ôKûeúu Kû~ðý^òaðûjú KcòUòö 

 (V) “RûZúd ù~ûR^û” (National Plan)e @[ð ùjCQò 11 ]ûeû 

@^êiûùe _âÉêZ icMâ ù\g ^òcù« aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« 

ù~ûR^ûö 

 (W) “_âÉêZò” (Preparedness)e @[ð ùjCQò GK aò_~ðýde 

bdûaj iÚòZò Kò́ û GK aò_~ðýd Kò´û Zûjûe _âbûaKê cêKûaòfû 

Keòaû ^òcù« _âÉêZòe @aiÚûö 

 (X) “]û~ðý” (Prescribed)e @[ð ùjCQò Gjò @]ô ò̂dc @^êiûùe 

_âYúZ ^òdcûakú \ßûeû ]û~ðýö 

 (Y) _ê^^òcðûY (Reconstruction)e @[ð ùjCQò GK aò_~ðýd _ùe 

ùKøYiò iµ•òe _ê^^òcðûY Kò́ û _ê^eê¡ûeö 



 (Z) “i´k” (Resources) R^gqò, ùiaû, iûcMâú Gaõ 

aýaiÚûakúKê @«bðêq Kùeö 

 ([) “eûRý _âû]ôKûeú” (State Authority)e @[ð ùjCQò 14 

]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe _âZòÂòZ eûRý aò_~ðýd _eò·k^û 

_âû]ôKûeú Gaõ Gjû Cq ]ûeû @^êiûùe _âZòÂòZ ùK¦â gûiòZ 

@�k _ûAñ CŸòÁ aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKûeúuê @«bðêq Kùeö 

 (\) “eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò” (State Executive 

Committee)e @[ð ùjCQò 20 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe 

MVòZ ùKøYiò eûRý _âû]ôKûeúue Kû~ðý^òaðûjú KcòUòö 

 (]) “eûRý ieKûe” (State Government)e @[ð ùjCQò 

aò_~ðýd _eò·k^û C_ùe _âgûi^òK ^òdªY [ôaû eûRý 

ieKûeu aòbûM Gaõ i´ò]û^e 239 @^êùz\ @^êiûùe 

eûÁâ_Zòu \ßûeû ^ò~êq ùK¦â gûiòZ @•ke _âgûiKuê @«bðêq 

Kùeö 

 (^) “eûRý ù~ûR^û” (State Plan)e @[ð ùjCQò 23 ]ûeû 

@^êiûùe icMâ eûRý ^òcù« aò_~ðýd _eò·k^û _ûAñ _âÉêZ 

ù~ûR^ûö 

 (2) Gjò ^òdcûakúùe aýajéZ, cûZâ _eòbûhòZ ùjûA^[ôaû g±ûakú Gaõ 

_\-iõjZòe @[ð, Gjò @ûA^ \ßûeû ùiMêWÿòK _âZò @_òðZ @[ð aj^ 

Keòaö 

 

• 
 

 

 

 

 

 



\ßòZúd @¤ûd 

(Chapter - II) 

RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY 

(NATIONAL DISASTER MANAGEMENT AUTHORITY) 
 

]ûeû-3 : RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe _âZòÂû  

(Establishment of National Disaster Management Authority) : 

 (1) ùK¦â ieKûe G iõKâû«ùe ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò \ßûeû ù~Cñ 

ZûeòL ]û~ðý Keòùa ùijò ZûeòLeê Gjò @]ô^òdce _eò_ì�òð CùŸgýùe 

GK _âû]ôKeYe iÚû_^û Keû~òa ~ûjûKê RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û 

_âû]ôKeY ùaûfò Kêjû~òaö 

 (2) RûZúd _âû]ôKeY RùY ibû_Zò Gaõ @^]ôK G_eò ^@RY i\iýuê 

ù^A MVòZ ùja ù~_eò ùK¦â ieKûe ]û~ðý Keòùa Gaõ 

^òdcûakúùe @^ý[û aýaiÚû ^ [ôùf RûZúd _âû]ôKeY ^òùcÜûq 

i\iýuê ù^A MVòZ ùja :– 

 (K) bûeZe _â]û^cªú RûZúd _âû]ôKeYe _\_â~êq ibû_Zò ùjûA 

ejòùaö 

 (L) @^]ôK ^@RY @^ý i\iý RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zòu \ßûeû 

cù^û^úZ ùjùaö 

 (3) RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò C_]ûeû(2)e LŠ(L) @^êiûùe 

cù^û^úZ i\iýcû^u c¤eê RYuê RûZúd _âû]ôKeYe C_ibû_Zò 

bûùa ^ûcòZ Keòùaö 

 (4) RûZúd _âû]ôKeYe i\iýcû^ue Kû~ðýKûk Gaõ ùiaû i•ðûakú 

ù~_eò ^ò¡ðûeòZ ùja ùi_eò ùjaö 

 

 

 

]ûeû-4 : RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VK (Meeting of National Authority) : 



 (1) RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò ù~_eò CPòZþ cù^ Keòùa, ùi_eò icd 

Gaõ iÚû^ùe ù~_eò Gaõ ù~ùZùaùk \eKûe _Wÿòa ùiùZùaùk 

RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VK aiòaö 

 (2) RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VKMêWÿòKùe 

ibû_ZòZß Keòùaö 

 (3) ~\ò ùKøYiò KûeYagZü RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò RûZúd 

_âû]ôKeYe ùKøYiò ùa÷VKùe ù~ûM ù\aû _ûAñ @lc jê@«ò ùZùa 

ùa÷VKùe RûZúd _âû]ôKeYe C_ibû_Zò ibû_ZòZß Keòùaö 

]ûeû-5 : RûZúd _âû]ôKeYe @]ôKûeú Gaõ @^ýû^ý Kcð·eúcû^ue ^ò~êqò 

(Appointment of Officers and Other Employees of the National 

Authority) : 

RûZúd _âû]ôKeYe Kû~ðý iµû\^ ^òcù« ù~_eò @ûagýK aòùaPòZ ùja 

ùK¦â ieKûe ùi_eò @]ôKûeú, _eûcgð\ûZû Gaõ Kcð·eúcû^uê RûZúd 

_âû]ôKeYKê ù~ûMûA ù\ùaö 

]ûeû-6 : RûZúd _âû]ôKeYe lcZû Gaõ Kû~ðý 

(Powers and Function of National Authority) : 

 (1) Gjò @]ô ò̂dce aýaiÚûakú iûù_lùe, RûZúd _âû]ôKeYe aò_~ðýd 

_eò·k^û ^òcù« aò_~ðýdKê iùcûPò• Gaõ _âbûagúk bûùa 

cêKûaòfû KeòaûKê iê ò̂½òZ Keòaû _ûAñ ^úZò ù~ûR^û Gaõ _[_â\gòðKû 

^ò¡ðûeY Keòaûe \ûdòZß ejòaö 

 (2) C_]ûeû(1)ùe [ôaû aýaiÚûakúe aò^û _âZòKêkûZàK _âbûaùe RûZúd 

_âû]ôKeY ^òùcÜûq Kû~ðý Keò_ûeòùaö 

 (K) aò_~ðýd _eò·k^û C_ùe ^úZò ^ò¡ðûeY Keòaû; 

 (L) RûZúd ù~ûR^ûKê @^êùcû\^ Keòaû; 

 (M) RûZúd ù~ûR^û @^êiûùe bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û 

aòbûMMêWÿòK \ßûeû _âÉêZ ù~ûR^ûMêWÿòKê @^êùcû\^ Keòaû; 

 (N) eûRý ù~ûR^û _âÉêZòùe eûRý _âû]ôKeY \ßûeû @^êiéZ ùjaûKê 

[ôaû _[_â\gòðKûMêWÿòKê ^ò¡ðûeY Keòaû; 



 (O) bûeZ ieKûeu aòbò Ü̂ cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòK \ßûeû 

aò_~ðýd ^òaûeY _ûAñ GKúKeY CùŸgýùe _\ùl_ Kò´û 

ùicû^ue ù~ûR^û I _âKÌMêWÿòKe aòKûgùe aò_~ðýde 

`k_â\ C_gc^ ^òcù« @^êiéZ ùjaûKê [ôaû _[_â\gòðKû-

MêWÿòKe ^ò¡ðûeY Keòaû; 

 (P) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« ^úZò I ù~ûR^ûe _âa•ð̂  Gaõ 

Kû~ðýû^ßd^Kê ic^ßòZ Keòaû; 

 (Q) C_gc^ CùŸgý ^òcù« _ûY×òe aýaiÚû _ûAñ iê_ûeòg Keòaû; 

 (R) MêeêZe aò_~ðýdùe _âbûaòZ @^ý ù\gcû^uê G_eò ijûdZû 

C_f² KeûAaû ù~_eò ùK¦â ieKûe ^ò¡ðûeY Keòùa; 

 (S) aò_~ðýd ^òaûeY ^òcù« G_eò _\ùl_cû^ MâjY Keòaû Kò´û 

aò_~ðýde bdûaj _eòiÚòZòKê Kò´û aò_~ðýdKê cêKûaòfû 

Keòaû_ûAñ Gjû ù~_eò @ûagýK cù^ Keòa ùi_eò C_gc^ 

Kò´û _âÉêZò Gaõ lcZû ^òcðûY \òMùe _\ùl_ MâjY Keòaû; 

 (T) aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e Kû~ðýKûeòZû ^òcù« 

aòÉéZ ^úZò Gaõ _[_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòùa; 

 (3) RûZúd _âû]ôKeY ibû_Zò, ReêeúKûkú^ _eòiÚòZò ùlZâùe, RûZúd 

_âû]ôKeYe iaê Kò´û ù~ùKøYiò lcZû _âùdûM Keò_ûeòùa cûZâ 

RûZúd _âû]ôKeYe _ìaðeê iõùgû]ôZ aýaiÚû iûù_lùe G_eò lcZû 

_âùdûM Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-7 : RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû _eûcgð\ûZû KcòUòe MV^  

(Constitution of Advisory Committee by National Authority) : 

 (1) RûZúd _âû]ôKeY, aò_~ðýd _eò·k^û ùlZâùe aòùghmcû^uê ù^A 

GK _eûcgð\ûZû KcòUò MV^ Keò_ûeòùa ù~Cñcû^ue RûZúd eûRý 

RòfäûÉeùe aò_~ðýd _eò·k^ûe aòbò^Ü \òM C_ùe iê_ûeògþ Keòaû 

^òcù« aýûajûeòK @bòmZû [ôaö 

 (2) _eûcgð\ûZû KcòUòe i\iýcû^uê G_eò b•û _â\û^ Keû~òa ~ûjû 

ùK¦â ieKûe RûZúd _âû]ôKeYu _eûcgð Kâùc ]û~ðý Keòùaö 



]ûeû-8 : RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe MV^ 

(Constitution of National Executive Committee) : 

 (1) ùK¦â ieKûe Zò^ò ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe aòm¯ò Rûeòe VòKþ 

_ùe _ùe Gjò @ûA^þ @^êiûùe Gjûe Kû~ðý iµû\^ùe RûZúd 

_âû]ôKeYKê iûjû~ý Keòaû ^òcù«, GK RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòòUò 

MV^ Keòùaö 

 (2) RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ^òùcÜûq i\iýcû^uê ù^A MVòZ ùjaö 

~[û– 

 (K) aò_~ðýd _eò·k^ûe _âgûi^òK ^òdªYKê ^òR @]ô^ùe eLô[ôaû 

ùK¦â ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûM \ûdòZßùe [ôaû bûeZ 

ieKûeu gûi^ iPòa ~òGKò _\-_â~êq ibû_Zò bûùa Kû~ðý 

Keòùaö 

 (L) Kéhò, _ecûYê gqò, _âZòelû, _û^úd Rkù~ûMûY, aûZûaeY 

Gaõ Rwf, @[ð (aýd), ÊûiÚý, gqò, MâûcaòKûg, aòmû^ I 

_â~êqò aò\ýû, cjûKûg, \ìe i•ûe, ùKøe aòKûg, Rk iµ\e 

_âgûi^òK ^òdªYùe [ôaû cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòKùe 

@aiÚû_òZ bûeZ ieKûeu gûi^ iPòacûù^ Gaõ ic^ßòZ 

iêelû Kcð·eúaé¦u _âcêL _\-_â~êq i\iý ùjûA ejòùaö 

 (3) RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò, G_eò KcòUòe ùKøYiò ùa÷VKùe 

@õgMâjY Keòaû ò̂cù« ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûeue @^ý 

ùKøYiò @]ôKûeúKê @ûcªY Keò_ûeòùa Gaõ ùi G_eò lcZû _âùdûM 

Gaõ Kû~ðý iµû\^ Keò_ûeòùa ù~_eò RûZúd _âû]ôKeYu _eûcgðùe 

ùK¦â ieKûe iÚòe Keòùaö 

]ûeû-9 : C_-KcòUòe MV^ (Constitution of Sub-committee) : 

 (1) RûZúd Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò ò̂R Kû~ðýe iì·eê iµû\^ ^òcù« ù~_eò 

I ù~ùZùaùk @ûagýK aòùaP^û Keòùa ùi_eò bûùa GK aû 

GKû]ôK C_-KcòUò MV^ Keò_ûeòùaö 

 (2) RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ^òR i\iýcû^u c¤eê RYKê 

C_]ûeû(1)ùe iìPòZ C_-KcòUòe ibû_Zò bûùa ò̂~êq Keòùaö 



 (3) ùKøYiò C_-KcòUò ijòZ RùY aòùghm eìù_ iµéq ùKøYiò aýqòuê 

G_eò b•û _â\û^ Keû~òa ù~_eò ùK¦â ieKûe ]û~ðý Keòùaö 

]ûeû-10: RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe lcZû I Kû~ðý 

(Powers and Functions of National Executive Committee) : 

 (1) RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, RûZúd _âû]ôKeYKê iûjû~ý Keòa Gaõ 

RûZúd _âû]ôKeYe ^úZò I ù~ûR^ûe _eò·k^û ^òcù« \ûdòZß aj^ 

Keòa Gaõ ù\gùe aò_~ðýd _eò·k^ûe CùŸgý iû]^ ^òcù« 

ùK¦â ieKûeu \ßûeû Rûeò Keû~ûA[ôaû ^òùŸðgûakúe @^ê_ûk^Kê 

iê^ò½òZ Keòaö 

 (2) C_]ûeû(1)ùe ^òjòZ aýaiÚûakúe aò^û _âZòKìkûcôK _âbûaùe 

RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ^òùcÜûq Kû~ðý iµû\^ Keòa :– 

 (K) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« Gjû GK ic ß̂d elûKûeú Gaõ 

_~ðýûùfûPK iõiÚû eìù_ Kû~ðý Keòa; 

 (L) RûZúd ù~ûR^û _âÉêZ Keòa, ~ûjûKò RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû 

@^êùcû\òZ ùja; 

 (M) RûZúd ^úZòe _eò·k^ûKê ic^ßòZ Keòa Gaõ _~ðýûùfûP^û 

Keòa; 

 (N) bûeZ ieKûeu aòbò^Ü cªYûkd Kò´û aòbûM Gaõ eûRý 

_âû]ôKeY \ßûeû aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û _âÉêZò ^òcù« _[-

_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòa; 

 (O) RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû ^ò¡ðûeòZ _[-_â\gòðKû @^êiûùe aò_~ðýd 

_eò·k^û ^òcù« ù~ûR^û _âÉêZò _ûAñ eûRý ieKûeuê Gaõ 

eûRý _âû]ôKeYMêWÿòKê @ûagýK aýûajûeòK ijûdZû ù~ûMûA 

ù\a; 

 (P) RûZúd ù~ûR^û Gaõ bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û 

aòbûMMêWÿòK \ßûeû _âÉêZ ù~ûR^ûe Kû~ðýû^ßd^Kê _~ðýûùfûP^û 

Keòa; 

 (Q) cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòK \ßûeû ùicû^ue C^Üd^cìkK 

ù~ûR^û Gaõ _eòKÌ^û \ßûeû aò_~ðýd ^òaûeY Gaõ C_gc^ 



^òcù« RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû ^ò¡ðûeòZ _[-_â\gòðKû @^êiûùe 

ic^ßòZ _\ùl_e Kû~ðýû^ßd^Kê _~ðýûùfûP^û Keòa; 

 (R) ieKûeu aòbò^Ü cªYûkd Kò´û aòbûM Gaõ @bòKeYMêWÿòK 

\ßûeû MéjúZ C_gc^ I _âÉêZò _\ùl_ i´§ùe _~ðýûùfûP^û, 

ic^ßd Gaõ ^òùŸðg _â\û^ Keòa; 

 (S) ù~ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýde cêKûaòfû 

CùŸgýùe iaê ieKûeú Éeúd _âÉêZòe cìfýûd^ Keòa Gaõ 

@ûagýKiÚùk G_eò _âÉêZòe aé¡ò ^òcù« ^òùŸðg _â\û^ Keòa; 

 (T) aòbò Ü̂ Éee @]ôKûeú, Kcð·eúaMð Gaõ ùÊzûùiaú, 

C¡ûeKcðúu ^òcù« aò_~ðýd _eò·k^û _ûAñ ÊZª Zûfòc 

Kû~ðýKâce ù~ûR^û Gaõ ic^ßd Keòaû; 

 (U) ù~ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýd NUYûKâcùe 

cêKûaòfûKê ic^ßd Keòa; 

 (V) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýde cêKûaòfûùe 

ùicû^u\ßûeû MâjY Keû~òaûKê CŸòÁ _\ùl_ i´§ùe bûeZ 

ieKûeu iõ_éq cªYûkd Kò´û aòbûM, eûRý ieKûe Gaõ 

eûRý _âû]ôKeY ^òcù« _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòa Gaõ 

^òùŸðg _â\û^ Keòa; 

 (W) Reêeú Kûkú^ cêKûaòfû, C¡ûe Gaõ iûjû~ý CùŸgýùe 

ùicû^u ^òKUùe C_f² G_eò cû^a Kò´û ùbøZòK i´kKê 

RûZúd _âû]ôKeY Kò´û eûRý _âû]ôKeYMêWÿòK ò̂KUùe C_f² 

Keòaû ^òcù« ieKûeue ùKøYiò aòbûM Kò´û @bòKeYKê 

@ûagýK Keòa; 

 (X) bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûM, eûRý _âû]ôKeY, 

ùa÷]û^òK iõiÚû, @^ýû^ý ieKûeú Kò´û ùaieKûeú iõiÚû Gaõ 

aò_~ðýd _eò·k^ûùe ^òùdûRòZ @^ýû^ýcû^ue Kû~ðýKkû_ 

iµû\^ùe _eûcgð, ijûdZû Gaõ ic^ßd Keòa; 

 (Y) Gjò @]ô ò̂dc @^êiûùe, ùicû^ue Kû~ðý iµû\^ ^òcù« eûRý 

_âû]ôKeY Gaõ Ròfäû _âû]ôKeYuê @ûagýK aýûajûeòK iûjû~ý 

_â\û^ Keòa Kò´û _eûcgð ù\a; 



 (Z) aò_~ðýd _eò·k^û i´§úd iû]ûeY gòlû Gaõ iùPZ^ZûKê 

ù_âû›ûj^ _â\û^ Keòa; Gaõ 

 ([) RûZúd _âû]ôKeY ù~_eò @ûagýK Keòùa Gjû ùi_eò  @^ýû^ý 

Kû~ðý iµû\^ Keòaö 

]ûeû-11: RûZúd ù~ûR^û (National Plan) : 

 (1) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« icMâ ù\g ^òcù« GK ù~ûR^û _âÉêZ 

Keû~òa ~ûjûKò RûZúd ù~ûR^û eìù_ @bòjòZ ùjaö 

 (2) aò_~ðýd _eò·k^û ùlZâùe eûRý ieKûe Gaõ aòùghm \k Kò´û 

@^êÂû^ ijòZ _eûcgð Kâùc Gaõ RûZúd ^úZòKê aòùaP^û Keò 

RûZúd Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò \ßûeû _âÉêZ RûZúd ù~ûR^û RûZúd 

_âû]ôKeY \ßûeû @^êùcû\òZ ùjaö 

 (3) RûZúd ù~ûR^û ^òùcÜûq aòhdMêWÿòKê @«bðêq Keòa :– 

 (K) aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Kò́ û Zûjûe _âbûa _âgc^ ^òcù« 

MéjúZ ùjaûKê CŸòÁ _\ùl_; 

 (L) ù~ûR^ûMêWÿòKùe C_gc^e iaê _\ùl_e ic^ßd ^òcù« 

MéjúZ ùjaûKê CŸòÁ _\ùl_; 

 (M) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýdKê i`k bûùa 

cêKûaòfû Keòaû_ûAñ _âÉêZò Gaõ lcZû-^òcðûY \òMùe MéjúZ 

ùjaûKê CŸòÁ _\ùl_; 

 (N) LŠ (K), (L) I (M)ùe aò^òŸòðÁ _\ùl_MêWÿòK i´§ùe 

bûeZ ieKûeu aòbò^Ü cªYûkd Gaõ aòbûMMêWÿòKùe bìcòKû I 

\ûdòZßö 

 (4) RûZúd ù~ûR^û _âZòahð _ê^aòðùfûK^ I @\ýZ^ ùjaö 

 (5) RûZúd ù~ûR^û @«MðZ _\ùl_MêWÿòKê Kû~ðýKûeú KeûAaû ^òcù« 

@ûagýK @[ð _ûAñ ùK¦â ieKûe icêPòZ aýaiÚû MâjY Keòùaö 

 (6) C_-]ûeû(2) I (4)ùe iìPòZ RûZúd ù~ûR^ûe ^Kf iaê bûeZ 

ieKûeu aòbò^Ü cªYûkd Gaõ aòbûMMêWÿòKê C_f² Keû~òa Gaõ 

G_eò cªYûkd I aòbûMMêWÿòK RûZúd ù~ûR^û @^êiûùe ùicû^ue 

^òR ^òRe ù~ûR^û _âÉêZ Keòùaö 



]ûeû-12: iað^òcÜ iûjû~ýe cû^ ^òcù« _[-_â\gòðKû (Guidelines for 

Minimum Standards of Relief) : 

aò_~ðýd \ßûeû _âbûaòZ aýqòcû^uê iað ò̂cÜ cû^e iûjû~ý ù~ûMûY ^òcù« 

RûZúd _âû]ôKeY _[-_â\gòðKû _ûAñ iê_ûeòg Keòùa, ~ûjûKò ^òùcÜûq aòhdMêWÿòKê 

@«bðêq Keòa :– 

 (i) @ûgâd, Lû\ý, _û^úd-Rk, PòKò›û-@ûaeY Gaõ ÊûiÚý-elû i´§ùe 

iûjû~ý gòaòeùe ù~ûMûA \ò@û~òaûKê [ôaû iað ò̂cÜ @ûagýKZû; 

 (ii) aò]aû Gaõ @^û[u ^òcù« Keû~òaûKê [ôaû ÊZª aýaiÚû; 

 (iii) Rúa^-jû ò̂ ^òcù« iû^êMâj iûjû~ý Gaõ MéjMêWÿòK _âZò iõNUòZ 

ldlZò ù~ûMêñ iûjû~ý Gaõ RúaòKûRð^ C_ûde _ê̂ eê¡ûe _ûAñ 

iûjû~ý; 

 (iv) ù~_eò \eKûe _Wÿòa ùi_eò @^ýû^ý iûjû~ý; 

]ûeû-13 : EY _eòùgû] AZýû\ò _ûAñ iûjû~ý (Relief in Loan Re-payment etc.) : 

RûZúd _âû]ôKeY, MêeêZe aò_~ðýd ùlZâùe EY _eòùgû]e iûjû~ý 

^òcù« iê_ûeòg Keòùa Kò́ û G_eò icêPòZþ eòjûZò i•ðûakúùe aò_~ðýd \ßûeû 

lZòMâÉ aýqòcû^uê iû ò̂ EY c¬êe Keòaû ^òcù« iê_ûeòg Keòùaö 

• 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ZéZúd @¤ûd 

(Chapter - III) 

eûRý aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY 

(STATE DISASTER MANAGEMENT AUTHORITIES) 
 

]ûeû-14: eûRý aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe iÚû_^û 

(Establishment of State Disaster Management Authority) : 

 (1) _âùZýK eûRý ieKûe, 3 ]ûeûe C_-]ûeû(1) @«MðZ aòm¯ò Rûeò 

Keû~òaû _ùe ~[ûgúNâ ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò \ßûeû eûRý_ûAñ 

G_eò ^ûcùe ~ûjûKò eûRý ieKûeu aòm¯òùe aò^òŸòðÁ Keû~òa 

ùi_eò eûRý aò_~ðýd _eò·k^û iÚû_^û Keòùaö 

 (2) ùMûUòG eûRý _âû]ôKeY, ibû_Zò Gaõ eûRý ieKûeu \ßûeû ù~_eò 

]û~ðý Keû~òa ùi_eò ^@eê @^]ôK i\iýcû^uê ù^A MVòZ ùja 

Gaõ ^òdcûakú @^ý[û aýaiÚû Keê ^[ôùf eûRý _âû]ôKeY ^òùcÜûq 

i\iýcû^uê ù^A MVòZ ùja, ~[û :– 

 (K) eûRýe cêLýcªú _\-_â~êq ibû_Zò bûaùe ejòùa; 

 (L) @ûVeê @^]ôK @^ý i\iýcûù^ eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zòu 

\ßûeû cù^û^úZ ùjùa; 

 (M) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò _\-_â~êq i\iý eìù_ 

ejòùa; 

 (3) eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zò C_]ûeû(2)e LŠ(L) @^êiûùe cù^û^úZ 

i\iýcû^u c¤eê RYKê eûRý _âû]ôKeYe C_-ibû_Zò eìù_ ^ûcòZ 

Keòùaö 

 (4) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò eûRý _âû]ôKeYe _\-_â~êq cêLý 

Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeú bûaùe Kû~ðý Keòùa : 

  _e«ê \òfäú ùK¦âgûiòZ @•k aýZúZ aò]û^ibû [ôôaû @^ýû^ý 

ùK¦âgûiòZ @•ke cêLýcªú Gjò ]ûeûùe iÚû_òZ _âû]ôKeYùe ibû_Zò 

ùjùa Gaõ @^ýû^ý ùK¦âgûiòZ @•k ùlZâùe C_-eûRý_ûk Kò´û 

_âgûiK ùijò _âû]ôKeYe ibû_Zò ùjùa : 



  _e«ê @]ôK«ê \òfäú ùK¦âgûiòZ @•ke C_-eûRý_ûk eûRý 

_âû]ôKeYe ibû_Zò Gaõ cêLýcªú Zjóe C_-ibû_Zò ùjùaö 

 (5) eûRý _âû]ôKeY i\iýcû^ue Kû~ðýKûk I ùiaû i•ðûakú ù~_eò 

^ò¡ðûeòZ ùja ùi_eò ùjaö 

]ûeû-15: eûRý _âû]ôKeYe ùa÷VK (Meetings of the State Authority) : 

 (1) ù~ùZùaùk ù~_eò @ûagýK _Wÿòa eûRý _âû]ôKeYe ùa÷VK aiòa 

Gaõ eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zò ù~_eò icd I iÚû^ ]û~ðý Keòùa 

ùi_eò iÚû^ I icdùe ùa÷VK aiòaö 

 (2) eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zò, eûRý _âû]ôKeYe ùa÷VKMêWÿòKùe 

ibû_ZòZß Keòùaö 

 (3) ~\ò ùKøYiò KûeYeê eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zò ùa÷VKùe ù~ûM\û^ 

Keòaûùe @lc jê@«ò ùZùa eûRý _âû]ôKeYe C_-ibû_Zò 

ùa÷VKùe ibû_ZòZß Keòùaö 

]ûeû-16: eûRý _âû]ôKeYe @]ôKûeú Gaõ @^ýû^ý Kcð·eúaMðu ^ò~êqò 

(Appointment of Officers and Other Employees of State 

Authority) : 

eûRý _âû]ôKeYe Kû~ðý iµû\^ ^òcù« ù~_eò @ûagýK aòùaPòZ ùja 

eûRý ieKûe ùi_eò @]ôKûeú, _eûcgð\ûZû Gaõ Kcð·eúaMðuê eûRý _âû]ôKeYKê 

ù~ûMûA ù\ùaö 

]ûeû-17: eûRý _âû]ôKeY \ßûeû _eûcgð\ûZû KcòUò MV^ 

(Constitution of Advisory Committee by State Authority) : 

 (1) GK eûRý _âû]ôKeY, ù~ùZùaùk ù~_eò @ûagýK aòùaP^û Keòùa 

aò_~ðýd _eò·k^ûe aòbò^Ü \òMMêWÿòK C_ùe iê_ûeòg Keòaû ^òcù«, 

aò_~ðýd _eò·k^ûùe aýûajûeòK @bòmZû [ôaû I aò_~ðýd _eò·k^û 

ùlZâe aòùghmcû^uê ù^A GK _eûcgð\ûZû KcòUò MV^ Keòùaö 

 (2) eûRý ieKûeu \ßûeû ù~_eò bûùa ]û~ðý Keû~òa ùi_eò bûaùe 

_eûcgð\ûZû KcòUòe i\iýcû^uê b•û _â\û^ Keû~òaö 

]ûeû-18: eûRý _âû]ôKeYe lcZû Gaõ Kû~ðý 

(Powers and Functions of State Authority) : 



 (1) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe GK eûRý _âû]ôKeYe, 

eûRýùe aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« ^úZò Gaõ ù~ûR^ûiaê ^ò¡ðûeY 

Keòaû_ûAñ \ûdòZß ejòQòö 

 (2) C_-]ûeû(1)ùe ^òjòZ aýû_KZûùe ùKøYiò @û• ^ @ûYò eûRý 

_âû]ôKeY ^òùcÜûq Kû~ðý Keò_ûeòùa :– 

 (K) eûRý aò_~ðýd _eò·k^ûe ^úZò ^ò¡ðûeY Keòaû; 

 (L) RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû ^ò¡ðûeòZ _[-_â\gòðKû @^êiûùe eûRý 

ù~ûR^ûKê @^êùcû\^ Keòaû; 

 (M) eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK \ßûeû _âÉêZ aò_~ðýd _eò·k^û 

ù~ûR^ûiaêKê @ ê̂ùcû\^ Keòaû; 

 (N) ùicû^ue C^Üd^cìkK ù~ûR^û I _eòKÌ^ûMêWÿòKùe aò_~ðýd 

^òaûeY Gaõ C_gc^ _ûAñ _\ùl_MêWÿòKe ic^ßd CùŸgýùe 

eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK \ßûeû @^êiéZ ùjaûKê [ôaû _[-

_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòaû; 

 (O) eûRý ù~ûR^ûe Kû~ðýû ß̂d^Kê ic^ßòZ Keòaû; 

 (P) C_gc^ I _âÉêZò _\ùl_MêWÿòK ò̂cù« _ûY×òe aýaiÚû _ûAñ 

iê_ûeòg Keòaû; 

 (Q) eûRýe aòbò^Ü aòbûMMêWÿòKe C^Üd^cìkK ù~ûR^û iaêKê 

_ê^aòðùfûK^ Gaõ Zjóùe ^òaûeY I C_gc^ _\ùl_MêWÿòK 

ic^ßòZ ùjûAQò ùaûfò iê̂ ò½òZ Keòaû; 

 (R) eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK \ßûeû C_gc^, lcZû ò̂cðûY I 

_âÉêZòKeY ^òcù« MéjúZ ùjaûKê [ôaû _\ùl_MêWÿòKê 

_ê^aòðùfûK^ Keòaû; 

 (3) eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zòue, Reêeú Kûkú^ _eòiÚòZòùe, eûRý 

_âû]ôKeYe iaê Kò́ û ù~ùKøYiò lcZû _âùdûM Keòaû ò̂cù« lcZû 

ejòa, cûZâ G_eò lcZûMêWÿòKe _âùdûM eûRý _âû]ôKeYe Kûù~ðýû•e 

@^êic[ð^ iûù_l ùjaö 

]ûeû-19: eûRý _âû]ôKeY \ßûeû iað^òcÜ cû^e iûjû~ý ^òcù« _[-_â\gòðKû 

(Guidelines for Minimum Standard of Relief by State Authority) : 



eûRýùe aò_~ðýd \ßûeû _âbûaòZ aýqòcû^uê iûjû~ý ù~ûMûY _ûAñ eûRý 

_âû]ôKeY aòg\ _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòùa : 

_e«ê G_eò cû^K G iõKâû«ùe RûZúd _âû]ôKeY \ßûeû ]û~ðý _[-

_â\gòðKûùe [ôaû iað^òcÜ cû^KVûeê ùKøYiò ùlZâùe ^ìý^ ùja ^ûjóö 

]ûeû-20: eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe MV^ 

(Constitution of State Executive Committee) : 

 (1) eûRý ieKûe 14 ]ûeûe C_]ûeû(1) @«MðZ Rûeò Keû~ûA[ôaû 

aòm¯òe ZZþlYûZþ _ùe, eûRý _âû]ôKeYKê Zûue Kû~ðý iµû\^ùe 

ijûdZû _â\û^ Keòaû _ûAñ Gaõ eûRý _âû]ôKeY \ßûeû ]û~ðý _[ 

_â\gòðKû @ ê̂iûùe ic^ßd elûKeò Kû~ðý Keòaû _ûAñ Gaõ Gjò 

@]ô^òdc @^êiûùe eûRý ieKûeu \ßûeû Rûeò Keû~ûA[ôaû 

^òùŸðgûakúe @^ê_ûk^Kê iê̂ ò½òZ Keòaû_ûAñ GK eûRý Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò MV^ Keòùaö 

 (2) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ^òùcÜûq i\iýcû^uê ù^A MVòZ ùja, 

Z[û – 

 (K) eûRý ieKûeu cêLý gûi^ iPòa ~òGKò _\-_â~êq ibû_Zò 

eìù_ Kû~ðý Keòùa; 

 (L) eûRý ieKûe ù~_eò CPòZþ cù^ Keòùa ùi_eò aòbûMMêWÿòKe 

eûRý ieKûeue ·eò RY gûi^ iPòa ù~Cñcûù^ Kò _\-

_â~êq i\iý eìù_ Kû~ðý Keòùa; 

 (3) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò, eûRý ieKûeu \ßûeû ù~_eò 

bûùa aòjòZ Keû~òa ùi_eò lcZûMêWÿòKê _âùdûM Gaõ ùi_eò 

Kû~ðýMêWÿòKe iµû\^ Keòùa Gaõ eûRý _âû]ôKeY \ßûeû Zûuê ù~_eò 

@]ôKûe @_òðZ ùja ùi ùi_eò @^ýû^ý lcZûMêWÿòKê I Kû~ðýMêWÿòKê 

^òaðûj Keòùaö 

 (4) eûRý ieKûeu \ßûeû ù~_eò bûaùe aòjòZ Keû~òa ùi_eò bûaùe 

eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò \ßûeû Zûjûe lcZûMêWÿòKe _âùdûM Gaõ 

Zûjûe Kû~ðýMêWÿòKe ^òaðûj Kòâdûaò]ô @^êiéZ ùjaö 



]ûeû-21: eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò \ßûeû C_-KcòUò MV^ (Constitution of Sub-

committee by State Executive Committee) : 

 (1) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, ù~_eò I ù~ùZùaùk @ûagýK aòùaP^û 

Keòùa, ^òR Kû~ðý iaêe \lZû_ì‰ð ^òaðûj ^òcù«, GK Kò´û @]ôK 

C_KcòUòMêWÿòK MV^ Keò_ûeòùaö 

 (2) eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò, ^òRe i\iýcû^u c¤eê RYKê, 

C_]ûeû(1)ùe iìPòZ C_KcòUòe ibû_Zò bûaùe ^ò~êq Keòùaö 

 (3) ùKøYiò C_-KcòUò ijòZ aòùghm eìù_ iõ_éq ùKøYiò aýqòuê, eûRý 

ieKûeu \ßûeû ù~_eò bûùa aòjòZ ùja ùi_eò bûaùe b•û _â\û^ 

Keû~òaö 

]ûeû-22: eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe Kû~ðýûakú 

(Functions of the State Executive Committee) : 

 (1) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò eûRýùe aò_~ðýd _eò·k^û _ûAñ RûZúd 

ù~ûR^û Gaõ eûRý ù~ûR^ûKê Kû~ðýû^ßd^ Keòaû Gaõ ic^ßdKûeú I 

_~ðýûùfûPK iõiÚû eìù_ Kû~ðý Keòaû ^òcù« \ûdòZß ejòQòö 

 (2) C_-]ûeû(1)e aýaiÚûakúe aýû_KZûùe ùKøYiò @û• ^ @ûYò eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ^òùcÜûq Kû~ðý Keò_ûeòùa:– 

 (K) RûZúd ^úZò, RûZúd ù~ûR^û Gaõ eûRý ù~ûR^ûe ic^ßd 

Gaõ Kû~ðýû^ßd^ _~ðýûùfûP^û; 

 (L) eûRýe aòbò^Ü @õg _âZò aòbò^Ü ]eYe aò_~ðýdMêWÿòKe 

ùb\ýZûKê _eúlû Keòaû Gaõ ùiMêWÿòKe ^òaûeY Kò´û C_gc^ 

^òcù« MéjúZ ùjaûKê [ôaû _\ùl_MêWÿòKê aò ò̂ŸòðÁ Keòaû; 

 (M) eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK \ßûeû Gaõ Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòK 

\ßûeû aò_~ðýd _eò·k^ûe _âÉêZò ^òcù« _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY 

Keòaû; 

 (N) eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK \ßûeû Gaõ Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòK 

\ßûeû _âÉêZ Keû~ûA[ôaû aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^ûMêWÿòKe 

Kû~ðýû^ßd^Kê _~ðýûùfûP^û Keòaû; 



 (O) aòbûMMêWÿòK\ßûeû ùicû^ue C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ 

_eòKÌ^ûMêWÿòKùe aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Gaõ C_gc^ _ûAñ 

ic^ßdKûeú _\ùl_MêWÿòK ^òcù« eûRý _âû]ôKeY\ßûeû ^ò¡ðûeòZ 

_[-_â\gòðKûMêWÿòKe Kû~ðýû^ßd^Kê _~ðýûùfûP^û Keòaû; 

 (P) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde cêKûaòfû _ûAñ 

iaê ieKûeú Kò´û ùaieKûeú Éeúd _âÉêZòKeY cìfýûd^ 

Keòaû; 

 (Q) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde NUYûKâùc 

cêKûaòfûKê ic^ßòZ Keòaû Gaõ @ûagýK ùjùf G_eò 

_âÉêZòKeYe aé¡ò Keòaû _ûAñ ^òùŸðg _â\û^ Keòaû; 

 (R) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde NUYû Kâùc 

cêKûaòfûKê ic^ßòZ Keòaû; 

 (S) eûRýe aòbò^Ü @õgMêWÿòK _âZò ù~Cñ ]eYe aò_~ðýdMêWÿòK ùb\ý 

Gaõ aò_~ðýde ^òaûeY, C_gc^ Gaõ G_eò aò_~ðýde 

cêKûaòfû _ûAñ G_eò iµâ\ûd\ßûeû ù~Cñiaê _\ùl_ ^ò@û~òaû 

\eKûe ùi i´§ùe iû]ûeY gòlû, iùPZ^Zû Gaõ ùMûÂúMZ 

ZûfòcþKê ù_âû›ûjòZ Keòaû; 

 (T) aò_~ðýd _eò·k^ûùe ^òùdûRòZ eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòKe 

Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòKe, ùa÷]û^òK iõiÚûMêWÿòKe Gaõ @^ýû^ý 

ieKûeú I ùaieKûeú @^êÂû^MêWÿòKe KòâdûKkû_ùe _eûcgð, 

ijûdZû Gaõ ic^ßd _â\û^ Keòaû; 

 (U) i`k bûaùe ùicû^ue Kû~ðý iµû\^Kê _ûk^ Keòaû ^òcù« 

@ûagýK ùa÷hdòK ijûdZû Kò´û _eûcgð Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòKê 

Gaõ iÚû^úd K•ðé_lMêWÿòKê ù~ûMûA ù\aû; 

 (V) aò_~ðýd _eò·k^û i´§ùe icÉ @[ðù^÷ZòK aòhdùe eûRý 

ieKûeuê _eûcgð _â\û^ Keòaû; 

 (W) eûRýe ùKøYiò @•kùe ùKøYiò ^òcðûYKê _eúlû Keòaû Gaõ 

~\ò cZù_ûhY Ke«ò ù~ aò_~ðýd ^òaûeY _ûAñ G_eò ^òcðûY 

^òcù« ^ò¡ðûeòZ cû^K ùjC^ûjó Kò´û @^êiéZ ùjûA^ûjó, ùZùa 



Ròfäû _âû]ôKeY Kò́ û iÚû^úd _âû]ôKeYKê ~[ûiÚòZò G_eò cû^Ke 

@^ê_ûk^Kê iê^ò½òZ Keòaû ^òcù« Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keòaû _ûAñ 

^òùŸðg ù\aû; 

 (X) aò_~ðýd _eò·k^ûe aòbò Ü̂ \òM i´§ùe RûZúd _âû]ôKeYKê 

Z[ý ù~ûMûA ù\aû; 

 (Y) eûRýÉeúd cêKûaòfû ù~ûR^ûMêWÿòKe Gaõ _[_â\gòðKû-MêWÿòKe 

^ò¡ðûeY _ê^aòðùfûK^ Gaõ @\ýZ^ Keòaû Gaõ RòfäûÉeúd 

ù~ûR^ûMêWÿòK _âÉêZ ùjûA[ôaû _ê^aòðùfûKòZ ùjûA[ôaû Gaõ 

@\ýZ^ ùjûA[ôaûKê iê ò̂½òZ Keòaû; 

 (Z) ù~ûMûù~ûM aýaiÚû iaê VòKþ @Qò ùaûfò Gaõ aò_~ðýd 

_eò·k^û @býûi icdû^êKâùc _ûkòZ ùjCQò ùaûfò iê^ò½òZ 

Keòaû; 

 ([) eûRý _âû]ôKeY \ßûeû Zûuê ù~_eò @^ýû^ý Kû~ðýKkû_ iaê 

@_ðY Keû~òa Kò´û ùi G_eò @ûagýK aòùaP^û Keòùa ùi_eò 

Kû~ðýKkû_ iaê iµû\^ Keòaû; 

]ûeû-23: eûRý ù~ûR^û (State Plan) : 

 (1) _âùZýK eûRý _ûAñ GK ù~ûR^û ejòa ~ûjûKê eûRý aò_~ðýd 

_eò·k^û ù~ûR^û bûùa @bòjòZ Keû~òaö 

 (2) eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò ù~_eò CPòZþ cù^ Keòùa ùi_eò bûaùe 

iÚû^úd _âû]ôKeYMêWÿòK ijòZ Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòK ijòZ Gaõ 

ùfûK_âZò^ò]ôcû^u ijòZ G_eò _eûcgð Keòaû _ùe Gaõ RûZúd 

_âû]ôKeY \ßûeû ^ò¡ðûeòZ _[-_â\gòðKûKê aòùaP^ûKê ù^A eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUò \ßûeû eûRý ù~ûR^û _âÉêZ Keû~òaö 

 (3) C_]ûeû(2) @^êiûùe eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò \ßûeû _âÉêZ eûRý 

ù~ûR^û eûRý _âû]ôKeY \ßûeû @^êùcû\òZ ùjaö 

 (4) eûRý ù~ûR^û ^òùcÜûq aòhdKê @«bðêq Keòa :– 

 (K) aòbò Ü̂ ]eYe aò_~ðýdMêWÿòKe eûRýe aòbò^Ü @õgMêWÿòK _âZò 

ùb\ýZû; 



 (L) aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Gaõ _âgc^ ^òcù« @af´^ ùjaûKê 

[ôaû _\ùl_ iaê; 

 (M) ùKCñ ]eYe _âgc^ _\ùl_MêWÿòKê C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ 

_eòKÌ^ûMêWÿòK ijòZ GKúbìZ Keû~òa; 

 (N) MâjY Keû~òaûKê CŸòÁ lcZû ^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY _\ùl_ 

iaê; 

 (O) C_ùeûq LŠûakú (L), (M) I (N)ùe aò^òŸòðÁ _\ùl_MêWÿòK 

i´§ùe eûRý ieKûeue _âùZýK aòbûMe bìcòKû Gaõ \ûdòZß; 

 (P) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýdKê cêKûaòfû 

Keòaûùe eûRý ieKûeue aòbò^Ü aòbûMMêWÿòKe bìcòKû Gaõ 

\ûdòZß; 

 (5) eûRý ù~ûR^û ahðKê ahð _ê^aòðùfûKòZ Gaõ @\ýZ^ ùjaö 

 (6) eûRý ù~ûR^û @^êiûùe _ûk^ Keû~òaûKê CŸòÁ _\ùl_MêWÿòK 

^òcù« @[ð aýaiÚû Keòaû _ûAñ eûRý ieKûeu \ßûeû icêPòZ aýaiÚû 

ùjaö 

 (7) C_-]ûeû(2) Gaõ (5)ùe iìPòZ eûRý ù~ûR^ûe ^KfMêWÿòKê eûRý 

ieKûeu iaê aòbûMKê C_faþ] Keû~òa Gaõ G_eò aòbûMMêWÿòK 

eûRý ù~ûR^û @^êiûùe ùicû^ue ^òRe ù~ûR^ûMêWÿòK ^ò¡ðûeY 

Keòùaö 

]ûeû-24: bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZòe NUYûKâùc eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe 

lcZû Gaõ KòâdûKkû_ (Powers and Functions of State Executive 

Committee in the Event of Threatening Disaster Situation) : 

aò_~ðýd \ßûeû lZòMâÉ ùMûÂúKê ijûdZû _â\û^ Gaõ iêelû _â\û^ 

CùŸgýùe Kò´û G_eò ùMûÂúKê iûjû~ý ù~ûMûY CùŸgýùe Kò´û aò_~ðýd ^òaûeY 

CùŸgýùe Kò´û aò_~ðýde aýûNûZKê iõNhð Keòaû CùŸgýùe Kò´û ùKøYiò 

bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZòe cêKûaòfû Keòaû CùŸgýùe, eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò 

^òùcÜûq Kû~ðý Keòùa :– 

 (K) ùb\ý Kò´û _âbûaòZ @•kKê Kò´û bòZùe ~û^aûj^ PkûPkKê ^òdªY 

Gaõ KUKYû Rûeò Keòaû; 



 (L) GK ùb\ý Kò´û _âbûaòZ @•kKê ùKøYiò aýqòe _âùag, bòZùe 

Zûue PkûPk Gaõ Cq @•keê Zûue _âiÚû^ C_ùe ^òdªY Gaõ 

KUKYû Rûeò Keòaû; 

 (M) @ûaRð^û @_iûeY, @ù^ßhY i•ûk^ Gaõ C¡ûe Kû~ðý iµû\^ 

Keòaû; 

 (N) RûZúd _âû]ôKeY Kò´û eûRý _âû]ôKeY ò̂¡ðûeòZ cû^K @^êiûùe 

@ûgâd, Lû\ý, _û^úd Rk, @ZýûagýK aýaiÚû, ÊûiÚý ~^ô Gaõ ùiaû 

ù~ûMûA ù\aû; 

 (O) Zûu cZùe ù~_eò @ûagýK cù^ ùja ùi_eò bûùa C¡ûe, 

iÚû^û«e Kò´û Rúa^ Kò´û iµ•ò elûKûeú iûjû~ý Zêe« ù~ûMûY 

^òcù« eûRýe ùlZâû•k _eòiúcû c¤ùe [ôaû eûRý ieKûeu iõ_éq 

aòbûM, ùKøYiò Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û @^ýû^ý K�ðé_luê ^òùŸðg _â\û^ 

Keòaû; 

 (P) ùKøYiò _âûiwòK i´ke \ûdòZßùe [ôaû ùKøYiò aýqò Kò´û _âû]ôKûeú 

Kò´û @^ý ùKøYiò @^êÂû^ Kò´û eûRý ieKûeu ùKøYiò aòbûMKê, 

ReêeúKûkú^ cêKûaòfû, C¡ûe Gaõ iûjû~ý CùŸgýùe G_eò i´k 

C_f² KeûAaû ^òcù« @ûagýK Keòaû; 

 (Q) aò_~ðýd ùlZâùe aòùghm Gaõ _eûcgð\ûZûuê C¡ûe Gaõ iûjû~ý 

^òcù« _eûcgð Gaõ ijûdZû ù~ûMûA ù\aû _ûAñ @ûagýK Keòaû; 

 (R) ù~ùZùaùk ù~_eò \eKûe _Wÿòa ùKøYiò _âû]ôKûeú Kò´û 

aýqòuVûeê GKû« Kò´û @]ôcû^ý aýajûe _ûAñ CŸòÁ iêL\ûdK aÉê 

iõMâj Keòaû; 

 (S) @iÚûdú ù_ûf Kò´û @^ýû^ý @ûagýK iõeP^û ^òcðûY Keòaû Gaõ 

iaðiû]ûeYu _âZò aò_\-iuêk ^òeû_•ûjú^ iõeP^ûiaêKê ]ßõi 

Keòù\aû; 

 (T) ùaieKûeú @^êÂû^MêWÿòK ùicû^ue Kû~ðýKkû_ icû^Zû bûùa Gaõ 

aò^û _l_ûZùe _ûk^ KeêQ«ò ùaûfò iê^ò½òZ Keòaû; 

 (U) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýde cêKûaòfû Keòaû 

^òcù« iaðiû]ûeYuê iìP^û ù~ûMûA ù\aû; 



 (V) G_eò _\ùl_ MâjY Keòaû ù~_eò ùK¦â ieKûe Kò́ û eûRý ieKûe 

G i´§ùe ^òùŸðg ù\A_ûeòùa Kò´û G_eò @^ý _\ùl_ MâjY 

Keò_ûeòùa ù~_eò ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýd 

]eY \ßûeû \eKûe Kò´û ^òbðegúk RYû_Wÿê[ôaö 

 

• 
 
 

PZê[ð @¤ûd 

(Chapter - IV) 

Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY 

(DISTRICT DISASTER MANAGEMENT AUTHORITY) 
 

]ûeû-25: Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe MV^  

(Constitution of District Disaster Management Authority) : 

 (1) _âùZýK eûRý ieKûe, 14 ]ûeûe C_]ûeû(1) @«MðZ aòm¯ò Rûeò 

_ùe, ù~ùZ gúNâ i¸a, ieKûeú eûR_Zâ\ßûeû ùijò aòm¯òùe 

aò^òŸòðÁ ^ûc ijòZ eûRýe _âùZýK Ròfäû _ûAñ ùMûUòG ùMûUòG Ròfäû 

aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY iÚû_^û Keòùaö 

 (2) eûRý ieKûeu\ßûeû ù~_eò bûùa ]û~ðý Keû~òa ùi_eò bûaùe 

RùY ibû_Zò Gaõ iûZeê @^]ôK G_eò iõLýK @^ý i\iýuê ù^A 

Ròfäû _âû]ôKeY MVòZ ùja Gaõ ^òdcûakú @^ý[û aýaiÚû Keê 

^[ôùf, Gjû ^òùcÜûq i\iýuê ù^A MVòZ ùja, ~[û :– 

 (K) Ròfäûe Ròfäû_ûk Kò´û Ròfäû cûRòùÁâUþ Kò́ û C_-@ûdêq, ~[ûiÚòZ, 

_\-_â~êq ibû_Zò ùjùa; 

 (L) iÚû^úd _âû]ôKeYe ^òaðûPòZ _âZò^ò]ô _\-_â~êq ij-ibû_Zò 

ùjùa : 



  _e«ê i´ò]û^e hÂ Z`iòfùe iìPòZ R^RûZò @•kùe 

ÊdõgûiòZ Ròfäûe Ròfäû _eòh\e cêLý Kû~ðý^òaðûjú i\iý _\-

_â~êq ij-ibû_Zò ùjùa; 

 (M) Ròfäû K•ðé_lu cêLý Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeú, _\-_â~êq i\iý; 

 (N) _êfòi @]úlK, _\-_â~êq i\iý; 

 (O) Ròfäûe cêLý PòKò›û @]ôKûeú, _\-_â~êq i\iý; 

 (P) eûRý ieKûeu \ßûeû ^ò~êq @^]ôK @^ý \êARY RòfäûÉeúd 

@]ôKûeú, _\-_â~êq i\iý 

 (3) G_eò ùKøYiò Ròfäûùe ù~CñVò Ròfäû _eòh\ aò\ýcû^ [ôa Zûjûe 

ibû_Zò Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zò ùjùaö 

 (4) eûRý ieKûeu\ßûeû ]û~ðý G_eò lcZûe _âùdûM Gaõ G_eò Kû~ðý 

iµû\^ _ûAñ eûRý ieKûe, Ròfäû _âû]ôKeYe cêLý Kû~ðý^òaðûjú 

@]ôKûeú bûaùe, Ròfäûe @Zòeòq Ròfäû_ûk Kò́ û @Zòeòq Ròfäû cûRòùÁâUþ 

Kò´û @Zòeòq C_-@ûdìq _ûjýûeê Zk _ûjýû ùjûA ^[ôaû RùY 

@]ôKûeúuê ^ò~êq Keòùaö 

]ûeû-26: Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zòu lcZû 

(Powers of Chairperson of District Authority) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zò, Ròfäû _âû]ôKeYe ùa÷VKMêWÿòKùe ibû_ZòZß 

Keòaû iùw iùw Ròfäû _âû]ôKeY Zûuê ù~_eò @]ôKûe @_ðY Keòùa 

ùi ùi_eò bûaùe Ròfäû _âû]ôKeYe lcZû _âùdûM Keòùa Gaõ 

Kû~ðý iµû\^ Keòùaö 

 (2) Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zòue, Reêeú Kûkú^ _eòiÚòZò ùlZâùe, Ròfäû 

_âû]ôKeYe iaê Kò´û ù~ ùKøYiò lcZû _âùdûM ^òcù« lcZû ejòa, 

cûZâ G_eò lcZûMêWÿòKe _âùdûM Ròfäû _âû]ôKeYe Kûù~ðýû•e 

@^êic[ð^ iûù_l ùjaö 

 (3) Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zò, ù~_eò Gjû Kò´û ùi 

CPòZ cù^ Keòùa, ùKøYiò iû]ûeY Kò́ û aòùgh @ûù\g \ßûeû, 

fòLôZ bûaùe Gjûe Kò´û Zûue C_]ûeû(1) Kò´û (2) @«MðZ 



G_eò lcZû Gaõ Kû~ðý, G_eò i•ðûakú Gaõ iúcûa§^ iûù_lùe 

Ròfäû _âû]ôKeYe cêLý Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeúuê @]ôKûe-@_ðY Keòùaö 

]ûeû-27: ùa÷VK (Meetings) : 

Ròfäû _âû]ôKeY, ù~_eò Gaõ ù~ùZùaùk \eKûe _Wÿòa, ibû_Zò ù~_eò 

CPòZ cù^ Keòùa, ùi_eò icd Gaõ iÚû^ùe, ùa÷VKùe còkòZ ùjùaö 

 

]ûeû-28: _eûcgð\ûZû KcòUò Gaõ @^ýû^ý KcòUòMêWÿòKe MV^ (Constitution of 

Advisory Committees and Other Committees) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeY, ù~_eò I ù~ùZùaùk @ûagýK aòùaP^û Keòùa, 

ùi_eò Zûue Kû~ðýûakúe `k_â\ ^òaðûj ^òcù«, GK Kò´û @]ôK 

_eûcgð\ûZû KcòUò Gaõ @^ýû^ý KcòUòMêWÿòK MV^ Keò_ûeòùaö 

 (2) Ròfäû _âû]ôKeY, Zûu i\iýcû^u c¤eê RYKê C_-]ûeû(1)ùe 

iìPòZ KcòUòe ibû_Zò eìù_ ^ò~êq Keòùaö 

 (3) C_-]ûeû(1) @^êiûùe MVòZ ùKøYiò KcòUò Kò´û C_-KcòUò ijòZ 

RùY aòùghm eìù_ iõ_éq ùKøYiò aýqòuê eûRý ieKûe ù~_eò 

]û~ðý Keòùa ùi_eò b•û _â\û^ Keû~òaö 

]ûeû-29: Ròfäû _âû]ôKeYe @]ôKûeú Gaõ @^ýû^ý Kcð·eúaMðu ^ò~êqò 

(Appointment of Officers and Other Employees of District 

Authorities) : 

Ròfäû _âû]ôKeYe Kû~ðýûakúe ^òaðûj ^òcù« eûRý ieKûe ù~_eò @ûagýK 

aòùaP^û Keòùa, ùi_eò bûaùe @]ôKûeú, _eûcgð\ûZû Gaõ @^ýû^ý Kcð·eú 

Ròfäû _âû]ôKeYKê ù~ûMûA ù\ùaö 

]ûeû-30: Ròfäû _âû]ôKeYe lcZû I Kû~ðý 

(Powers and Functions of District Authority) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeY, aò_~ðýd _eò·k^û CùŸgýùe, Ròfäûe ù~ûR^ûKûeú, 

ic^ßdKûeú Gaõ Kû~ðýû^ßd^Kûeú iõiÚû bûaùe Kû~ðý Keòa Gaõ 

RûZúd _âû]ôKeY Gaõ eûRý _âû]ôKeY\ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKû 

@^êiûùe Ròfäûùe aò_~ðýd _eò·k^û CùŸgýùe iaê _\ùl_MêWÿòK 

MâjY Keòaö 



 (2) C_-]ûeû(1)e aýaiÚûakúe aýû_KZûùe ùKøYiò @û• ^ @ûYò Ròfäû 

_âû]ôKeY ^òùcÜûq Kû~ðý Keòa :– 

 (i) Ròfäû_ûAñ, Ròfäû cêKûaòfû ù~ûR^û iùcZ GK aò_~ðýd 

_eò·k^û ù~ûR^û _âÉêZ Keòa; 

 (ii) RûZúd ^úZò, eûRý ^úZò, RûZúd ù~ûR^û, eûRý ù~ûR^û Gaõ 

Ròfäû ù~ûR^ûe Kû~ðýû ß̂d^Kê ic^ßd Gaõ _~ðýûùfûP^û Keòa; 

 (iii) iê^ò½òZ Keòa ù~ Ròfäûùe aò_~ðýd ùb\ý @•kMêWÿòKê PòjÜU 

Keû~ûAQò Gaõ Ròfäû Éeùe ieKûeu aòbûMMêWÿòK\ßûeû Z[û 

iÚû^úd _âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Gaõ Zûjûe 

_âbûa _âgc^ ^òcù« _\ùl_MêWÿòK MâjY Keû~ûAQòö 

 (iv) iê^ò½òZ Keòa ù~ RûZúd _âû]ôKeY Gaõ eûRý _âû]ôKeY \ßûeû, 

aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY, ùiMêWÿòKe _âbûa _âgc^, _âÉêZòKeY 

Gaõ cêKûaòfû _\ùl_MêWÿòK ^òcù« ]û~ðý _[-_â\gòðKûMêWÿòK, 

Ròfäû Éeùe ieKûeue iaê aòbûM Gaõ iÚû^úd 

_âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû @^êiéZ ùjûAQòö 

 (v) ù~_eò \eKûe _Wÿòa ùi_eò aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Gaõ 

_âgc^ _ûAñ G_eò @^ýû^ý _\ùl_iaê MâjY Keòaû ^òcù« 

RòfäûÉeúd aòbò Ü̂ _âû]ôKûeú Gaõ Ròfäûe @iÚû^úd _âû]ôKeYMêWÿòKê 

^òùŸðg _â\û^ Keòaö 

 (vi) Ròfäû Éeùe ieKûeu aòbûM\ßûeû Gaõ Ròfäûe iÚû^úd 

_âû]ôKûeúu\ßûeû aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^ûe _âÉêZòKeY 

^òcù«, _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòaö 

 (vii) Ròfäû Éeùe, ieKûeu aòbûMMêWÿòK\ßûeû _âÉêZ, aò_~ðýd 

_eò·k^û ù~ûR^ûMêWÿòKe Kû~ðýû^ßd^Kê _~ðýûùfûP^û Keòaö 

 (viii) ùicû^ue C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ _âKÌùe, aò_~ðýde 

^òaûeY Gaõ _âgc^ ò̂cù« _\ùl_MêWÿòKê ic ß̂òZ Keòaû 

CùŸgýùe Ròfäû Éeùe ieKûeu aòbûMMêWÿòK\ßûeû @^êiéZ 

ùjaûKê [ôaû _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòùa Gaõ ùi[ô̂ òcù« 

@ûagýK ùa÷hdòK ijûdZû ù~ûMûA ù\ùaö 



 (ix) LŠ(8)ùe iìPòZ _\ùl_MêWÿòKe Kû~ðýû ß̂d^ Keòùaö 

 (x) Ròfäûùe ùKøYiò aò_~ðýd Kò´û aò_~ðýde bdûaj _eòiÚòZòe 

cêKûaòfû lcZû _ê^aòðùfûK^ Keò_ûeòùa Gaõ Zûjûe C^Üd^ 

^òcù« Ròfäû Ée ijòZ i´§òZ aòbûMMêWÿòKê Kò´û _âû]ôKeYMêWÿòKê 

ù~_eò @ûagýK ùi_eò ^òùŸðg ù\A_ûeòùaö 

 (xi) _âÉêZòKeY _\ùl_MêWÿòKê _ê^aòðùfûK^ Keòùa Gaõ Ròfäû 

Éeùe i´§òZ aòbûMMêWÿòKê Kò́ û @^ýû^ý i´§òZ 

_âû]ôKûeúcû^uê, ùKøYiò aò_~ðýd Kò´û bdûaj aò_~ðýd 

_eòiÚòZòKê `k_â\ bûùa cêKûaòfû Keòaû ^òcù« _âÉêZòKeYKê 

@ù_lòZ Ée _~ðý« @ûYòaû_ûAñ @ûagýKiÚùk ^òùŸðg 

ù\A_ûeòùaö 

 (xii) Ròfäûe aòbò^Ü Éeùe [ôaû @]ôKûeú, Kcð·eúaMð Gaõ Ròfäûe 

ùÊzûùiaú C¡ûeKûeú Kcðúcû^u ^òcù« aòùghòZ Zûfòc 

Kû~ðýKâcMêWÿòKê @ûùdûRòZ Keò_ûeòùa Gaõ ùiMêWÿòKe ic^ßd^ 

Keò_ûeòùaö 

 (xiii) iÚû^úd _âû]ôKûeú, ieKûeú Gaõ ùaieKûeú @^êÂû^e ic[ð^ 

ijòZ, aò_~ðýde ^òaûeY Kò´û _âgc^ ^òcù« ùMûÂú Zûfòc 

Gaõ iùPZ^Zû Kû~ðýKâcKê iêaò]û Keòùaö 

 (xiv) iaðiû]ûeYuê _ìað ùPZûa^ú Gaõ C_~êq iìP^û _â\û^ ^òcù« 

~ûªòK aýaiÚûe iÚû_^û Keò_ûeòùa, Zûjûe elYûùalY 

Keò_ûeòùa, _ê^aòðùfûK^ Gaõ C^Üd^ Keò_ûeòùaö 

 (xv) RòfäûÉeúd cêKûaòfû ù~ûR^û Gaõ _[-_â\gòðKûMêWÿòKe _âÉêZò, 

_ê^aòðùfûK^ Gaõ C^Üd^ Keò_ûeòùaö 

 (xvi) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Gaõ aò_~ðýd cêKûaòfûKê 

ic^ßòZ Keòùaö 

 (xvii) iê^ò½òZ Keòùa ù~ RòfäûÉeúd ieKûeú aòbûMMêWÿòK Gaõ 

iÚû^úd K•ðé_lcûù^ Ròfäû cêKûaòfû ù~ûR^û @^êiûùe 

ùicû^ue cêKûaòfû ù~ûR^ûMêWÿòKê _âÉêZ KeòQ«òö 



 (xviii) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýdKê _âbûagûkú 

bûùa cêKûaòfû Keòaû ^òcù« _\ùl_ MâjY_ûAñ RòfäûÉeúd 

ieKûeu iõ_éq aòbûM I Ròfäûe iúcûa§^ c¤ùe [ôaû 

@^ýû^ý K•ðé_lcû^u ^òcò• _[-_â\gòðKû ^ò¡ðûeY Keòùa Kò´û 

ùicû^uê ^òùŸðg _â\û^ Keò_ûeòùaö 

 (xix) RòfäûÉeúd ieKûeú aòbûMMêWÿòKê, ùa÷] ^òKûdMêWÿòKê Gaõ 

Ròfäûùe aò_~ðýd _eò·k^ûùe ^òùdûRòZ ieKûeú Gaõ 

ùaieKûeú iõMV^MêWÿòKê _eûcgð ù\A_ûeòùa, ùicû^uê 

ijûdZû _â\û^ Keò_ûeòùa Gaõ ùicû^ue Kû~ðýKkû_e 

ic^ßd^ Keò_ûeòùaö 

 (xx) Gjû iê^ò½òZ Keòaû_ûAñ Ròfäûùe bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û 

aò_~ðýde ^òaûeY Kò´û Zûjûe _âgc^ ^òcù« Z_ôeZûe ijòZ 

_âbûagúk _\ùl_iaê MâjY Keû~ûCQò, Ròfäûe iÚû^úd 

K•ðé_lcû^u ijòZ ic^ßd^ Keò_ûeòùa Gaõ ùicû^uê cûMð 

^òùŸðg ù\A_ûeòùaö 

 (xxi) Ròfäûùe iÚû^úd _âû]ôKûeúcû^uê, ùicû^ue Kû~ðý _eò·k^û 

^òcù« @ûagýK ùa÷hdòK ijûdZû ù~ûMûA ù\ùa Kò́ û _eûcgð 

_â\û^ Keò_ûeòùaö 

 (xxii) RòfäûÉeúd ieKûeú aòbûM, ùa÷] _âû]ôKeY Kò́ û iÚû^úd 

_âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýd ^òaûeY Kò́ û Zûjûe _âgc^ 

^òcù« _âÉêZ Keû~ûA[ôaû C^Üd^cìkK ù~ûR^ûùe @ûagýK 

_\ùl_MêWÿòKê \éÁòùe eLô ùiMêWÿòKe _ê^aòðùfûK^ 

Keò_ûeòùaö 

 (xxiii) Ròfäûùe ù~ùKøYiò @•ke ^òcðûYKê _eúlû Keòùa Gaõ ~\ò 

ùi cZù_ûhY Keòùa ù~ G_eò ^òcðûY ^òcù« aò_~ðýd 

^òaûeY Kò́ û _âgc^ _ûAñ ]û~ðý cû^K @ ê̂iûùe ùjûA^ûjó Kò´û 

@^êieY Keû~ûC^ûjó, ùZùa G_eò cû^Ke @^ê_ûk^Kê 

iê^ò½òZ Keòaû_ûAñ ù~_eò @ûagýK ùi_eò Kû~ðýû ê̂Âû^ MâjY 

Keòaû ^òcù« iõ_éq _âû]ôKûeúuê ^òùŸðg ù\ùaö 



 (xxiv) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde NUYûKâùc 

iûjû~ý-ùK¦â Kò´û g òaòe eìù_ aýajéZ ùjûA_ûeòaû @…ûkòKû 

Kò´û iÚû^MêWÿòKê PòjÜU Keòùa Gaõ G_eò @…ûkòKû Kò´û 

iÚû^MêWÿòKùe Rkù~ûMûY Gaõ iù`Ae aýaiÚû Keòùaö 

 (xxv) iûjû~ý I C¡ûe iûcMâúe cjRê\ Éì_ iÚû_^ Keòùa Kò´û 

ÊÌKûkú^ iìP^ûùe G_eò iûcMâú C_f² Keòaû ^òcù« 

_âÉêZòKeYKê iê̂ ò½òZ Keòùaö 

 (xxvi) aò_~ðýd _eò·k^ûe aòbò^Ü \òM i´§úd iìP^û eûRý 

_âû]ôKeYKê ù~ûMûA ù\ùaö 

 (xxvii) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« Ròfäûe ZéYcìk Éeùe Kû~ðý Keê[ôaû 

ùaieKûeú iõiÚû Gaõ ùÊzûùiaú icûR-cwk @^êÂû^MêWÿòKe 

iûcòfKê ù_âû›ûjòZ Keòùaö 

 (xxviii) Gjû iê^ò½òZ Keòùa ù~ iõiìP^û _âYûkú VòKþ @Qò Gaõ 

aò_~ðýd _eò·k^û @býûi KûkòK bûaùe _ûk^ Keû~ûCQòö 

 (xxix) Ròfäûùe aò_~ðýd _eò·k^û _ûAñ ù~_eò @ûagýK cù^ ùja 

ùi_eò Kò́ û Zûuê eûRý ieKûe Kò´û eûRý _âû]ôKeY ù~_eò 

@_ðY Keòùa ùi_eò @^ýû^ý Kû~ðý iµû\^ Keòùaö 

]ûeû-31: Ròfäû ù~ûR^û (District Plan) : 

 (1) eûRýe _âùZýK Ròfäû_ûAñ aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« GK ù~ûR^û 

ejòaö 

 (2) iÚû^úd K•ðé_lcû^u ijòZ _eûcgð Keòaû _ùe Gaõ RûZúd ù~ûR^û 

I eûRý ù~ûR^ûKê ¤û^ùe eLô Ròfäû _âû]ôKeY\ßûeû Ròfäû ù~ûR^û 

_âÉêZ Keû~òa ~ûjûKò eûRý _âû]ôKeY\ßûeû @^êùcû\òZ ùjaö 

 (3) Ròfäû ù~ûR^û ^òùcÜûq aòhdMêWÿòKê @«bðêq Keòaö 

 (K) Ròfäûe G_eò @•k ~ûjûKò aòbò^Ü _âeì_e aò_~ðýdMêWÿòK _âZò 

iù´\^gúkö 

 (L) RòfäûÉeúd ieKûeú aòbûM Gaõ Ròfäûe iÚû^úd 

_âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýd ^òaûeY I _âgc^ ^òcù« 

Keû~òaûKê CŸòÁ _\ùl_iaêö 



 (M) RòfäûÉeùe ieKûeu aòbûMMêWÿòK Gaõ Ròfäûe iÚû^úd 

K•ðé_lMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýde ^òaûeY Gaõ _âgc^ ^òcù« 

MéjúZ ùjaûKê CŸòÁ _\ùl_iaêö 

 (N) ùKøYiò aò_~ðýd NUYûKâùc cêKûaòfû ù~ûR^û Gaõ _âKòâdûaò]ô 

~ûjûKò ^òùcÜûq aòhde aýaiÚû Keò[ûG :– 

 (i) RòfäûÉeúd aòbûMMêWÿòK Gaõ Ròfäûe _âû]ôKeYMêWÿòK c¤ùe 

\ûdòZß @ûa•^; 

 (ii) aò_~ðýde Zêe« cêKûaòfû Gaõ ùi[ô^òcù« iûjû~ý; 

 (iii) @ZýûagýK i´k iõMâj; 

 (iv) ù~ûMûù~ûM iµKðe iÚû_^û; Gaõ 

 (v) R^iû]ûeYu c¤ùe iìP^ûe iõ_âiûeY; 

 (O) G_eò @^ýû^ý aòhd ~ûjû eûRý _âû]ôKeY\ßûeû @agýK _Wÿòaö 

 (4) C_]ûeû(2) Gaõ (5)ùe iìPòZ Ròkäû ù~ûR^ûe ^Kf Ròfäûùe [ôaû 

ieKûeú aòbûMMêWÿòKê C_f² Keû~òaö 

 (5) Ròfäû _âû]ôKeY, Ròfäû ù~ûR^ûe GK ^Kf, eûRý _âû]ôKeYKê ù_âeY 

Keòùa, ~òGKò GjûKê eûRý ieKûeuê ù_âeY Keòùaö 

 (6) Ròfäû _âû]ôKeY ù~ûR^ûe Kû~ðýû^ßd^Kê icdKê icd _ê^aòðùfûK^ 

Keòùa Gaõ ù~_eò CPòZ cù^ Keòùa ùi_eò Zjóe Kû~ðýû^ßd^ 

^òcù« Ròfäûe aòbò^Ü ieKûeú aòbûMMêWÿòKê G_eò ^òùŸðgûakú Rûeò 

Keòùaö 

]ûeû-32: aòbò^Ü _âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû RòfäûÉeúd ù~ûR^û Gaõ ùiMêWÿòKe 

Kû~ðýû^ßd^ (Plans by Different Authorities at District Level and 

Their Implementation) : 

bûeZ ieKûe Gaõ eûRý ieKûe RòfäûÉeúd _âùZýK Kû~ðýûkd, Ròfäû 

_âû]ôKeYu _~ðýùalY iûù_lùe ^òùcÜûq Kû~ðý Keòùa :– 

 (K) ^òcÜ aòhdMêWÿòKe @û]ûeùe GK aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û 

_âÉêZ Keòùa – 



 (i) Ròfäû ù~ûR^ûùe Gaõ iõ_éq aòbûM Kò´û @bòKeY _âZò 

@_òðZ aýaiÚû cêZûaK ^òaûeY Gaõ _âgc^ _\ùl_ 

aýaiÚûakúö 

 (ii) Ròfäû ù~ûR^ûùe ù~_eò ]û~ðý Keû~ûA[ôa ùi_eòbûùa 

lcZû-^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY i´§úd _\ùl_ MâjY_ûAñ 

aýaiÚûakúö 

 (iii) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde NUYû 

Kâùc cêKûaòfû ù~ûR^û Gaõ Kòâdûaò]ôö 

 (L) iÚû^úd K•ðé_l, ùMûÂú icê\ûd Gaõ @^ý _Y]ûeú icê\ûdu 

iùcZ RòfäûÉeúd @^ýû^ý iwV^MêWÿòK ijòZ Zûu ù~ûR^ûe 

_âÉêZò Gaõ Kû~ðýû ß̂d^Kê ic^ßd^ Keòùaö 

 (M) ù~ûR^ûKê ò̂dcòZ eìù_ _ê̂ aòðùfûK^ Gaõ @\ýZ^ Keòùa, 

Gaõ 

 (N) Ròfäû _âû]ôKeYu ^òKUùe aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^ûe GK 

^Kf Gaõ ZZþ iõKâû«úd ùKøYiò iõùgû]^e ^Kf \ûLf 

Keòùaö 

 

]ûeû-33: Ròfäû _âû]ôKeY\ßûeû aeû\ 

(Requisition by the District Authority) : 

Ròfäû _âû]ôKeY @ûù\g\ßûeû, RòfäûÉeúd ùKøYiò @]ôKûeú Kò´û aòbûMKê Kò́ û 

ùKøYiò iÚû^úd K•ðé_lKê, aò_~ðýd ^òaûeY Kò́ û _âgc^ ^òcù« G_eò _\ùl_ 

MâjY Keòaû_ûAñ Kò́ û `k_â\ bûaùe ZûKê cêKûaòfû Keòaû_ûAñ, aeû\ Keò_ûeòùa 

Gaõ G_eò @]ôKûeú Kò́ û aòbûM G_eò @ûù\g _ûk^ Keòaû_ûAñ aû¤ ùjùaö 

 

 

 

 



]ûeû-34: ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýd NUYûKâùc Ròfäû 

_âû]ôKeYe lcZû Gaõ Kû~ðý (Powers and Functions of District 

Authority in the Event of Any Threatening Disaster Situation or 

Disaster) : 

ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde cêKûaòfûùe ùMûÂúKê 

ijûdZû, iêelû Kò´û iûjû~ý ù~ûMûY CùŸgýùe Ròfäû _âû]ôKeY ^òùcÜûq Kû~ðý 

Keòùa : 

 (K) Ròfäûùe ùKøYiò ieKûeú aòbûM Kò´û iÚû^úd K•ðé_lu ^òKUùe 

C_f² i´ke Lfûi Gaõ aò^òù~ûM CùŸgýùe ^òùŸðg _â\û^ 

Keòùaö 

 (L) iù´\^gúk Kò´û _âbûaòZ @•kKê, @•keê Gaõ @•k bòZùe 

~û^aûj^ ~ûZûdZ C_ùe ^òdªY Gaõ KUKYû Rûeò Keòùaö 

 (M) GK iù´\^gúk Kò´û _âbûaòZ @•k bòZeKê ùKøYiò aýqòu 

_âùag, Zûjû bòZùe Zûue PkûPk Gaõ Zû’ bòZeê Zûue 

_âiÚû^ C_ùe ^òdªY Gaõ KUKYû Rûeò Keòùaö 

 (N) @ûaRð^û @_iûeY, @ù^ßhY _eò·k^û Gaõ C¡ûe Kû~ðý 

_eò·k^û Keòùaö 

 (O) @ûgâd, Lû\ý, _û^úd Rk Gaõ @ZýûagýK iûcMâú, ÊûiÚý ~^ô I 

ùiaû C_f² Keòùaö 

 (P) _âbûaòZ @•kùe, Reêeú Kûkú^ iõ·e aýaiÚûe iÚû_^û 

Keòùaö 

 (Q) \ûaòjú^ céZ geúeMêWÿòKe ^òKûg_ûAñ aýaiÚû Keòùaö 

 (R) Zûu cZùe ù~_eò @ûagýK ùja ùi_eò _\ùl_ MâjY 

Keòaû ^òcù« Ròfäû Éeùe [ôaû eûRý ieKûeu ùKøYiò aòbûM 

Kò´û ùijò ieKûeu @]ú^ùe [ôaû ùKøYiò _âû]ôKûeú Kò´û 

ùKøYiò iõMV^Kê iê_ûeòg Keòùaö 

 (S) ù~_eò ùi CPòZ aòùaP^û Keòùa ùi_eò i´§òZ ùlZâe 

aòùghm Gaõ _eûcgð\ûZûuê C_ù\g Gaõ ijûdZû _â\û^ 

Keòaû_ûAñ @ûagýK Keòùaö 



 (T) ùKøYiò _âû]ôKûeú Kò́ û aýqòuVûeê GKû«bûùa Kò´û @]ôcû^ý 

aýajûe ^òcù« iêL\ûdK aÉê iõMâj Keòùaö 

 (U) @iÚûdú ù_ûf Kò´û @^ýû^ý @ûagýK iõeP^û ^òcðûY Keòùa 

Gaõ iaðiû]ûeYu _âZò aò_\iuêk aòùaPòZ Kò´û aò_~ðýde 

_âbûa aé¡òKûeú ^òcðûYMêWÿòKê bìcòiûZþ Keòù\ùaö 

 (V) iê^ò½òZ Keòùa ù~ ùaieKûeú iõMV^MêWÿòK ùicû^ue 

Kû~ðýKkû_Kê icû^Zûe ijòZ aò^û-_l_ûZùe _ûk^ KeêQ«òö 

 (W) G_eò _eòiÚòZòùe MâjY Keû~òaûKê @ûagýK Gaõ ^òbðegúk 

G_eò @^ýû^ý _\ùl_cû^ MâjY Keòùaö 

• 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 



_•c @¤ûd 

(Chapter - V) 

aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« ieKûeu \ßûeû 

_\ùl_ 

(MEASURES BY GOVERNMENT FOR DISASTER MANAGEMENT) 

 

]ûeû-35: ùK¦â ieKûeu\ßûeû MâjY Keû~òaûKê CŸòÁ _\ùl_cû^ 

(Central Government to Take Measures) : 

 (1) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe, ùK¦â ieKûe, aò_~ðýd 

_eò·k^û CùŸgýùe, ~ûjûiaê @ûagýK Kò́ û icùdûPòZ cù^ 

Keòùa, G_eò iaê _\ùl_cû^ MâjY Keòùaö 

 (2) ^òŸòðÁ bûaùe Gaõ C_]ûeû(1)e aýaiÚûakúe aýû_KZûùe ùKøYiò 

@û• ^ @ûYò, ùK¦â ieKûe ùijò C_]ûeû @^êiûùe ù~Cñ 

_\ùl_cû^ MâjY Keòùa, Zûjû ^òùcÜûq aòhdMêWÿòK c¤eê iaê Kò´û 

ùKøYiò ùMûUòG aòhde _\ùl_Kê @«bðêq Keòùa, ~[û :– 

 (K) aò_~ðýd _eò·k^û i´§ùe bûeZ ieKûeu cªYûkdMêWÿòK 

Kò´û aòbûMMêWÿòK, eûRý ieKûeMêWÿòK, RûZúd _âû]ôKeY, 

ieKûeú Gaõ ùaieKûeú iõMV^MêWÿòKe Kû~ðýKkû_Kê ic^ßòZ 

Keòùaö 

 (L) ùicû^ue C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ _eòKÌ^ûMêWÿòKùe bûeZ 

ieKûeu cªYûkdMêWÿòK Kò´û aòbûMMêWÿòK \ßûeû aò_~ðýde 

^òaûeY Gaõ _âgc^ ò̂cù« _\ùl_MêWÿòKe GKúKeYKê 

iê^ò½òZ Keòùaö 

 (M) bûeZ ieKûeu cªYûkdMêWÿòK Kò´û aòbûMMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýd 

^òaûeY, _âgc^, lcZû ^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY ^òcù« 

_ûY×òiaêe icêPòZ @ûa•^Kê iê^ò½òZ Keòùaö 

 (N) bûeZ ieKûeu cªYûkdMêWÿòK Gaõ aòbûMMêWÿòK\ßûeû ùKøYiò 

bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde Zêe« Gaõ _âbûagúk 



cêKûaòfû _ûAñ _âÉêZòKeY ^òcù« @ûagýK _\ùl_ MâjYKê 

iê^ò½òZ Keòùaö 

 (O) ùicû^u\ßûeû ù~_eò \eKûe ùja Kò´û @^ý[û icêPòZ cù^ 

ùja ùi_eò bûaùe eûRý ieKûeMêWÿòKê ijù~ûM Gaõ 

ijûdZû ù~ûMûA ù\ùaö 

 (P) Gjò @]ô^òdce CùŸgý iû]^ ^òcù« ù~_eò \eKûe ùja 

ùi_eò ù^øaûjò^ú, iÚkaûjò^ú Gaõ @ûKûgaûjò^ú, iõNe 

@^ýû^ý igÈ aûjò^ú Kò´û @^ýû^ý ùaiûceòK Kcð·eúaMðuê 

^òùdûRòZ Keòùaö 

 (Q) Gjò @]ô^òdce CùŸgý iû]^ ^òcù« RûZòiõNe @bòKeY, 

@û«RðûZòK iõMV^ Gaõ ùa÷ù\gòK eûÁâMêWÿòKe ieKûeu ijòZ 

ic^ßd elû Keòùaö 

 (R) aò_~ðýd _eò·k^û ùlZâùe MùahYû, _âgòlY Gaõ 

C^Üd^cìkK Kû~ðýKâcMêWÿòK ^òcù« @^êÂû^MêWÿòKê iÚû_^û 

Keòùaö 

 (S) Gjò @]ô ò̂dce aýaiÚûakúe `k_â\ Kû~ðýû^ßd^Kê iê^ò½òZ 

Keòaû CùŸgýùe ù~_eò @ûagýK Kò´û icùdûPòZ cù^ 

Keòùa ùi_eò @^ýû^ý aòhdö 

 (3) ùK¦â ieKûe, ù~_eò icêPòZ cù^ Keòùa, ùi_eò ijûdZû, 

MêeêZe aò_~ðýd \ßûeû _âbûaòZ @^ý ù\gcû^uê ù~ûMûA 

ù\A_ûeòùaö 

 

]ûeû-36: bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòKe \ûdòZß 

(Responsibilities of Ministries or Departments of Governments of 

India) : 

bûeZ ieKûeu _âùZýK cªYûkd Kò´û aòbûMe ^òùcÜûq \ûdòZß ejòa :– 

 (K) RûZúd _âû]ôKeY\ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKû @^êiûùe 

aò_~ðýdMêWÿòKe ò̂aûeY, _âgc^, _âÉêZò-KeY Gaõ lcZû 

^òcðûY ^òcù« @ûagýK _\ùl_cû^ MâjY Keòaûö 



 (L) RûZúd _âû]ôKeY\ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKû @^êiûùe 

aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Kò́ û _âgc^ ^òcù« _\ùl_MêWÿòKê 

^òRe ù~ûR^û Gaõ _âKÌMêWÿòKùe GKúKeY Keòaûö 

 (M) RûZúd _âû]ôKeYe _[-_â\gòðKû Kò́ û G iõKâû«ùe RûZúd 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ^òùŸðgûakú @^êiûùe ùKøYiò bdûaj 

aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýdKê _âbûagúk bûùa Gaõ Zêe« 

cêKûaòfû Keòaûö 

 (N) Zûu\ßûeû _âgûiòZ @]ô^òdc, Zûue ^úZò, ^òdcûakú Gaõ 

aò^òdcMêWÿòKê, Zjóùe aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY, _âgc^ Kò´û 

_âÉêZòKeY ò̂cù« @ûagýK aýaiÚûakú @«bðêq Keòaû \éÁòeê, 

ùiMêWÿòKê _ê^aòðùfûK^ Keòaûö 

 (O) aò_~ðýde ^òaûeY, _âgc^, lcZû-^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY 

_ûAñ _\ùl_MêWÿòK ^òcù« _ûY×ò @ûa•^ Keòaûö 

 (P) ^òùcÜûq Kû~ðý ^òcù« RûZúd _âû]ôKeY Gaõ eûRý ieKûeuê 

ijûdZû _â\û^ Keòaûö 

 (i) aò_~ðýd _eò·k^û iµKðùe _âgc^, _âÉêZò-KeY Gaõ 

cêKûaòfû ~ûR^ûe _âÉêZò, lcZû-^òcðûY, Z[ý-iõMâj Gaõ 

Kcð·eúaMðu PòjÜU Gaõ _âgòlYö 

 (ii) _âbûaòZ @•kùe C¡ûe Gaõ iûjû~ý Kû~ðý _eò·k^ûö 

 (iii) ùKøYiò aò_~ðýdR^òZ lZòe @ûKk^ö 

 (iv) [A[û^ Gaõ _ê^^òcðûY Kû~ðýe _eò·k^ûö 

 (Q) ^òùcÜûq _\ùl_MêWÿòK iùcZ, ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd 

_eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýdKê Zêe« Gaõ _âbûagúk bûùa cêKûaòfû 

Keòaû CùŸgýùe RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û GK eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê ^òRe i´k C_f² Keòaû :– 

 (i) ùKøYiò iù´\^gúk Kò´û _âbûaòZ @•kùe Reêeú Kûkú^ 

iêaò]û C_f² Keòaûö 



 (ii) _âbûaòZ @•kKê / @•kVûeê Kcð·eúaMð Gaõ iûjû~ý 

iûcMâú _eòaj^ Keòaûö 

 (iii) ^òÃâcY, C¡ûe, @iÚûdú @ûgâd Kò´û @^ýû^ý Z}ûk iûjû~ý 

_â\û^ Keòaûö 

 (iv) @iÚûdú ù_ûf, NûU Gaõ aòcû^ @aZeY ùK¦âe iÚû_^ 

Keòaûö 

 (v) GK _âbûaòZ @•kùe _û^údRk, @ZýûagýK iûcMâú, ÊûiÚý 

~^ô Gaõ ùiaû C_f² Keòaûö 

 (R) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« ù~_eò @ûagýK aòùaPòZ ùja 

ùi_eò @^ýû^ý Kû~ðýû ê̂Âû^ MâjY Keòaûö 

]ûeû-37: bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòKe aò_~ðýd _eò·k^û 

ù~ûR^û (Disaster Management Plans of Ministries or Departments 

of Government of India) : 

 (1) bûeZ ieKûeu _âùZýK cªYûkd Kò´û aòbûM ^òùcÜûq Kû~ðý 

Keòùa :– 

 (K) ^òùcÜûq aòaeYúKê aò ò̂ŸòðÁ Keò GK aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û 

_âÉêZ Keòùa, ~[û :– 

 (i) RûZúd ù~ûR^û @^êiûùe Zûu\ßûeû aò_~ðýMêWÿòKe ^òaûeY 

Gaõ _âgc^ ^òcù« MéjúZ ùjaûKê [ôaû _\ùl_MêWÿòK; 

 (ii) RûZúd _âû]ôKeY Gaõ RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe _[-

_â\gòðKû @ ê̂iûùe Zûue C^Üd^cìkK ù~ûR^ûMêWÿòKùe 

_âgc^ _\ùl_MêWÿòKe GKúKeY i´§úd aò^òùŸðg^; 

 (iii) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýdKê cêKûaòfû 

Keòaû_ûAñ _âÉêZòKeY Gaõ lcZû ^òcðûY i´§ùe Zûue 

bìcòKû Gaõ \ûdòZß; 

 (iv) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýdKê Zêe« 

Gaõ _âbûagúk bûùa cêKûaòfû Keòaû i´§ùe Zûue 

bìcòKû Gaõ \ûdòZß; 



 (v) C_-LŠûakú (iii) Gaõ (iv)ùe aò^òŸòðÁ bìcòKû Gaõ 

\ûdòZß iµû\^ ^òcù« Zûu _âÉêZòKeYe iûµâZòK iÚòZòö 

 (vi) C_-LŠûakú (iii) Gaõ (iv)ùe aò^òŸòðÁ Zûue \ûdòZß 

iµû\^ùe Zûuê ilc KeûAaû_ûAñ MéjúZ ùjaûKê CŸòÁ 

_\ùl_cû^; 

 (L) LŠ(K)ùe iìPòZ aûhòðK ù~ûR^ûe _ê^aòðùfûK^ Gaõ @\ýZ^ 

Keòùaö 

 (M) LŠ(K) Kò´û LŠ(L)ùe, ~[ûiÚòZò, iìPòZ ù~ûR^ûe ^Kf, 

ùK¦â ieKûeuê ù_âeY Keòùa ~òGKò Zjóe GK ^Kf RûZúd 

_âû]ôKeYKê Zûue @^êùcû\^ ^òcù« ù_âeY Keòùaö 

 (2) bûeZ ieKûeu _âùZýK cªYûkd Kò´û aòbûM ^òùcÜûq Kû~ðý 

Keòùa :– 

 (K) C_]ûeû(1)e LŠ(K) @«MðZ aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û 

_âÉêZ Keû~òaûùaùk Zjóùe aò^òŸòðÁ Kû~ðýKkû_e @[ðù_ûhY 

^òcù« aýaiÚû Keòùaö 

 (L) ù~_eò Gaõ ù~ùZùaùk Zûu \ßûeû \eKûe _Wÿòa 

ùiùZùaùk RûZúd _âû]ôKeYKê C_]ûeû(1)e LŠ(K)ùe 

iìPòZ ù~ûR^û Kû~ðýû^ßd^ iõKâû«úd GK iÚòZòMZ aòaeYú 

C_f² Keòùaö 

]ûeû-38: eûRý ieKûeu _\ùl_ MâjY 

(State Government to Take Measures) : 

 (1) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe, _âùZýK eûRý ieKûe, 

RûZúd _âû]ôKeY\ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKûùe aò^òŸòðÁ _\ùl_ Gaõ 

aò_~ðýd _eò·k^û CùŸgýùe Zûuê ù~_eò @ûagýK Kò´û icùdûPòZ 

cù^ ùja ùi_eò @ûjêeò _\ùl_iaê MâjY Keòùaö 

 (2) C_]ûeû(1) @«MðZ ù~Cñiaê _\ùl_ eûRý ieKûe MâjY Keòùa 

ùiiaê ^òùcÜûq aòhdMêWÿòK c¤eê ùKøYiò ùMûUòG Kò́ û iaê aòhd 

i´§òZ _\ùl_Kê @«bðêq Keòa, ~[û :– 



 (K) eûRý ieKûeu aòbò^Ü aòbûM, eûRý _âû]ôKeY, Ròfäû 

_âû]ôKeYMêWÿòK K•ðé_l, iÚû^úd Gaõ @^ýû^ý ùaieKûeú 

@^êÂû^MêWÿòKe Kû~ðýe ic ß̂d; 

 (L) aò_~ðýd _eò·k^ûùe RûZúd _âû]ôKeY Gaõ RûZúd 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý _âû]ôKeY Gaõ eûRý Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò Gaõ Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòKê ijù~ûM Gaõ ijûdZû; 

 (M) bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýd 

_eò·k^û ^òcù« ù~_eò @^êùeû] Keû~òa Kò´û @^ý[û 

icêPòZ cù^ ùja ùi_eò ijù~ûM Gaõ ijûdZû; 

 (N) eûRý ù~ûR^û Gaõ Ròfäû ù~ûR^ûMêWÿòKe aýaiÚûakú @^êiûùe 

eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK\ßûeû aò_~ðýd ^òaûeY, _âgc^, 

lcZû-^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY _ûAñ _\ùl_MêWÿòK ^òcù« _ûY×ò 

@ûa•^; 

 (O) eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòK\ßûeû ùicû^ue C^Üd^cìkK 

ù~ûR^û Gaõ _eòKÌ^ûMêWÿòKùe aò_~ðýd ò̂aûeY Kò´û _âgc^ 

^òcù« _\ùl_MêWÿòKe GKúKeYKê iê^ò½òZ Keòaû; 

 (P) eûRýe aòbò Ü̂ bûMùe aòbò^Ü aò_~ðýdMêWÿòKe iù´\^gúkZûKê 

jâûi Keòaû Kò´û _âgc^ Keòaû ^òcù« eûRý aòKûg ù~ûR^ûùe 

_\ùl_MêWÿòKe GKúKeY; 

 (Q) RûZúd _âû]ôKeY Gaõ eûRý _âû]ôKeY \ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKû 

@^êiûùe eûRýe aòbò^Ü aòbûM\ßûeû aò_~ðýd _eò·k^û 

ù~ûR^ûe _âÉêZòKeYKê iê ò̂½òZ Keòaû; 

 (R) iù´\^gúk ùMûÂúMêWÿòKe Ée _~ðý« _~ðýû¯ iZKðZû 

aýaiÚûMêWÿòKe iÚû_^û; 

 (S) Gjû iê^ò½òZ Keòùa ù~ eûRý ieKûeu aòbò Ü̂ aòbûMMêWÿòK 

Gaõ Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòK icêPòZ _âÉêZòKeY _\ùl_cû^ 

MâjY KeòQ«ò; 

 (T) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýde _âbûagúk 

cêKûaòfû, C¡ûe Gaõ iûjû~ý CùŸgýùe, ~[ûiÚòZò, RûZúd 



Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò́ û Ròfäû 

_âû]ôKeYMêWÿòKê GK bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýdùe, 

eûRý ieKûeu aòbò^Ü aòbûMMêWÿòKe i´kiaê C_f² 

Keû~ûAQò ùaûfò iê ò̂½òZ Keòaû; 

 (U) ùKøYiò aò_~ðýde C_ôúWÿòZcû^uê [A[û^ Gaõ _ê^^òcðûY 

ijûdZû ù~ûMûA ù\aû; 

 (V) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakúe _âbûagúk Kû~ðýû^ßd^Kê iêelòZ 

Keòaû CùŸgýùe ù~_eò @ûagýK Kò´û icùdûPòZ cù^ ùja 

ùi_eò @^ýû^ý aòhdaÉê; 

 

 

 

 

]ûeû-39: eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòKe \ûdòZß  

(Responsibilities of Departments of the State Government) : 

 (1) GK eûRý ieKûeu _âùZýK aòbûMe ^òùcÜûqcùZ \ûdòZß ejòa :– 

 (K) RûZúd _âû]ôKeY Gaõ eûRý _âû]ôKeY\ßûeû ]û~ðý _[-_â\gòðKû 

@^êiûùe aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY, _âgc^, _âÉêZòKeY Gaõ 

lcZû-^òcðûY ^òcù« @ûagýK _\ùl_cû^ MâjY Keòaûö 

 (L) aò_~ðýd ^òaûeY Gaõ _âgc^ _ûAñ _\ùl_MêWÿòKê ^òRe 

C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ _eòKÌ^ûMêWÿòKùe GKúKeY 

Keòaûö 

 (M) aò_~ðýd ^òaûeY, _âgc^, lcZû-^òcðûY Gaõ _âÉêZòKeY 

^òcù« _ûY×ò @ûa•^ Keòaûö 

 (N) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýdKê eûRý ù~ûR^û 

@^êiûùe Gaõ RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Gaõ eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe _[-_â\gòðKû Kò´û ^òùŸðgûakú @^êiûùe 

i`kZûe ijòZ Gaõ Zêe« cêKûaòfû Keòaûö 



 (O) Zûu\ßûeû _âgûiòZ @]ô^òdc^iaê, Zûue ^úZòiaê, ^òdcûakú 

Gaõ aò^òdc^ iaêKê, aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY, _âgc^ Kò´û 

_âÉêZòKeY ^òcù«, Zjóùe @ûagýK aýaiÚûakúKê @«bðêq 

Keòaû \éÁòùKûYeê _ê^aòðùfûK^ Keòaûö 

 (P) RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Gaõ Ròfäû 

_âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû ù~_eò @ûagýK ùi_eò ^òùcÜûq aòhd 

^òcù« ijûdZû ù~ûMûA ù\aû :– 

 (i) _âgc^, _âÉêZòKeY Gaõ cêKûaòfû ù~ûR^û, lcZû-^òcðûY, 

Z[ý iõMâje ^ò¡ðûeY Gaõ aò_~ðýd _eò·k^û i´§ùe 

Kcð·eúaMðue PòjÜU Gaõ _âgòlY; 

 (ii) ùKøYiò aò_~ðýdeê lZòe @ûKk^; 

 (iii) [A[û^ Gaõ _ê^^òcðûYe Kû~ðý _eò·k^û; 

 (Q) Ròfäû Éeùe Zûue _âû]ôKeYMêWÿòK\ßûeû Ròfäû ù~ûR^ûe 

Kû~ðýû^ßd^ ^òcù« eûRý _âû]ôKeY ijòZ _eûcgð Kâùc i´ke 

aýaiÚû Keòaûö 

 (R) eûRýùe ùKøYiò aò_~ðýde Zêe« Gaõ _âbûagúk bûùa 

cêKûaòfû Keòaû CùŸgýùe ^òùcÜûq _\ùl_MêWÿòKê @«bðêq Keò 

RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò Kò´û 

Ròfäû _âû]ôKeYMêWÿòKê i´k C_f² Keòaû :– 

 (i) GK iù´\^gúk Kò´û _âbûaòZ @•kùe Reêeú Kûkú^ 

iõ·e aýaiÚû ù~ûMûA ù\aû; 

 (ii) _âbûaòZ @•kKê / @•kVûeê Kcð·eúaMð Gaõ iûjû~ý 

iûcMâú _eòaj^ Keòaû; 

 (iii) ^òÃâcY, C¡ûe, @iÚûdú @ûgâd Kò´û @^ýû^ý Z}ûk iûjû~ý 

C_f² KeûAaû; 

 (iv) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýd @•keê 

aýqòcû^uê Kò́ û _gê iµ\Kê ^òÃâcY KeûAaû; 

 (v) @iÚûdú ù_ûf, NûU Gaõ aòcû^ @aZeY ùK¦âe iÚû_^ 

Keòaû; 



 (vi) _û^úd Rk, @ZýûagýK iûcMâú, ÊûiÚý ~^ô Gaõ ùiaû GK 

_âbûaòZ @•kùe C_f² KeûAaû; 

 (S) aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« ù~_eò \eKûe _Wÿòa ùi_eò 

@^ýû^ý Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keòaûö 

 

 

]ûeû-40: eûRý ieKûeu aòbûMMêWÿòKe aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û 

(Disaster Management Plan of Departments of State) : 

 (1) eûRý ieKûeu _âùZýK aòbûM, eûRý _âû]ôKeYu\ßûeû ]û~ðý _[-

_â\gòðKû @ ê̂iûùe ^òcÜcùZ Kû~ðý Keòùa :– 

 (K) GK aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^û _âÉêZ Keòùa ~jóùe ^òùcÜûq 

aòhd ejòa :– 

 (i) ùijò aò_~ðýdMêWÿòKe _âKûe ~Ÿßûeû eûRýe aòbò^Ü bûM 

iù´\^gúk @ùU; 

 (ii) aòbûM\ßûeû C^Üd^cìkK ù~ûR^û Gaõ Kû~ðýKâcMêWÿòK ijòZ 

aò_~ðýd ò̂aûeY Kò́ û Zûjûe _âbûa iaêe _âgc^ Kò́ û 

Cbd ^òcù« eYùKøgke GKúKeY; 

 (iii) ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýd NUYûKâùc 

eûRý aòbûMe bìcòKû Gaõ \ûdòZß Gaõ iµû\^ Keû~òaûKê 

\eKûe _Wÿê[ôaû Reêeú Kûkú^ @af´^ Kû~ðý; 

 (iv) G_eò bìcòKû Kò́ û \ûdòZß Kò́ û C_LŠ(iii) @«MðZ Reêeú 

Kûkú^ @af´^ Kû~ðý iµû\^ ^òcù« Zûu _âÉêZòKeYe 

iûµâZòK iÚòZò; 

 (v) bûeZ ieKûeu cªYûkdMêWÿòKê Kò´û aòbûMMêWÿòKê 37 ]ûeû 

@«MðZ ùicû^ue \ûdòZß ^òaðûj ^òcù« ilc Keòaû_ûAñ 

Kû~ðýùe _eòYZ Keû~òaûKê CŸòÁ _âÉûaòZ lcZû-^òcðûY 

Gaõ _âÉêZòKeY _\ùl_cû^; 

 (L) LŠ(K)ùe iìPòZ ù~ûR^ûe aûhòðK _ê^aòðùfûK^ Gaõ @\ýZ^ö 



 (M) eûRý _âû]ôKeYuê ~[ûiÚòZò, LŠ(K) Kò´û LŠ(L)ùe iìPòZ 

ù~ûR^ûe GK KòZû ^Kf C_f² Keòaûö 

 (2) eûRý ieKûeu _âùZýK aòbûM, C_-]ûeû(1) @«MðZ ù~ûR^û _âÉêZ 

Kfûùaùk, Zjóùe aò^òŸòðÁ Kû~ðýKkû_e @[ðù_ûhY ^òcù« aýaiÚû 

Keòùaö 

 (3) C_-]ûeû(1)ùe iìPòZ aò_~ðýd _eò·k^û ù~ûR^ûe Kû~ðýû^ßd^ 

i´§ùe, eûRý ieKûeu _âùZýK aòbûM, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê 

Kû~ðýû^ßd^e iÚòZòMZ aòaeYú C_f² Keòùaö 

 

• 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



hÂ @¤ûd 

(Chapter - VI) 

iÚû^úd K•ðé_l 

(LOCAL AUTHORITIES) 
 

]ûeû-41: iÚû^úd _âû]ôKeYe Kû~ðý (Functions of the Local Authorities) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeYu ^òùŸðgûakú iûù_lùe iÚû^úd K�ðé_l ^òùcÜûq 

Kû~ðý Keòùa :– 

 (K) iê^ò½òZ Keòùa ù~ Zûue @]ôKûeúcûù^ Gaõ Kcð·eúaMð 

aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« Zûfòc _ûAQ«òö 

 (L) iê^ò½òZ Keòùa ù~ aò_~ðýd _eò·k^û i´§úd i´kMêWÿòKe 

G_eò bûùa elYûùalY Keû~ûAQò ù~_eòKò ùiiaê ùKøYiò 

bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde NUYûKâùc aýajûe 

^òcù« iùw iùw C_f² ùjaö 

 (M) iê^ò½òZ Keòùa ù~ Zûu @]ô^ùe Kò´û Zûu @û]ôKûeòZû c¤ùe 

[ôaû iaê ^òcðûY _âKÌMêWÿòK, RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY 

Gaõ Ròfäû _âû]ôKeY \ßûeû aò_~ðýdMêWÿòKe ^òaûeY Gaõ _âgc^ 

^òcù« ]û~ðý cû^K Gaõ aò^òdc^ @^êeì_ ùjûAQòö 

 (N) _âbûaòZ @•kùe eûRý ù~ûR^û Gaõ Ròfäû ù~ûR^û @^êiûùe 

iûjû~ý, [A[û^ Gaõ _ê^^òcðûY Kû~ðý Keòaûö 

 (2) iÚû^úd K•ðé_l, aò_~ðýd _eò·k^û _ûAñ ù~_eò @ûagýK, ùi_eò 

@^ýû^ý _\ùl_cû^ MâjY Keòùaö 

 

• 
 
 
 
 

 



i¯c @¤ûd 

(Chapter - VII) 

aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^ 

(NATIONAL INSTITUTE OF DISASTER MANAGEMENT) 
 

]ûeû-42: aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @ ê̂Âû^ 

(National Institute of Disaster Management) : 

 (1) ùK¦â ieKûe, G iõKâû«ùe ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû ù~Cñ 

ZûeòL ]û~ðý Keòùa ùijò ZûeòLeê GK @^êÂû^ MVòZ ùja ~ûjûKê 

aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^ ùaûfò Kêjû~òaö 

 (2) ùK¦â ieKûeu\ßûeû ù~_eò bûùa ^ò¡ðûeòZ ùja ùi_eò iõLýK 

i\iýcû^uê ù^A aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^ MVòZ ùjaö 

 (3) aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e i\iýcû^ue Kû~ðýKûk, 

ùicû^u c¤e gì^ýZû Gaõ G_eò gì^ýZûe _eò_ìeY eúZò ù~_eò 

^ò¡ðûeòZ ùja ùi_eò ùjaö 

 (4) aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e GK _eò·kK ^òKûd ejòa, 

~ûjûKò aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e i\iýcû^u c¤eê, 

ùK¦â ieKûeu \ßûeû ù~_eò ]û~ðý ùja ùi_eò eúZòùe MV^ 

Keû~òaö 

 (5) aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e _eò·kK ^òKûd, aò^òdc^ 

\ßûeû ù~_eò ^ò¡ðûeòZ ùja ùi_eò lcZû _âùdûM Gaõ ùi_eò 

Kû~ðý^òaðûj Keòùaö 

 (6) _eò·kK ^òKûd\ßûeû, @ ê̂iéZ ùjaûKê [ôaû Gjûe lcZûe _âùdûM 

Gaõ Gjûe Kû~ðý ^òaðûj Kòâdûaò]ô Gaõ Gjûe Kû~ðýKûk Gaõ 

_eò·kK– ^òKûde i\iýcû^u c¤eê gì^ýZûe _eò_ìeY G_eò 

eúZòùe ùja ù~_eò aò^òdc^\ßûeû ]û~ðý Keû~òaö 

 (7) Gjò ]ûeû @^êiûùe aò^òdc^ _âYúZ ^ ùjaû _~ðý«, ùK¦â ieKûe 

G_eò aò^òdc^ _âYd^ Keò_ûeòùa Gaõ ùi_eò bûùa _âYúZ ùKøYiò 



aò^òdc^Kê, aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^\ßûeû Zûjûe lcZûe 

_âùdûM Kâùc _eòa�òðZ Kò´û eŸ Keû~ûA_ûeòaö 

 (8) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe, aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd 

@^êÂû^, RûZúd _âû]ôKeY\ßûeû ^ò¡ðûeòZ _âgÉ ^úZò Gaõ _[-_â\gòðKû 

c¤ùe Kû~ðý Keòa Gaõ aò_~ðýd _eò·k^û ùlZâùe ù~ûR^û Gaõ 

Zûfòc I MùahYûe ù_âû›ûj^ _ûAñ \fòf ùfL^ I aò_~ðýd 

_eò·k^ûe ^úZò, ^òaûeY iKòâd Gaõ _âgc^ _\ùl_ i´§ùe 

RûZúd Éeùe iìP^û bò•òe aòKûg ^òcù« \ûdú ejòaö 

 (9) C_-]ûeû(8)ùe ^òjòZ aýaiÚûakúe aýû_KZûùe ùKøYiò @û• ^ 

@ûYò, RûZúd @ ê̂Âû^, Gjûe Kû~ðý iµû\^_ûAñ ^òùcÜûq Kû~ðý 

Keòùa :– 

 (K) Zûfòc _¡Zòe aòKûg, aò_~ðýd _eò·k^ûùe MùahYû Gaõ 

\ÉûaòR ùfL^e @wúKûe Gaõ Zûfòc Kû~ðýKâce iõMV^ 

Keòaûö 

 (L) aò_~ðýd _eò·k^ûe iaê \òMKê @ûaéZ Keò GK aýû_K cû^a-

i´k aòKûg ù~ûR^ûe iìZâa¡ Gaõ Kû~ðýû^ßòZ Keòaûö 

 (M) RûZúd Éeúd ^úZò _âYd^ùe ijûdZû C_f² Keòaûö 

 (N) ieKûeú Kû~ðýK•ðûu iùcZ _Y]ûeúcû^u ^òcù« Zûfòc Gaõ 

MùahYû Kû~ðýKâcMêWÿòKe aòKûg _ûAñ Zûfòc Gaõ MùahYû 

@^êÂû^MêWÿòKê @ûagýK ijûdZû C_f² Keòaû Gaõ eûRýÉeúd 

_âgòlY @^êÂû^e @ ê̂h\þ i\iýcû^ue Zûfòce \ûdòZß aj^ 

Keòaûö 

 (O) eûRýÉeúd ^úZò, eYùKøgk, aò_~ðýd _eò·k^û Xû•ûe 

_âYd^ùe eûRý ieKûe Gaõ eûRý Zûfòc @^êÂû^MêWÿòKê 

ijûdZû ù~ûMûA ù\aû Gaõ _Y]ûeú, Kû~ðýK•ðûu iùcZ 

ieKûe, ùaiûceòK iûcûRòK i\iý, ^òMc-ùlZâ Gaõ ^òaðûPòZ 

ùfûK_âZò^ò]ôcû^ue lcZû-^òcðûY ^òcù« ieKûe Kò´û eûRý 

_âgòlY @^êÂû^MêWÿòK\ßûeû ù~_eò bûaùe @^ý ùKøYiò ijûdZû 

\eKûe _Wÿòa ùiiaê ù~ûMûA ù\aûö 



 (P) iûeÊZ Gaõ aé•òMZ _ûVýKâc iùcZ aò_~ðýd _eò·k^û 

^òcù« gòlûMZ iûcMâúe aòKûgö 

 (Q) KùfR Kò´û Äêfe gòlK Gaõ QûZâ, ùa÷hdòK Kcð·eúaMð Gaõ 

ajêcêLú-iuU _âgc^, _âÉêZò-KeY Gaõ cêKûaòfû _\ùl_ 

ijòZ iõgæòÁ @^ýû^ýcû^u iùcZ _Y]ûeúcû^u c¤ùe 

iùPZ^Zû iéÁòKê ù_âû›ûjòZ Keòaûö 

 (R) C_ùeûq CùŸgý iû]^Kê ù_âû›ûjòZ Keòaû_ûAñ ù\g bòZùe 

Gaõ aûjûùe @¤d^ _ûVýKâc, i¹òk^ú, aqéZû, _ûVPKâe 

\ûdòZß aj^, iwV^ Gaõ iêaò]û Keòaûö 

 (S) _ZòâKû, MùahYû i¦bð Gaõ _êÉK _âKûg^ Keò_ûeòùa Gaõ 

C_ùeûq CùŸgýMêWÿòKê @Mâie KeûAaû ^òcù« 

_êÉKûkdMêWÿòKe iÚû_^û Gaõ ùiMêWÿòKe elûùalY Keòaûö 

 (T) C_ùeûq CùŸgýMêWÿòKe _eò_ì�òð ^òcù« @^êKìk Kò´û 

@û^êhwòK G_eò iaê @^ýû^ý @ûA^i¹Z Kû~ðý Keòaûö 

 (U) ùK¦â ieKûeu\ßûeû Zûuê ù~_eò Kû~ðý @_òðZ ùja ùi_eò @^ý 

ùKøYiò Kû~ðý Keòaûö 

]ûeû-43: RûZúd @ ê̂Âû^e @]ôKûeú Gaõ @^ý Kcð·eúcûù^ 

(Officers and Other Employees of the National Institute) : 

ùK¦â ieKûe, aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^Kê, G_eò @]ôKûeú, 

_eûcgð\ûZû Gaõ @^ý Kcð·eú ù~ûMûA ù\ùa, ù~_eò Gjû ^òRe Kû~ðý iµû\^ 

Keòaû ^òcù« @ûagýK aòùaP^û Keòaö 

 

• 
 
 

 

 

 



@Ác @¤ûd 

(Chapter - VIII) 

RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû ak 

(NATIONAL DISASTER RESPONSE FORCE) 
 

]ûeû-44: RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû ak 

(National Disaster Response Force) : 

 (1) GK bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýde aòùghmZû _ì‰ð 

cêKûaòfû CùŸgýùe GK RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû ak MV^ 

Keû~òaö 

 (2) Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe, G_eò akKê G_eò bûaùe 

MV^ Keû~òa Gaõ G_eò ake i\iýcû^ue ùiaû i•ðûakú ijòZ 

Zûue gévkûMZ aýaiÚû G_eò ùja, ù~_eò  Zûjû ]û~ðý Keû~òaö 

]ûeû-45: ^òdªY, ò̂ùŸðg AZýû\ò (Control, Direction etc.) : 

G_eò ake Z�ßûa]û^, ^òùŸðg Gaõ ^òdªY, RûZúd _âû]ôKeY C_ùe 

^ýÉ ùja Gaõ Gjû\ßûeû _eò·kòZ ùja, Gaõ G_eò ak C_ùe @ûù\g Gaõ 

_~ðýùalY, RùY @]ôKûeúu C_ùe ^ýÉ Keû~òa ~òGKò RûZúd aò_~ðýd 

cêKûaòfû ake cjû^òùŸðgK bûùa ùK¦â ieKûeu\ßûeû ^ò~êq ùjùaö 

 

• 
 
 
 
 
 
 
 

 

 



^ac @¤ûd 

(Chapter - IX) 

@[ð, jòiûa Gaõ icúlû 

(FINANCE, ACCOUNTS AND AUDIT) 
 

]ûeû-46: RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò 

(National Disaster Response Fund) : 

 (1) ùK¦â ieKûe, ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû, ùKøYiò bdûaj 

aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýde cêKûaòfû _ûAñ GK _ûY×ò MV^ 

Keòùa ~ûjûKò RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò eìù_ @bòjòZ ùja Gaõ 

Zjóùe ^òcÜcùZ @[ðeûgò Rcû Keû~òa :– 

 (K) G_eò @[ðeûgò ~ûjûKò ùK¦â ieKûe, _ûfòð@ûùc•\ßûeû G 

iõKâû«ùe @ûA^þ\ßûeû icýKþ aò^òù~ûM _ùe, _â\û^ Keòùaö 

 (L) aò_~ðýd _eò·k^û CùŸgýùe ùKøYiò aýqò Kò´û @^êÂû^\ßûeû 

_â\• ùKøYiò @^ê\û^ö 

 (2) RûZúd _âû]ôKeY ijòZ _eûcgðKâùc ùK¦â ieKûeu\ßûeû ^ò¡ðûeòZ 

_[-_â\gòðKû @^êiûùe Reêeú Kûkú^ cêKûaòfû, iûjû~ý Gaõ [A[û^ 

_ûAñ Lyð ZêfûAaû aûa\ùe @ûùa\^ Kâùc RûZúd Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUòKê RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò ù~ûMûA \ò@û~òaö 

]ûeû-47: RûZúd aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò 

(National Disaster Mitigation Fund) : 

 (1) ùK¦â ieKûe, GKû« bûùa _âgc^ ù~ûR^ûMêWÿòK ^òcù«, ieKûeú 

eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû, GK _ûY×ò MV^ Keòùa ~ûjûKò RûZúd 

aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò eìù_ @bòjòZ ùja Gaõ ùi[ôùe G_eò @[ðeûgò 

Rcû Keû~òa ù~_eò ùK¦â ieKûe, G iõKâû«ùe _ûfòð@ûùc• \ßûeû 

aò]ôi¹Zbûùa ~[û~[ aò^òù~ûM _ùe ù~ûMûA ù\ùaö 

 (2) RûZúd _âû]ôKeY\ßûeû, RûZúd aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò ò̂cù« @ûùa\^ 

Keû~òaö 



]ûeû-48: eûRý ieKûeu\ßûeû _ûY×òMêWÿòKe iÚû_^û 

(Establishment of Funds by State Government) : 

 (1) eûRý ieKûe, eûRý _âû]ôKeY Gaõ Ròfäû K•ðé_lMêWÿòKe MV^ 

^òcù« aòm¯òMêWÿòKe Rûeò Keû~òaûe ZZþlYûZþ _ùe, Gjò @]ô^òdc 

CùŸgýùe ^òùcÜûq _ûY×òMêWÿòK iÚû_^ Keòùa, ~[û :– 

 (K) eûRý aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò ^ûcùe @bòjòZ GK _ûY×òö 

 (L) Ròfäû aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò ^ûcùe @bòjòZ GK _ûY×òö 

 (M) eûRý aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò ^ûcùe @bòjòZ GK _ûY×òö 

 (N) Ròfäû aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò ^ûcùe @bòjòZ GK _ûY×òö 

 (2) eûRý ieKûe iê^ò½òZ Keòùa ù~ iÚû_òZ _ûY×òMêWÿòK :– 

 (i) C_]ûeû(1)e LŠ(K) @^êiûùe eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê 

C_f² ùjûAQò; 

 (ii) C_]ûeû(1)e C_-LŠ(M) @^êiûùe eûRý _âû]ôKeYKê 

C_f² ùjûAQò; 

 (iii) C_]ûeû(1)e LŠûakú(L) I (N) @^êiûùe Ròfäû 

_âû]ôKeYKê C_f² ùjûAQòö 

]ûeû-49: cªYûkdMêWÿòK Gaõ aòbûMMêWÿòK\ßûeû _ûY×òMêWÿòKe @ûa•^ 

(Allocation of Funds by Ministries and Departments) : 

 (1) bûeZ ieKûeu _âùZýK cªYûkd Kò´û aòbûM, Zûue aò_~ðýd 

_eò·k^ûùe ]û~ðý Kû~ðýKkû_ Gaõ Kû~ðýKâc _eò·k^û CùŸgýùe 

_ûY×òMêWÿòK ^òcù« Zûue aûhòðK aùRUþùe aýaiÚû MâjY Keòùaö 

 (2) C_]ûeû(1)e aýaiÚûakú, @ûagýK _eòa•ð^ ijòZ, eûRý ieKûeu 

aòbûMMêWÿòK _âZò fûMê ùjaö 

 

 

]ûeû-50: ReêeúKûkú^ iõMâj Gaõ jòiûa 

(Emergency Procurement and Accounting) : 



ù~Cñ ùlZâùe, ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û aò_~ðýd KûeYeê, 

~\ò eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY i«êÁ jê@«ò ù~ C¡ûe Kò´û iûjû~ý 

^òcù« Lû\ý\âaý Kò´û iûcMâúe Z}ûk iõMâj Kò´û i´ke Z}ûk aò^òù~ûM 

@ûagýK ùZùa, 

 (K) Gjû iõ_éq aòbûM Kò´û _âû]ôKûeúuê ReêeúKûkú^ iõMâj ^òcù« 

_âû]ôKéZ Keòùa Gaõ G_eòiÚùk, ^òùa\ (tender) @ûjßû^ 

Keû~òaû_ûAñ @ûagýK _âPkòZ-_¡Zò _âZýûjéZ Keû~ûAQò ùaûfò 

]eò ^ò@û~òaö 

 (L) ~[ûiÚòZò, RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû 

_âû]ôKeYu\ßûeû lcZû_^Ü ^òdªYKûeú @]ôKûeúu\ßûeû 

Lû\ý\âaý Kò´û iûcMâúMêWÿòKe aò^òù~ûM i´§úd GK _âcûY_Zâ 

GK ùa÷] \fòf Kò´û G_eò Lû\ý\âaý Kò´û iûcMâúMêWÿòKe Reêeú 

Kûkú^ iõMâje jòiûa ù\ûeÉ bûCPe eìù_ aòùaPòZ ùjaö 

 

• 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



\gc @¤ûd 

(Chapter - X) 

@_eû] Gaõ \Š 

(OFFENCES AND PENALTIES) 
 

]ûeû-51: aû]ûù\aû AZýû\ò ^òcù« \Š 

(Punishment for Obstruction etc.) : 

~\ò ùKøYiò aýqò, ~êqò~êq KûeY aò^û – 

 (K) ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûeue ùKøYiò @]ôKûeú Kò´û 

Kcð·eúuê, Kò´û RûZúd _âû]ôKeY Kò´û eûRý _âû]ôKeY Kò´û 

Ròfäû _âû]ôKeYu \ßûeû _âû]ôKéZ ùKøYiò aýqòuê, Gjò @]ô^òdc 

@«MðZ Zûu Kû~ðý ^òaðûjùe aû]û iéÁò Ke«ò; Kò´û 

 (L) Kò´û ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûe Kò´û RûZúd Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò Kò́ û eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY Ze`eê 

Kò´û Gjò @]ô ò̂dc @^êiûùe \ò@û~ûA[ôaû ùKøYiò ^òùŸðgKê 

@^ê_ûk^ Keòaû_ûAñ _âZýûLýû^ Ke«ò, 

Zûjûùjùf ù\ûhiò¡òùe ùi Kûeû\Šùe \ŠòZ ùjùa ~ûjûe icdiúcû GKahð 

_~ðý« a¡òðZ ùjûA_ûeòa Kò́ û ùRûeòcû^û \Šùe \ŠòZ ùjùa Kò´û Cbd \Šùe 

\ŠòZ ùjùa Gaõ ~\ò Zûue G_eò aû]û iéÁò Kò´û ^òùŸðgûakú @^ê_ûk^ ^òcù« 

_âZýûLýû^ _eòYûceê Rúa^jû^ò NùU Kò´û ùi[ô_ûAñ @ûi^Ü aò_\ iéÁò Kùe ùZùa 

ùi ù\ûhiò¡òùe Kûeû\Šùe \ŠòZ ùjùa ~ûjûe icdiúcû \êAahð _~ðý« a¡òðZ 

ùjûA_ûeòaö 

]ûeû-52: cò[ýû \ûaò ^òcù« \Š (Punishment for False Claim) : 

~\ò ùKøYiò aýqò cò[ýû ùaûfò RûYògêYò Kò´û ^òR mûZiûeùe cò[ýû ùaûfò 

RûYòaûe KûeY [ûA, ùKøYiò aò_~ðýde _eòYZò Êeì_, ùK¦â ieKûe, eûRý 

ieKûe, RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeYue ùKøYiò 

@]ôKûeúuVûeê ùKøYiò iûjû~ý, ijûdZû, ceûcZò, _ê^^òcðûY Kò´û @^ýû^ý 

`ûA\û_ûAñ cò[ýû \ûaò Kùe, ùZùa ù\ûhiò¡òùe Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa 



~ûjûe icdiúcû \êAahð _~ðý« a¡òðZ Keû~ûA_ûeòa Gaõ Zûuê ùRûeòcû^û 

\Šùe c¤ \ŠòZ Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-53: @[ð Kò´û iûcMâú AZýû\òe @ûcôiûZþKeY ^òcù« \Š (Punishment for 

Misappropriation of Money and Materials etc.) : 

~\ò ùKøYiò aýqò, Zûu C_ùe ^ýÉ Keû~ûA[ôaû ùKøYiò @[ð Kò´û 

iûcMâúe \ûdòZßùe [ûA Kò´û @^ý[û ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò´û 

aò_~ðýdùe iûjû~ý ù~ûMûY ^òcù« CŸòÁ Zûu ùj_ûRZþ Kò´û \ûdòZßùe [ôaû 

ùKøYiò @[ð Kò´û iûcMâúKê @ûcôiûZþ Ke«ò Kò´û G_eò @[ð Kò´û iûcMâúKê ò̂R 

aýajûeùe fMû«ò Kò´û G_eò @[ð Kò́ û iûcMâú Kò´û Zûjûe ùKøYiò @õgKê Lfûi 

Keò\ò@«ò Kò´û AzûKéZ bûaùe G_eò Keòaû_ûAñ @^ý ùKøYiò aýqòuê aû¤ Ke«ò, 

ùZùa ù\ûhiò¡òùe Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa ~ûjûe icdiúcû \êAahð 

_~ðý« _eòa¡òðZ Keû~ûA_ûeòa Gaõ Zûuê ùRûeòcû^û \Šùe c¤ \ŠòZ 

Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-54: cò[ýû iZKðZû ^òcù« \Š (Punishment for False Warning) : 

~\ò ùKøYiò aýqò, aò_~ðýd Kò´û Gjûe _âPŠZû Kò´û aògûkZû ~ûjûKò 

@ûZu iéÁò Keòa ùi_eò cò[ýû iZKðZû-iùuZ Kò´û ùPZûa^ú _â\û^ Ke«ò Kò´û 

_â·e Ke«ò, ùZùa ùi ù\ûhú iûaýÉ ùjùf Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa 

~ûjûe icdiúcû GKahð _~ðý« _eòa¡òðZ Keû~ûA_ûeòa Kò´û Zûuê ùRûeòcû^ûùe 

c¤ \ŠòZ Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-55: ieKûeú aòbûMMêWÿòK \ßûeû @_eû] 

(Offences by Departments of the Government) : 

 (1) ù~Cñ ùlZâùe Gjò @]ô ò̂dc @«MðZ ùKøYiò @_eû], ieKûeue 

ùKøYiò aòbûM\ßûeû iõNUòZ jêG ùi_eò iÚùk aòbûMúd cêLý Cq 

@_eû]ùe ù\ûhú ùaûfò ]eû~òa Gaõ Z\^ê~ûdú Zûu aòeê¡ùe 

Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa, ~\ò ùi _âcûYòZ ^ Ke«ò ù~ G_eò 

@_eû] Zûu aò^û mûZiûeùe iõNUòZ ùjûAQò Kò´û G_eò @_eû]e 

^òaûeY _ûAñ ùi iaê _âKûee C\ýc Keò[ôùfö 

 (2) C_-]ûeû(1) ^òjòZ ùKøYiò aòhdùe @û• ^ @ûYò, ieKûeu ùKøYiò 

aòbûM\ßûeû ùKøYiò @_eû] iõNUòZ ùjûA[ûG Gaõ Gjû _âcûYòZ jêG 



ù~ aòbûMúd cêLýu ijòZ ùKøYiò @]ôKûeúu i¹Zò Kò´û 

ifûiêZeûùe Kò´û Cq @]ôKûeúu @aùjkû ù~ûMêñ G_eò NUòQò, 

ùZùa Cq @]ôKûeúuê Cq @_eû]ùe ù\ûhú ùaûfò ]eû~òa Gaõ 

Z\^ê~ûdú Zûu aòeê¡ùe Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa Gaõ Zûuê \ŠòZ 

Keû~òaö 

]ûeû-56: @]ôKûeúu K•ðaýùe aò̀ kZû Kò´û Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakúe 

CfäõN^ùe Zûue bòZòeò ijù~ûM (Failure of Officer in Duty or his 

Connivance at the Contravention of the Provisions of this Act) : 

ùKøYiò @]ôKûeú, ~ûjûu C_ùe, Gjò @]ô^òdc @«MðZ ùKøYiò K•ðaý f\ò 

\ò@û~ûAQò Gaõ ~\ò ùi Zûu K•ðaý iõ_û\^eê aòeZ jê@«ò Kò´û _âZýûLýû^ Ke«ò 

Kò´û ^òR Kû~ðýûkdMZ K•ðaýeê ^òRKê _âZýûjéZ Keò^ò@«ò, Zûjûùjùf G[ô_ûAñ ùi 

~\ò Zûu Kû~ðýûkde aeòÂ @]ôKûeúuVûeê fòLôZ @^êcZò ù^A ^ [û@û«ò Kò´û 

G_eò Keòaû_ûAñ @]ô̂ òdcùe Zûuê @ûA^i¹Z lcû ù\aûùe ~\ò aýaiÚû ^[ûG, 

ùZùa Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa ~ûjûe icdiúcûKê GKahð _~ðý« a¡òðZ 

Keû~ûA_ûeòa Kò´û  Zûuê Kûeû\Š ijòZ ùRûeòcû^û \Šùe c¤ \ŠòZ 

Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-57: aeû\ iõKâû«úd ùKøYiò @ûù\g CfäõN^ _ûAñ \Š (Penalty for 

Contravention Any Order Regarding Requisition) : 

~\ò ùKøYiò aýqò 65 ]ûeû @^êiûùe _â\• ùKøYiò @ûù\ge CfäõN^ 

Ke«ò ùZùa Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa ~ûjûe icdiúcû GKahð _~ðý« 

a¡òðZ Keû~ûA_ûeòa Kò́ û ùRûeòcû^û \Šùe \ŠòZ Keû~ûA_ûeòa Kò´û Cbd 

\Šùe \ŠòZ Keû~ûA_ûeòaö 

]ûeû-58: Kµû^úMêWÿòK\ßûeû @_eû] (Offence by Companies) : 

 (1) ù~Cñ ùlZâùe Gjò @]ô ò̂dc @«MðZ ùKøYiò @_eû] ùKøYiò Kµû^ú 

Kò´û ^òMc ^òKûd \ßûeû iõNUòZ ùjûA[ûG, ùi_eòiÚùk _âZùýK 

aýqò, Gjò @_eû] iõNUòZ ùjaûùaùk, ù~Cñ Kµû^úe Kû~ðý 

_eò·k^û _âZò Gaõ Kµû^ú _âZò \ûdú [û@û«ò, ùicûù^ G_eò 

CfäõN^ ^òcù« ù\ûhú ùaûfò ]eû~òùa Gaõ Zûu aòeê¡ùe 

Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa Gaõ Zûuê Z\^ê~ûdú \ŠòZ Keû~òa : 



  _e«ê Gjò C_-]ûeûùe ùi_eò KòQò ^ûjó ~ûjûKò G_eò ùKøYiò aýqòuê 

Gjò @]ô ò̂dcùe aýaiÚòZ ùKøYiò \Š_ûAñ \ûdú Keòa, ~\ò ùi 

_âcûYòZ Ke«ò ù~ Zûue aò^û mûZiûeùe G_eò @_eû] iõNUòZ 

ùjûAQò Kò´û ùi G_eò @_eû] iõNUYKê ^òaûeY Keòaû ^òcù« 

~[û~[ C\ýc Keò[ôùfö 

 (2) C_]ûeû(1)ùe ^òjòZ ùKøYiò aýaiÚû iù•ß, ù~Cñ ùlZâùe Gjò 

@]ô^òdc @«MðZ ùKøYiò @_eû] ùKøYiò Kµû^ú\ßûeû iõNUòZ 

ùjûA[ûG Gaõ _âcûYòZ jêG ù~ Kµû^úe ùKøYiò ^òùŸðgK, 

_eò·kK, iµû\K Kò´û @^ýû^ý @]ôKûeúu ijcZò Kò´û ifûiêZeû 

ù~ûMêñ Kò´û Zûue ùKøYiò @aùjkû KûeYeê @_eû] iõNUòZ 

ùjûA[ûG, ùZùa G_eò ^òùŸðgK, _eò·kK, iµû\K Kò´û @^ýû^ý 

@]ôKûeú c¤ ùijò @_eû]ùe ù\ûhú ùaûfò ]eû~òùa Gaõ ùicû^u 

aòeê¡ùe Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa Gaõ ùicûù^ Z\^ê~ûdú \ŠòZ 

ùjùaö 

ÆÁúKeY (Explanation) : 

Gjò ]ûeû CùŸgýùe : 

 (K) Kµû^ú (Company)e @[ð ùjCQò ùKøYiò ^òMc ^òKûd Gaõ 

ùKøYiò `ûcð Kò́ û aýqòcû^ue @^ý ùKøYiò iõNKê @«bðêq 

Keòa; 

 (L) ^òùŸðg (Director), Gaõ ùKøYiò `ûcð i´§ùe Cq `ûcðe 

RùY @õgú\ûeuê @«bðêq Keòaö 

 

]ûeû-59: @bòù~ûR^ ^òcù« _ìað c¬êeú 

(Previous Sanction for Prosecution) : 

]ûeû 55 Gaõ 56 @^êiûùe \Š^úd @_eû]MêWÿòK ^òcù« @bòù~ûR^, 

~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûe Kò´û ùijò ieKûeu \ßûeû ùi[ô^òcù« 

_âû]ôKéZ ùKøYiò @]ôKûeúue _ìað c¬êeú aò^û, ERê Keû~ûA_ûeòa ^ûjóö 

]ûeû-60: @_eû]MêWÿòKe iõmû^ (Cognizance of Offences) : 



^òùcÜûqu \ßûeû `eò@û\ aýZúZ ùKøYiò @\ûfZ Gjò @]ô^òdc @«MðZ 

ùKøYiò @_eû]e iõmû^ MâjY Keòùa ^ûjó :– 

 (K) RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY, ùK¦â ieKûe, eûRý 

ieKûe, Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û ~[ûiÚòZò, ùijò _âû]ôKeY Kò´û 

ieKûeu\ßûeû G iõKâû«ùe _âû]ôKéZ @^ý ùKøYiò _âû]ôKûeú 

Kò´û @]ôKûeú; Kò´û 

 (L) ùKøYiò aýqò ~òGKò @ûùeû_òZ @_eû] iõKâû«ùe ^ò¡ðûeòZ 

eúZòùe @^ìý^ Zòeòg \ò^e ù^ûUòiþ _â\û^ KeòQ«ò Gaõ RûZúd 

_âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY, ùK¦â ieKûe, eûRý ieKûe, Ròfäû 

_âû]ôKeY Kò´û C_ùeûq cùZ _âû]ôKéZ  @^ý ùKøYiò _âû]ôKeY 

Kò´û @]ôKûeúuê Zûue GK `eò@û\ Keòaûe @bò_âûd i´§ùe 

@aMZ KeòQ«òö 

 

• 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



GKû\g @¤ûd 

(Chapter - XI) 

aòaò] 

(MISCELLANEOUS) 

 

]ûeû-61: _l_ûZ aòeê¡ùe ^òùh] (Prohibition Against Discrimination) : 

aò_~ðýdùe C_ôúWÿòZcû^uê lZò_ìeY Kò´û iûjû~ý ù~ûMûA ù\aû ùaùk 

fòw, RûZò, iµâ\ûd, aõg Kò́ û ]cðMZ KûeYeê ùKøYiò _l_ûZ Keû~òa ^ûjóö 

]ûeû-62: ùK¦â ieKûeu \ßûeû ^òùŸðg Rûeò Keòaûe lcZû 

(Power to Issue Direction by Central Government) : 

Z}ûkú^ aka•e [ôaû @^ý ùKøYiò @ûA þ̂ùe ~ûjû KòQò aýaiÚû ò̂jòZ [ôaû 

iù•ß, aò_~ðýd _eò·k^ûùe iêaò]û Keòaû Kò´û iûjû~ý Keòaû ^òcù«, ùK¦â 

ieKûeu \ßûeû, bûeZ ieKûeu cªYûkd Kò´û aòbûMMêWÿòKê Kò´û RûZúd 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê Kò´û eûRý ieKûe, eûRý _âû]ôKeY, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, 

ùa÷] ^òKûd Kò´û ~[ûiÚòZò, GMêWÿòKe ùKøYiò @]ôKûeú Kò´û Kcð·eúcû^uê fòLôZ 

bûùa ^òùŸðg Rûeò Keòaû @ûA^i¹Z ùja Gaõ G_eò cªYûkd Kò´û aòbûM Kò´û 

ieKûe Kò´û _âû]ôKeY, Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, ùa÷] ò̂Kûd, @]ôKûeú Kò́ û Kcð·eú 

G_eò ^òùŸðgKê @^ê_ûk^ Keòaû_ûAñ aû¤ ejòùaö 

]ûeû-63: C¡ûe Kû~ðý _eò·k^û ^òcù« lcZû C_f² ùja 

(Powers to be Made Available for Rescue Operation) : 

iõN Kò´û GK eûRýe ùKøYiò @]ôKûeú Kò́ û _âû]ôKeYKê ù~ùZùaùk 

RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, ùKøYiò eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY 

Kò´û G iõKâû«ùe G_eò KcòUò Kò́ û _âû]ôKeY \ßûeû _âû]ôKéZ ùKøYiò aýqò 

@^êùeû] Keòùa, ùiùZùaùk aò_~ðýde ^òaûeY Kò´û _âgc^ Kò´û C¡ûe Kò´û 

iûjû~ý Kû~ðý i´§úd ùKøYiò Kû~ðý iµû\^ ^òcù«, ùijò KcòUò Kò´û _âû]ôKeY 

Kò´û aýqòuê, Zûu @^êùeû] @^êiûùe G_eò @]ôKûeú Gaõ Kcð·eúcû^uê C_f² 

KeûAùaö 



]ûeû-64: ùKùZK _eòiÚòZòùe ^òdcûakú AZýû\ò _âYd^ Keòaû Gaõ Zjóe 

iõùgû]^ Keòaû (Making or Amending Rules etc. in Certain 

Circumstances) : 

Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú iûù_lùe, ~\ò ~[ûiÚòZò RûZúd Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û Ròfäû _âû]ôKeYuê _âZúZ jêG ù~ 

aò_~ðýdMêWÿòKe ò̂aûeY Kò́ û Zjóe _âgc^ CùŸgýùe, ~[ûiÚòZò ùKøYiò ^òdc, 

aò^òdc^, aòm ò̄, _[-_â\gòðKû, @^êù\g, @ûù\g, _eòKÌ^û Kò´û C_-aò]ô 

_âYd^ Keû~òaû Kò́ û iõùgû]ôZ ùjaû \eKûe, ùZùa ùijò CùŸgýùe ùi_eò 

^òdcûakú, aò^òdc^, aòm¯ò, _[-_â\gòðKû, @^êù\g, @ûù\g, _eòKÌ^û Kò´û 

C_-aò]ôe iõùgû]^ @ûagýK Keòùa Gaõ icêPòZ aòbûM Kò´û _âû]ôKeY Gjò 

@ûagýKZûe @^ê_ûk^ ^òcù« @ûagýK Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keòùaö 

]ûeû-65: C¡ûe Kû~ðý AZýû\ò ^òcù« i´k, Lû\ý\âaý, ~û^aûj^ AZýû\òe 

aeû\ ^òcù« lcZû (Power of Requisition of Resources, 

Provisions, Vehicles etc. for Rescue Operation etc.) : 

 (1) ~\ò RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò Kò´û Ròfäû 

_âû]ôKeYKê Kò´û G iõKâû«ùe G_eòbûùa _âû]ôKéZ ùKøYiò @]ôKûeúuê 

Gjû _âZúZ jêG ù~ :– 

 (K) Zêe« cêKûaòfû CùŸgýùe ùKøYiò _âû]ôKûeú Kò́ û aýqòu 

^òKUùe [ôaû i´k \eKûe; 

 (L) C¡ûe Kû~ðý _eò·k^û CùŸgýùe ùKøYiò _eòie \eKûe Kò´û 

\eKûee i¸ûa^û @Qò; Kò´û 

 (M) aò_~ðýd _âbûaòZ @•keê i´k _eòaj^ Kò́ û _âbûaòZ @•kKê 

i´k _eòaj^ Kò´û C¡ûe, [A[û^ Kò´û _ê^^òcðûY i´§úd 

_eòaj^ CùŸgýùe ùKøYiò ~û^aûj^ \eKûe Kò´û \eKûee 

i¸ûa^û @Qò; 

G_eò _âû]ôKûeú, fòLôZ @ûù\g \ßûeû, ~[ûiÚòZò, G_eò i´k Kò´û _eòie 

Kò´û G_eò ~û^aûj^ aeû\ Keòùa Gaõ aeû\ Keòaû i´§ùe Zûuê @ûagýK 

Kò´û icùdûPòZ _âZúZ ùjùf ùi G_eò @ûjêeò @]ôK @ûù\gcû^ _â\û^ 

Keò_ûeòùaö 



 (2) ù~ùZùaùk C_]ûeû(1) @^êiûùe ùKøYiò i´k, _eòie Kò´û 

~û^aûj^ aeû\ Keû~ûA[ôa, G_eò aeû\e icdiúcû, ùijò C_-

]ûeûùe CfäòLôZ ùKøYiò CùŸgý ^òcù« @ûagýK ùjC[ôaû G_eò 

i´k, _eòie Kò´û ~û^aûj^e G_eò aeû\e icdiúcûe 

@ûagýKZû aûjûùe iõ_âiûeòZ Keû~ûA_ûeòa ^ûjóö 

 (3) Gjò ]ûeûùe :– 

 (K) ‘i´k’ cû^a Gaõ iûcMâú i´kKê @«bðêq Kùe; 

 (L) ‘ùiaû’ iêaò]ûKê @«bðêq Kùe; 

 (M) ‘_eòie’e @[ð ùjCQò ùKøYiò Rcò, @…ûkòKû Kò́ û GK 

@…ûkòKûe @õg Gaõ GK KêWÿò@û, ·kò@û Q_e Ne Kò´û @^ýû^ý 

^òcðûY Kò´û Zjóe ùKøYiò @õgKê @«bðêq Keòa; 

 (N) ‘~û^aûj^’e @[ð ùjCQò ~ûªòK gqò ùjC Kò´û @^ý[û 

_eò·kòZ _eòaj^ CùŸgýùe aýajéZ Kò´û aýajûe ùjaûKê 

ilc ùKøYiò ~û^aûj^ö 

]ûeû-66: lZò_ìeY _â\û^ (Payment of Compensation) : 

 (1) ù~Cñ ùlZâùe 65 ]ûeûe C_]ûeû(1)ùe iìPòZ ùKøYiò KcòUò, 

_âû]ôKeY Kò´û @]ôKûeú, Cq ]ûeû @^ê~ûdú ùKøYiò _eòiee aeû\ 

Ke«ò, ùi_eòiÚùk C›êK aýqòuê lZò_ìeY _â\û^ Keû~òa, ~ûjûe 

@[ðeûgò, ^òùcÜûq aòhdKê aòùaP^ûKê ù^A ^ò¡ðûeY Keû~òa, ~[û :– 

 (1) _eòie i´§ùe _â\û^ Keû~ûC[ôaû bWÿû Kò´û ~\ò G_eò bWÿû 

_â\û^ Keû~ûC ^ [ûG, ùZùa iÚû^úd @•kùe ùijò_eò 

_eògâc ^òcù« _â\û^ Keû~ûC[ôaû bWÿû; 

 (2) ~\ò _eòie aeû\e _eòYûceê C›êK aýqò Zûu aûiMéj Kò´û 

aýaiûdiÚkú _eòa•ð^ KeòaûKê aû¤ jê@«ò, ùZùa G_eò 

_eòa•ð^ _ûAñ (~\ò ùKøYiò) ~ù[ûPòZ Lyðû : 

_e«ê ù~Cñ ùlZâùe ùKøYiò C›êK aýqò G_eò ^ò¡ðûeòZ lZò_ìeY 

@[ðeûgò\ßûeû lê² ùjûA Zòeòg \ò^ c¤ùe, ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý 

ieKûeuê aòhdUòKê RùY c¤iÚu ^òKUKê aò·eûù[ð ù_âeY Keòaû_ûAñ @ûùa\^ 

Ke«ò, ùZùa G iõKâû«ùe ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò́ û eûRý ieKûe, ù~Cñ 



c¤iÚuê ^ò~êq Keòùa Zûue ^ò¡ðûeYcùZ ùi_eò lZò_ìeY @[ðeûgò _â\û^ 

Keû~òa : 

_e«ê @]ôK«ê ù~Cñ ùlZâùe lZò_ìeY MâjY Keòaû_ûAñ cûfòKû^û i´§ùe 

ùKøYiò aòaû\ [ûG Kò´û lZò_ìeY @[ðeûgòe @ûa•^Kê ù^A ùKøYiò aòaû\ [ûG, 

~\ò, ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûeu\ßûeû GjûKê aò·eûù[ð, ~[ûiÚòZò, 

ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûeu \ßûeû G iõKâû«ùe ^ò~êq GK c¤iÚu ^òKUKê 

^ò¡ðûeY _ûAñ ù_âeY Keû~ûG, ùZùa G_eò c¤iÚu ^ò¿•ò @^êiûùe Zûjû ^ò¡ðûeòZ 

ùjaö 

ÆÁúKeY (Explanation) : 

Gjò C_-]ûeûùe _\iõjZò ‘C›êK aýqò’e @[ð ùjCQò 65 ]ûeû 

@^êiûùe aeû\ Keû~ûA[ôaû _eòiee VòKþ aeû\ _ìaðeê _âKéZ \Lfùe [ôaû aýqò 

Kò´û ù~Cñ ùlZâùe G_eò _âKéZ \Lfùe ùKøYiò aýqò ^ [û@û«ò, G_eò _eòiee 

cûfòKö 

 (2) ù~ùZùaùk 65 ]ûeûe C_]ûeû(1)ùe CfäòLôZ ùKøYiò KcòUò, 

_âû]ôKeY Kò´û @]ôKûeú, ùijò ]ûeû @^ê~ûdú, ùKøYiò ~û^aûjKê 

aeû\ Keò[û@û«ò, ùi_eò iÚùk Zû’e lZò_ìeY Zû’e cûf òKuê _â\û^ 

Keû~òa, ~ûjûe @[ðeûgò, G_eò ~û^aûj^e bWÿû ^òcù« ùijò 

@•kùe _âPkòZ bWÿû Kò´û jûee bò•òùe ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý 

ieKûeu \ßûeû ^ò¡ðûeY Keû~òa : 

_e«ê ù~Cñ ùlZâùe G_eò ~û^aûj^e cûfòK, G_eò ^ò¡ðûeòZ lZò_ìeY 

@[ðeûgòùe lê² jê@«ò, ùZùa ]û~ðý icdiúcû c¤ùe, ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe 

Kò´û eûRý ieKûeuê, RùY c¤iÚu ^òKUKê ~\ò aò·eûù[ð ù_âeY Keòaû_ûAñ 

@ûùa\^ Ke«ò, ùZùa ~[ûiÚòZò, G iõKâû«ùe ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý 

ieKûeu\ßûeû ^ò~êq G_eò c¤iÚ ù~_eò ^ò¡ðûeY Keòùa ùi_eò lZò_ìeY 

@[ðeûgò Zûuê _â\û^ Keû~òa : 

_e«ê @]ôK«ê ù~Cñ ùlZâùe aeû\e VòKþ _ìaðeê ~û^aûj^ Kò´û ù_ûZ GK 

KòÉòakò eûRò^ûcû akùe cûfòK aýZúZ @^ý ùKøYiò aýqòu \Lfùe [ûG, Gjò 

C_-]ûeû @^êiûùe aeû\ i´§ùe ]û~ðý icê\ûd _âù\d ]^eûgò, ùijò aýqò 

Gaõ cûfòKu c¤ùe, ùicûù^ ù~_eò eûRò^ûcûùe C_^úZ ùjùa, ùi_eò 



bûaùe @ûa•òZ ùja Gaõ eûRò^ûcûe Lôfû_ùe, ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò´û 

eûRý ieKûeu \ßûeû ^ò~êq RùY c¤iÚ, G iõKâû«ùe ù~_eò ^ò¿•ò ù^ùa 

ùi_eò eúZòùe @ûa•^ Keû~òaö 

]ûeû-67: iZKðZû AZýû\òe iõiìP^û ^òcù« MY-cû¤cKê ^òùŸðg 

(Direction to Media for Communication of Warning etc.) : 

RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY Kò́ û GK Ròfäû _âû]ôKeY, ùKøYiò 

bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò Kò́ û aò_~ðýd i´§ùe ùKøYiò iZKðZû Kò´û C_ù\ge 

_âiûe ^òcù« ùKøYiò gâûaý Kò´û gâûaý-\égý MY-cû¤c ^òdªYùe [ôaû ùKøYiò 

_âû]ôKûeú Kò´û aýqòuê Kò´û ~[û C_f² G_eò @^ýû^ý iõiìP^û-cû¤cKê ù\aû 

^òcù«, ieKûeuê iê_ûeòg Keòùaö 

]ûeû-68: @ûù\gûakú Kò´û ^òùŸðgûakúe @]ô_âcûY 

(Authentication of Orders or Directions) : 

RûZúd _âû]ôKeY Kò´û RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý _âû]ôKeY Kò´û 

eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò Kò´û Ròfäû _âû]ôKeYe _âùZýK @ûù\g Kò´û ^ò¿•ò, RûZúd 

_âû]ôKeY Kò́ û RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò´û eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò́ û Ròfäû 

_âû]ôKeY\ßûeû G iõKâû«ùe ~[û _âû]ôKéZ G_eò @]ôKûeúcû^u \ßûeû @]ô_âcûYòZ 

ùjaö 

]ûeû-69: lcZûe @]ôKûe @_ðY 

(Delegation of Powers) : 

~[ûiÚòZò, RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò, G_eò i•ð I 

iúcûa§^ iûù_lùe, Gjò @]ô^òdc @^êiûùe, ù~_eò @ûagýK aòùaPòZ ùja, 

ùi_eòbûùa Zûjûe iaê lcZû Gaõ Kû~ðý, ibû_Zò Kò´û @^ý ùKøYiò i\iýuê 

Kò´û @^ý @]ôKûeúuê, fòLôZbûùa GK iû]ûeY Kò´û ÊZª @ûù\g akùe, 

@]ôKûe @_ðY Keòùaö 

]ûeû-70: aûhòðK aòaeYú (Annual Report) : 

 (1) RûZúd _âû]ôKeY, ahðKê [ùe, ù~_eò ]û~ðý Keû~òa ùi_eò _âeì_ 

Gaõ ùi_eò icdùe, GK aûhòðK aòaeYú _âÉêZ Keòùa, ~jóùe 

Zûue _ìað ahðe Kû~ðýKkû_e GK iZý Gaõ _ì‰ð aòaeYú _â\û^ 

Keòùa Gaõ Gjûe GKKòZû ^Kf ùK¦â ieKûeuê ù_âeY Keòùa 



Gaõ ùijò ieKûe GjûKê _ûAaûe GKcûi c¤ùe _ûfòð@ûùc•e 

Cbd Méjùe Zûjû C_iÚû_^ Keòùaö 

 (2) eûRý _âû]ôKeY, ahðKê [ùe, ù~_eò ]û~ðý Keû~òa ùi_eò _âeì_ 

Gaõ ùi_eò icdùe, GK aûhòðK aòaeYú _âÉêZ Keòùa, ~jóùe 

Zûue _ìað ahðe Kû~ðýKkû_e GK iZý Gaõ _ì‰ð aòaeYú _â\û^ 

Keû~òa Gaõ Gjûe ^KfMêWÿòK eûRý ieKûeuê ù_âeY Keòùa Gaõ 

ùijò ieKûe GjûKê _ûAaûe GKcûi c¤ùe, eûRý aò]û^cŠke 

ù~CñVò \êAUò Méj [ôa, Cbd Méjùe Gaõ ù~CñVò ùMûUòG Méj [ôa, 

Cq Méjùe C_iÚû_^ Keòùaö 

]ûeû-71: ^ýûdûkde @û]ôKûeòZûe _âZòa§ (Bar of Jurisdiction of Court) : 

ùKøYiò ^ýûdûkd (iùaðûy ^ýûdûkd Kò´û GK Cy ^ýûdûkd aýZúZ)ùe 

ùK¦â ieKûe, RûZúd _âû]ôKeY, eûRý ieKûe, eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû 

_âû]ôKeYu \ßûeû, Gjò @]ô^òdc\ßûeû Zûu C_ùe @_òðZ ùKøYiò lcZûe 

_âùdûMKâùc Keû~ûA[ôaû ùKøYiò Kû~ðý, MéjúZ Kû~ðýû^êÂû^, _â\û^ Keû~ûA[ôaû 

@ûù\g, ^òùŸðg, @^êù\g Kò´û Rûeò Keû~ûA[ôaû _[-_â\gòðKû i´§ùe ùKøYiò 

cKŸcû Kò´û Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa ^ûjóö 

]ûeû-72: @]ô^òdce @¤ûùeûjú _âbûa (Act to Have Overriding Effect) : 

Z}ûkú^ aka•e @^ý ùKøYiò @ûA^þùe ò̂jòZ ùKøYiò @iûc¬iý [ôaû 

iù•ß Kò´û Gjò @]ô^òdc aýZúZ, @^ý ùKøYiò @ûA^ akùe _âbûa [ôaû ùKøYiò 

aòùfLùe ~ûjûKòQò [ôaû iù•ß, Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú _âbûagûkú ùjûA 

ejòaö 

]ûeû-73: i\þbûa^û_ìaðK Keû~ûA[ôaû Kû~ðýû^êÂû^ 

(Action Taken in Good Faith) : 

ùK¦â ieKûe Kò´û RûZúd _âû]ôKeY Kò´û eûRý ieKûe Kò´û eûRý 

_âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û iÚû^úd K•ðé_lu \ßûeû Kò´û ùK¦â ieKûe Kò´û 

RûZúd _âû]ôKeY Kò´û eûRý ieKûe Kò´û eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY 

Kò´û iÚû^úd K•ðé_lu ùKøYiò @]ôKûeú Kò´û Kcð·eúu\ßûeû Kò´û G_eò ieKûe 

Kò´û Ze`eê Kû~ðý Keê[ôaû ùKøYiò aýqòu\ßûeû Gjò @]ô̂ òdc Kò´û ZZþ iõKâû«ùe 

^òdcûakú Kò´û aò^òdc^e aýaiÚûakú @^êiûùe i\þbûa^û _ìaðK Keû~ûA[ôaû 



ùKøYiò Kû~ðýû^êÂû^ ùlZâùe, ùicû^u aòeê¡ùe ùKøYiò @\ûfZùe ùKøYiò 

cKŸcû Kò´û @bòù~ûR^ \ûGe Keû~ûA_ûeòa ^ûjóö 

]ûeû-74: aò]ôMZ _âKòâdûeê _âZòùeû] 

(Immunity from Legal Process) : 

ùK¦â ieKûe, RûZúd _âû]ôKeY, RûZúd Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò, eûRý 

ieKûe, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò Kò́ û Ròfäû _âû]ôKeY ùicû^ue Kû~ðýûkdMZ 

lcZû akùe ùicû^u\ßûeû ùKøYiò @ûi^Ü aò_~ðýd i´§ùe Rûeò Keû~ûA[ôôaû 

Kò´û _âiûeòZ Keû~ûA[ôaû iZKðZûcìkK _\ùl_ Kò´û Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Kò´û 

^òùŸðg Rûeò _ûAñ ùicûù^ ùa÷]ôK _âKòdûeê _âZòùeû]ôZ ùjùaö 

]ûeû-75: ^òdcûakú _âYd^ ^òcù« ùK¦â ieKûeu lcZû 

(Power of Central Government to Make Rules) : 

 (1) ùK¦â ieKûe, ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò \ßûeû, Gjò @]ô^òdce 

CùŸgý iû]^ ^òcù« ^òdcûakú _âYd^ Keò_ûeòùaö 

 (2) ^òŸòðÁ bûaùe Gaõ _ìaðMûcú lcZûe aýû_KZûùe ùKøYiò @û• ^ 

@ûYò, G_eò ò̂dcûakú, ^òùcÜûq aòhdMêWÿòK c¤eê iaê Kò´û 

ù~ùKøYiò ùMûUòG aòhdùe aýaiÚû Keò_ûeòa, ~[û :– 

 (K) C_]ûeû(2) @^êiûùe RûZúd _âû]ôKeYe MV^ Gaõ i\iýu 

iõLýû Gaõ 3 ]ûeûe C_]ûeû(4) @^êiûùe RûZúd _âû]ôKeYe 

i\iýcû^ue Kû~ðýKûk Gaõ ùiaû i•ðûakú; 

 (L) 7 ]ûeûe C_]ûeû(2) @^êiûùe _eûcgð\ûZû KcòUòe 

i\iýcû^uê _âù\d b•û; 

 (M) 8 ]ûeû C_]ûeû(3) @^êiûùe RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe 

ibû_Zòu lcZû I Kû~ðý; 

 (N) 9 ]ûeûe C_]ûeû(3) @^êiûùe RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò \ßûeû 

MVòZ C_-KcòUò ijòZ iõgæòÁ aýqòcû^uê _âù\d b•û; 

 (O) C_]ûeû(2) @^êiûùe aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e 

i\iýcû^u iõLý, C_]ûeû(3) @^êiûùe i\iýcû^ue 

Kû~ðýKûk Gaõ ùicû^u c¤ùe gì^ýZû Gaõ Zûjûe _eò_ìeYe 



eúZò Gaõ 42 ]ûeûe C_]ûeû(4) @^êiûùe aò_~ðýd 

_eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^e _eò·kK-^òKûde MV^ _âYûkú; 

 (P) 44 ]ûeûe C_]ûeû(2) @^êiûùe gévkûMZ aýaiÚû iùcZ 

ak MV^e eúZò, ake i\iýcû^ue ùiaû i•ðûakú; 

 (Q) 60 ]ûeûe LŠ(L) @^êiûùe @_eû]e ù^ûUòiþ Rûeò Keû~òaûe 

eúZò Gaõ RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY, ùK¦â ieKûe, 

eûRý ieKûe Kò´û @^ý _âû]ôKûeú Kò´û @]ôKûeúu ^òKUùe 

`eò@û\ Keòaûe @bò_âûde eúZò; 

 (R) 70 ]ûeû @^êiûùe aûhòðK aòaeYúe _âeì_ Gaõ ùKCñ icd 

bòZùe Zûjû _âÉêZ Keû~òa; 

 (S) ^òdcûakúùe aýaiÚû Keòaû i´§ùe Kò´û ]û~ðý Keû~òaû 

CùŸgýùe @^ý ù~ùKøYiò aòhdö 

 

 

 

]ûeû-76: aò^òdc^ _âYd^ Keòaû ^òcù« lcZû 

(Power to Make Regulations) : 

 (1) aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^, ùK¦â ieKûeu _ìaðû^êùcû\^ 

Kâùc ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû Gjò @]ô^òdc Gaõ ZZþ_âYúZ 

^òdcûakúe CùŸgýe _eò_ûk^ ^òcù« Gjò @]ô^òdc ijòZ _âûiwòK 

aò^òdc^MêWÿòK _âYd^ Keò_ûeòùaö 

 (2) ^òŸòðÁ bûaùe Gaõ _ìaðMûcú lcZûe aýû_KZûùe ùKøYiò @û� ^ 

@ûYò, G_eò aò ò̂dc^MêWÿòKùe ^òùcÜûq iaê Kò´û ù~ùKøYiò ùMûUòG 

aòhdùe aýaiÚû ejòa, ~[û :– 

 (K) _eò·kK ^òKûd \ßûeû _âùdûM ^òcù« CŸòÁ lcZû Gaõ ^ òaðûj 

^òcù« CŸòÁ Kû~ðý; 

 (L) _eò·kK ^òKûd\ßûeû lcZû _âùdûM Gaõ Kû~ðý ò̂aðûj ùjaû 

^òcù« @^êiéZ ùjaûKê CŸòÁ Kòâdûaò]ô; 



 (M) Gjò @]ô^òdc @«MðZ @^ý ù~ùKøYiò aòhdùe aò^òdc^ \ßûeû 

Keû~òaûKê CŸòÁ aýaiÚûö 

]ûeû-77: ^òdcûakú Gaõ aò^òdc^MêWÿòKê _ûfòð@ûùc•ùe C_iÚû_^ Keû~òa 

(Rules and Regulations to be Laid Before Parliament) : 

ùK¦â ieKûeu\ßûeû _âYúZ _âùZýK ^òdc Gaõ @]ô^òdc @^êiûùe aò_~ðýd 

_eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^ \ßûeû _âYúZ _âùZýK ^òdc Gaõ Gjò @]ô ò̂dc @^êiûùe 

aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^\ßûeû _âYúZ _âùZýK aò^òdc^Kê, Gjû _âYúZ ùjaû 

_ùe _ùe, ù~ùZùaùk _ûfòð@ûùc•ùe @]ôùag^ ·fò[ôa Gaõ ~ûjûKò ùMûUòG 

@]ôùag^ Kò́ û \êA Kò́ û _ea•ðú @]ôùag^Kê icê\ûd Zòeòg \ò^ _~ðý« ]ûeY 

Keò[ôa, ùijò icdùe _ûfòð@ûùc•e _âùZýK Méjùe C_iÚû_^ Keû~òa Gaõ ~\ò, 

@]ôùag^e icû ò̄ _ìaðeê Kò́ û C_ùeûq Kâcû^êMZòK @]ôùag^ _ìaðeê Cbd Méj, G_eò 

^òdc Kò´û aò^òdc^e ùKøYiò iõùgû]^ KeòaûKê i¹Z jê@«ò Kò´û Cbd Méj i¹Z 

jê@«ò ù~, G_eò ò̂dc Kò´û aò^òdc^ _âYúZ ùjaû CPòZ ^êùjñ, ùi_eò iÚùk G_eò 

^òdc Kò´û aò^òdc^, ùi ~ûjû ùjC^û KûjóKò, iõùgû]ôZ eì_ùe _âbûagûkú ùjûA 

ejòa Kò´û _âbûa ejòa ^ûjó, ù~Cñ iÚkùe ù~_eò _â~êRý ùi_eò ùKøYiò iõùgû]^ 

Kò´û eŸòKeY, Cq ^òdc Kò´û aò^òdc^ @^êiûùe, _ìaðeê _âYúZ ùKøYiò aòhde 

ùa÷]Zû _âZò lZò NUûAa ^ûjóö 

]ûeû-78: ^òdcûakú _âYd^ Keòaû_ûAñ eûRý ieKûeu lcZû 

(Power of State Government to Make Rules) : 

 (1) Gjò @]ô ò̂dce aýaiÚûakúKê _eò_ûk^ Keòaû ^òcù« eûRý ieKûe 

ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû, ^òdcûakú _âYd^ Keò_ûeòùaö 

 (2) ^òŸòðÁ bûaùe Gaõ _ìaðMûcú lcZûe aýû_KZûùe ùKøYiò @û� ^ 

@ûYò, G_eò ^òdcûakú ^òùcÜûq iaê Kò´û ù~ùKøYiò aòhd ^òcù« 

aýaiÚû Keòa, ~[û :– 

 (K) C_]ûeû(2) @^êiûùe eûRý _âû]ôKeYe MV^ Gaõ Zûjûe 

i\iýcû^ue iõLýû Gaõ 14 ]ûeûe C_]ûeû(5) @^êiûùe 

eûRý _âû]ôKeYe i\iýcû^ue Kû~ðýKûk Gaõ ùiaû i•ðûakú; 

 (L) 17 ]ûeûe C_]ûeû(2) @^êiûùe _eûcgð\ûZû KcòUòe 

i\iýcû^uê _âù\d b•û; 



 (M) C_]ûeû(3) @^êiûùe eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zòue 

lcZû I Kû~ðý Gaõ 20 ]ûeûe C_]ûeû(4) @^êiûùe Zûue 

lcZû _âùdûM Gaõ Kû~ðý ^òaðûjùe eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò 

\ßûeû @^êiéZ ùjaûKê [ôaû Kòâdûaò]ô; 

 (N) 21 ]ûeûe C_]ûeû(3) @^êiûùe eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò 

\ßûeû MVòZ C_KcòUò ijòZ iõgæòÁ aýqòcû^u _âù\d b•û; 

 (O) C_]ûeû(2) @^êiûùe Ròfäû _âû]ôKeYe MV^ Gaõ Zûjûe 

i\iý iõLýû Gaõ 25 ]ûeûe C_]ûeû(3) @^êiûùe Ròfäû 

_âû]ôKeYe cêLý ^òaðûjú @]ôKûeú\ßûeû _âùdûM Keû~òaûKê CŸòÁ 

lcZû Gaõ ^òaðûj Keû~òaûKê CŸòÁ Kû~ðý; 

 (P) 28 ]ûeûe C_]ûeû(3) @^êiûùe Ròfäû _âû]ôKeY \ßûeû MVòZ 

ùKøYiò KcòUòùe aòùghm eìù_ iõgæòÁ aýqòcû^uê _âù\d 

b•û; 

 (Q) ^òdcûakú\ßûeû aýaiÚû Keû~ûA[ôaû Kò́ û ]û~ðý ùjûA[ôaû Kò´û 

ùjaûKê [ôaû @^ý ù~ùKøYiò aòhdö 

 (3) Gjò @]ô^òdc @^êiûùe _âYúZ _âùZýK ^òdc, _âYd^ Keû~òaûe VòKþ 

_ùe _ùe, \êAUò Méj [ôaû eûRý aò]û^cŠke _âùZýK Méjùe Kò´û 

ùMûUòG Méj [ôaû aò]û^cŠke ùijò ùMûUòG Méjùe C_iÚû_^ 

Keû~òaö 

]ûeû-79: @iêaò]û @_iûeY _ûAñ lcZû (Power to Remove Difficulties) : 

 (1) ~\ò @]ô^òdce aýaiÚûakúKê Kû~ðýKûeú Keòaû ^òcù« ùKøYiò 

@iêaò]û iéÁò jêG, ~[ûiÚòZò, ùK¦â ieKûe Kò´û eûRý ieKûe, 

ieKûeú eûR_Zâùe aòm¯ò\ßûeû, Zûuê ù~_eò @ûagýK Kò´û 

icùdûPòZ _âZúZ ùja, ùi_eò bûùa, Gjò @]ô^òdce aýaiÚûakú 

ijòZ @iwZ ùjûA ^[ôaû, @iêaò]û @_iûeY ^òcù« @ûù\g Rûeò 

Keò_ûeòùa : 

  _e«ê Gjò @]ô^òdc _âûe¸ ùjaûVûeê \êAahð @ZòKâû« ùjaû _ùe 

G_eò ùKøYiò @ûù\g _â\û^ Keû~òa ^ûjóö 



 (2) Gjò ]ûeû @^êiûùe _âYúZ _âùZýKUò @ûù\g, Gjû _âYd^ Keû~òaûe, 

~[ûgúNâ _ùe _ùe, ~[ûiÚòZò, _ûfòð@ûùc•e _âùZýK Méjùe Kò´û 

aò]û^cŠkùe C_iÚû_òZ ùjaö 

• 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



IWÿògû aò_~ðýd _eò·k^û ^òdc, 2010 

aòm¯ò 

bêaù^gße - Zû.12.07.2010 

iõLýû – @ûA.bò.G`þ. (IGiþWòGcþG)-24/2010-27164/@ûeþ GŠþ Wò.Gcþ. 

 

2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc (iõLýû- 53/2005)e 78 

]ûeû \ßûeû @_òðZ lcZûe _âùdûM Kâùc, eûRý ieKûe GZŸßûeû ^òùcÜûq ^òdcûakú 

_âYd^ KeêQ«ò, ~[û :– 

 

_â[c @¤ûd 

(Chapter - I) 

_âûe¸òK 

(PRELIMINARY) 

 

^òdc-1 : iõlò¯ gòùeû^ûcû Gaõ _âûe¸ 

(Short Title and Commencement) : 

 (1) Gjò ^òdcûakú IWÿògû aò_~ðýd _eò·k^û ^òdcûakú, 2010 

eìù_ K[ôZ ùjaö 

 (2) IWÿògû eûR_Zâùe ùiMêWÿòKe _âKûg^ ZûeòLeê ùiMêWÿòK Kû~ðýKûeú 

ùjaö 

^òdc-2 : _eòbûhû (Definition) : 

 (1) Gjò ^òdcûakúMêWÿòKùe _âiw @^ý[û @ûagýK Keê ^[ôùf :– 

 (K) @]ô^òdc (Act)e @[ð ùjCQò aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc, 

2005ö 

 (L) ieKûe (Government)e @[ð ùjCQò IWÿògû ieKûeö 



 (M) eûRý _âû]ôKeY (State Authority)e @[ð ùjCQò @]ô̂ òdce 

14 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe ieKûeu\ßûeû iÚû_òZ eûRý 

aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYö 

 (N) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò (State Executive Committee)e 

@[ð ùjCQò @]ô^òdce 20 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe 

MVòZ eûRý _âû]ôKeYe Kû~ðý^òaðûjú KcòUòö 

 (2) @^ý iaê g±ûakú Gaõ _\iõjZò ~ûjûiaê Gjò ^òdcûakúùe 

aýajéZ ùjûAQò Gaõ _eòbûhòZ ùjûA^ûjó, _âiaû @^ý[û @ûagýK 

Keê ^ [ôùf, @]ô ò̂dcùe ùiMêWÿòKê ù~Cñ @[ð @_òðZ Keû~ûAQò, 

^òdcûakúùe ~[ûKâùc ùiMêWÿòK ùijò @[ð aj^ KeêQ«òö 

• 

\ßòZúd @¤ûd 

(Chapter - II) 

eûRý _âû]ôKeY 

(STATE AUTHORITY) 

 

^òdc-3 : eûRý _âû]ôKeYe MV^ (Composition of State Authority) : 

 (1) eûRý _âû]ôKeY ibû_Zò Gaõ @^]ôK ^@RY i\iýuê ù^A MVòZ 

ùjaö 

 (2) eûRÊ Gaõ aò_~ðýd _eò·k^ûe cªú eûRý aò_~ðýd _eò·k^û 

_âû]ôKeYe _\-_â~êq i\iý ùjûA ejòùaö 

 (3) eûRý _âû]ôKeYe ibû_Zò eûRý _âû]ôKeYKê iûZRY i\iý cù^û^úZ 

Keòùaö 

 

^òdc-4 : eûRý _âû]ôKeY i\iýcû^ue Kû~ðýKûk 

(Terms of Office of Members of the State Authority) : 

 (i) RùY _\-_â~êq i\iý ù~ _~ðý« ùi cìk G_eò _\ùe [ôùa, ùi 

_~ðý« _\]ûeY Keò ejòùaö 



 (ii) _\-_â~êq i\iýcû^u aýZúZ @^ý i\iýcûù^ G_eò icdiúcû 

_~ðý« Zûue _\ùe ejò_ûeòùa ù~_eò ibû¤l ^ò¿•ò MâjY 

Keòùaö 

 

^òdc-5 : eûRý _âû]ôKeYe i\iýcû^ue b•û 

(Allowances of Members of the State Authority) : 

eûRý _âû]ôKeYe RùY cù^û^úZ _\-_â~êq i\iý aýZúZ @^ý 

i\iýcûù^ G_eò b•û _ûAaû _ûAñ jKþ\ûe ùjùa ù~_eò ieKûe icdKê icd 

iÚòe Keòùaö 

^òdc-6 : eûRý _âû]ôKeY\ßûeû MVòZ _eûcgð\ûZû KcòUòe i\iýcû^uê _âù\d 

b•û (Allowances to be Paid to the Members of the Advisory 

Committee Constituted by the State Authority) : 

_eûcgð\ûZû KcòUòe RùY i\iýuê ieKûeu\ßûeû MVòZ KcòUòe ~[ûKâùc 

ieKûeú Gaõ ùaieKûeú i\iýcû^u _âZò ieKûeu ^òdcûakú @^êiûùe fûMê 

ùjC[ôaû, MÉ Lyðû Gaõ @^ýû^ý b•û _â\û^ Keû~òaö 

^òdc-7 : _âû]ôKeYe iPòaûkd (Secretariat of the Authority) : 

IWÿògûe ÊZª iûjû~ý @ûdìq (Special Relief Commissioner)u Kû~ðýûkd 

_âû]ôKeYe iPòaûkd ùjaö 

 

• 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



PZê[ð @¤ûd 

(Chapter - IV) 

eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò 

(STATE EXECUTIVE COMMITTEE) 

 

^òdc-8 : eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zòu lcZû Gaõ Kû~ðý (Powers and 

Functions of the Chairperson of the State Executive Committee) : 

 (1) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò, ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe, eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe iaê Kò´û ùKøYiò lcZû _âùdûM Keò_ûeòùa, cûZâ 

G_eò lcZûiaêe _âùdûM eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò \ßûeû @^êic[ð^ 

iûù_l ùjaö 

 (2) eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUòe ibû_Zò Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe 

ùa÷VKMêWÿòKùe ibû_ZòZß Keòùa : 

  _e«ê eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ùKøYiò ùa÷VKùe Zûue ibû_ZòZß 

Keòaû ^òcù« @lcZû iÚùk, ùi ùa÷VKùe ibû_ZòZß Keòaû_ûAñ 

eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUòe i\iýcû^u c¤eê RYKê cù^û^úZ 

Keòùaö 

 (3) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò, ù~ùZùaùk ù~còZò \eKûe 

_Wÿòa, ieKûeu ^òùŸðgûakúKê Kû~ðýû ß̂d^ Keòaû_ûAñ, G_eò 

Kû~ðýû^ßd^e _âKûe bò•ò i´§ùe eûRý _âû]ôKeYuVûeê cûMð\gð^ 

ùfûWÿò _ûeòùaö 

^òdc-9 : eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò\ßûeû @^êiéZ ùjaûKê [ôaû Kòâdûaò]ô 

(Procedure to be Followed by the State Executive Committees) : 

 (1) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò ù~_eò \eKûe ùi_eò aûe´ûe còkòZ 

ùjûA_ûeòa, cûZâ @^ìý^ Zò^òcûiùe [ùe Gjûe ùa÷VK aiòaö 

 (2) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe 

ùa÷VKe \ò^, icd Gaõ iÚû^ iÚòe Keòùaö 



 (3) eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, Zûu ùa÷VK_ûAñ ù^ûUòiþ ù\ùa Gaõ 

ùa÷VKe Kû~ðýKâcKê @^ìý^ Zò^ò \ò^ @ûMeê _âiûeòZ Keòùaö ùKøYiò 

MêeêZe aò_~ðýd iõNU^ Kò́ û G_eò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZò R^òZ 

GK ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe, eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò _eòiÚòZòe GK 

iì·eê Gaõ _âbûagúk cêKûaòfûKê iê^ò½òZ Keòaû_ûAñ gúNâZc bûùa 

còkòZ ùjûA_ûeòùaö 

 (4) eûRý Kû~ðý ò̂aðûjú KcòUò _âùZýK ùa÷VKe aòaeYú eûRý _âû]ôKeYKê 

ù_âeY Keòùaö 

^òdc-10: eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò\ßûeû MVòZ C_-KcòUò ijòZ aòùghm eìù_ 

iõgæòÁ RùY aýqòu _âù\d b•û (Allowances to be Paid to a Person 

Associated as an Expert with a Sub-committee Constituted by the 

State Executive Committee ) : 

C_-KcòUòe RùY i\iýuê, ieKûeu\ßûeû MVòZ KcòUòe ~[ûKâùc 

ieKûeú Gaõ ùaieKûeú i\iýcû^u _âZò ieKûeu ^òdcûakú @^êiûùe _â~êRý 

MÉ Lyðû Gaõ ù\÷^òK b•û _â\û^ Keû~òaö 

 

• 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



_•c @¤ûd 

(Chapter - V) 

Ròfäû _âû]ôKeY 

(DISTRICT AUTHORITY) 
 

^òdc-11: Ròfäû _âû]ôKeYe MV^ (Composition of District Authority) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeY, ibû_Zò Gaõ @^ý iûZRY i\iýcû^uê ù^A MVòZ 

ùjaö 

 (2) Ròfäûe Ròfäû_ûk Gaõ Ròfäû cûRòùÁâUþ Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zò 

ùjùaö 

 (3) Ròfäû _eòh\e ibû_Zò Ròfäû _âû]ôKeYe ij-ibû_Zò ùjùaö 

 (4) _êfòiþ @]úlK, cêLý Ròfäû PòKò›û @]ôKûeú Gaõ ZUa§MêWÿòKe 

\ûdòZßùe [ôaû Kû~ðý^òaðûjú ~ªú Ròfäû _âû]ôKeYe _\-_â~êq i\iý 

eìù_ ejòùaö 

 (5) eûRý ieKûe, @^ý Zò^òRY RòfäûÉeúd @]ôKûeúuê Ròfäû _âû]ôKeYe 

_\-_â~êq i\iý eìù_ ^ò~êq Keòùaö 

 (6) Reêeú @aiÚû \ûdòZßùe [ôaû @Zòeòq Ròfäû cûRòùÁâUþ Ròfäû _âû]ôKeYe 

cêLý Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeú ùjùaö 

^òdc-12: Ròfäû _âû]ôKeYe cêLý Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeúu lcZû Gaõ Kû~ðý 

(Powers and Functions of the Chief Executive Officer of the 

District Authority) : 

 (1) Ròfäû _âû]ôKeYe cêLý Kû~ðý^òaðûjú @]ôKûeú ^òùcÜûq Kû~ðý Keòùa :– 

 (K) Ròfäû _âû]ôKeYe ùa÷VKMêWÿòKùe ù~ûM\û^ Keòùa Gaõ Zûjûe 

aòaeYúiaê fò_òa¡ Keòùa; 

 (L) Ròfäû _âû]ôKeYe ùa÷VKùe MéjúZ ^ò¿•òMêWÿòKe icd cêZûaK 

Kû~ðýû^ßd^Kê iê ò̂½òZ Keòaû_ûAñ Kû~ðýû^êÂû^Kê @^êieY 

Keòùa; 

 (M) Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zòuê Ròfäû _âû]ôKeYe ibû_Zò bûùa 

Zûue Kû~ðý iµû\^ùe ijûdZû _â\û^ Keòùa; 



 (N) Ròfäû _âû]ôKeY \ßûeû @ûagýK Kò´û Zûu C_ùe @]ôKûe-@_òðZ 

G_eò @^ý Kû~ðý iµû\^ Keòùa Gaõ G_eò @^ý lcZûiaêe 

_âùdûM Keòùaö 

^òdc-13: Ròfäû _âû]ôKeY\ßûeû MVòZ GK C_-KcòUò ijòZ RùY aòùghm bûaùe 

iõgæòÁ RùY aýqòuê _âù\d b•û (Allowances to be Paid to a Person 

Associated as an Expert with a Sub-committee Constituted by the 

District Authority) : 

ieKûeu\ßûeû MVòZ KcòUòMêWÿòKe, ~[ûKâùc, ieKûeú Gaõ ùaieKûeú 

i\iýcû^u _âZò ieKûeu ^òdcûakú @^êiûùe _â~êRý MÉ-Lyðû Gaõ ù\÷^òK 

b•û, C_-KcòUòe RùY i\iýuê _â\û^ Keû~òaö 

 

• 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 



aûe´ûe _Peû~ûC[ôaû ùKùZK _âgÜ I Zûjûe 

C•e 

 _â.1. aò_~ðýd K’Y? 

 C•e. _âûKéZòK KûeYeê Kò´û cû^aKéZ KûeYeê ùKøYiò @•kùe iõNUòZ GK 

\êaòð_ûK, @NUY Kò´û MêeêZe NUYûKê aò_~ðýd Kêjû~ûGö 

 _â.2. aò_~ðýd _eò·k^û K’Y? 

 C•e. ùKøYiò @ûi^Ü aò_~ðýde bdûajZûKê ^òaûeY Keòaû Z[û ùKøYiò aò_~ðýde 

iõKUKê _âgc^ Keòaû ^òcù« Gjû GK ^òeazò^Ü _âKòâdû Gaõ Gjò _âKòâdû 

aò_~ðýd R^òZ lcZû ^òcðûY, _âÉêZòKeY, Zêe« cêKûaòfû _âPŠZûe @ûKk^, 

^òÃâcY, C¡ûe, iûjû~ý, [A[û^ Gaõ _ê^^òcðûY AZýû\òKê iûcòf Kùeö 

 _â.3. RûZúd _âû]ôKeY K’Y? 

 C•e. 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 3 ]ûeûe C_]ûeû(1) 

@^êiûùe MVòZ RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYKê RûZúd _âû]ôKeY 

ùaûfò Kêjû~ûGö 

 _â.4. RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò K’Y? 

 C•e. 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 8 ]ûeûe C_]ûeû(1) 

@^êiûùe MVòZ RûZúd _âû]ôKeYe Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê RûZúd Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò ùaûfò Kêjû~ûGö 

 _â.5. eûRý _âû]ôKeY K’Y? 

 C•e. Gjû 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 14 ]ûeûe C_]ûeû(1) 

@«MðZ iÚû_òZ eûRý aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY @ùUö 

 _â.6. eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò KûjûKê Kêjû~ûG? 

 C•e. 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc 20 ]ûeûe C_]ûeû(1) 

@^êiûùe MVòZ GK eûRý _âû]ôKeYe Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê eûRý Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò ùaûfò Kêjû~ûGö 

 

 _â.7. eûRý ieKûe K’Y? 



 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û C_ùe _âgûi^òK ò̂dªY [ôaû ieKûeu iõ_éq aòbûM 

eûRý ieKûe _~ðýûdbêqö 

 _â.8. eûRý ù~ûR^û K’Y? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û @ûA^þe 23 ]ûeû @^êiûùe icMâ eûRý ^òcù« aò_~ðýd 

_eò·k^û _ûAñ _âÉêZ ù~ûR^ûKê eûRý ù~ûR^û ùaûfò Kêjû~ûGö 

 _â.9. RûZúd ù~ûR^û K’Y? 

 C•e. 2005 ciòjû aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 11 ]ûeû @^êiûùe _âÉêZ 

icMâ ù\g _ûAñ aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« GK ù~ûR^ûKê RûZúd ù~ûR^û 

Kêjû~ûGö 

 _â.10. Ròfäû _âû]ôKeY K’Y? 

 C•e. Gjû 2005 ciòjûe 25 ]ûeûe C_]ûeû(1) @^êiûùe MVòZ Ròfäû 

aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY @ùUö 

 _â.11. iÚû^úd K•ðé_l KûjûKê Kêjû~ûG? 

 C•e. _•ûdZòeûR @^êÂû^, cêý ò̂iò_ûfòUò, Ròfäû ùaûWÿð, Kýû•^ùc• ùaûWÿð, UûC þ̂ 

_äû^òwþ K•ðé_l, Ròfäû _eòh\, Kò´û @^ý ùKøYiò ^òKûd Kò´û K•ðé_l ~ûjûu 

C_ùe aò_~ðýd _eò·k^û iõKâû«úd @ZýûagýKúd ùiaû _â\û^ ^ýÉ 

Keû~ûA[ûGö ZûjûKê iÚû^úd K•ðé_l Kêjû~ûGö 

 _â.12. _âgc^ Kjòùf Zêùc K’Y aêS? 

 C•e. aò_~ðýde _âbûa R^òZ ldlZòKê jâûi Keòaû CùŸgýùe _\ùl_Kê _âgc^ 

Kêjû~ûGö 

 _â.13. _âÉêZòKeY Kjòùf Zêùc K’Y aêS? 

 C•e. Gjû GK aò_~ðýd Gaõ Gjûe _âbûaKê cêKûaòfû Keòaû_ûAñ _âÉêZòKê aêSûGö 

 _â.14. _ê^^òcðûY Kjòùf K’Y aêS? 

 C•e. GK aò_~ðýd _ùe ùKøYiò iµ•òe _ê^^òcðûY Kò´û _êù^ûeê¡ûeKê _ê^^òcðûY 

Kêjû~ûGö 

 

 _â.15. i´k KûjûKê Kêjû~ûG? 

 C•e. R^gqò, ùiaû, iûcMâú Gaõ Lû\ý\âaý AZýû\òKê i´k ùaûfò Kêjû~ûGö 



 _â.16. [A[û^ Kjòùf K’Y aêS? 

 C•e. [A[û^e @[ð ùjCQò aò_~ðýde _úWÿòZcû^uê @ûgâd, Méj ù~ûMûAù\aûö 

 _â.17. RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe ibû_Zò KòG? 

 C•e. bûeZe _â]û^cªú RûZúd aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe _\-_â~êq 

ibû_Zò @U«òö 

 _â.18. eûRý aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe ibû_Zò KòG? 

 C•e. eûRýe cêLýcªú eûRý aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe ibû_Zò @U«òö 

 _â.19. Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYe ibû_Zò KòG? 

 C•e. ùKøYiò Ròfäûe Ròfäû_ûk Kò´û Ròfäû cûRòùÁâUþ Kò´û C_-@ûdìq Ròfäû _eò·k^û 

_âû]ôKeYe _\-_â~êq ibû_Zò @U«òö 

 _â.20. RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VK ùKùa aùi? 

 C•e. Gjûe ibû_Zòu ^òùŸðg @^êiûùe ù~ùZùaùk G_eò @ûagýK _Wÿòa 

ùiùZùaùk Gjûe ùa÷VK aiòaö 

 _â.21. ùKCñ _eòiÚòZòùe RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò RûZúd _âû]ôKeYe iaê 

Kò´û ùKøYiò lcZû _âùdûM Keò_ûeòùa? 

 C•e. ùKøYiò ReêeúKûkú^ aò_~ðýd _eòiÚòZòùe RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zò RûZúd 

_âû]ôKeYe iaê Kò´û ùMûUòG lcZû _âùdûM Keò_ûeòùaö 

 _â.22. RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ibû_Zò KòG? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û C_ùe _âgûi^òK ^òdªY [ôaû ùK¦â ieKûeue 

cªYûkd Kò´û aòbûMe bûe_âû¯ bûeZ ieKûeue gûi^ iPòa RûZúd 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe _\-_â~êq ibû_Zò @U«òö 

 _â.23. RûZúd ù~ûR^û _âÉêZ Keòaû_ûAñ KûjûKê _âû]ôKéZ Keû~ûAQò? 

 C•e. RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUòKê RûZúd ù~ûR^û _âÉêZ Keòaû_ûAñ _âû]ôKéZ 

Keû~ûAQòö 

 

 _â.24. RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VK ùKùa aùi? 

 C•e. RûZúd _âû]ôKeYe ibû_Zòu ^òùŸðg @^êiûùe ù~ùZùaùk ù~_eò \eKûe 

_Wÿòa ùiùZùaùk RûZúd _âû]ôKeYe ùa÷VK aiòaö 



 _â.25. eûRýÉeùe _eûcgð\ûZû KcòUò Kò_eò MVòZ jêG? 

 C•e. eûRý _âû]ôKeY ù~ùZùaùk Gaõ ù~_eò \eKûe _Wÿòa aò_~ðýd _eò·k^û 

ùlZâùe aýajûeòK @bòmZû [ôaû aòùghmcû^uê ù^A GK _eûcgð\ûZû 

KcòUò MV^ Keòùaö 

 _â.26. eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe ùKCñcûù^ i\iý bûùa ejò_ûeòùa? 

 C•e. cêLý gûi^ iPòa Gaõ eûRý ieKûe ù~_eò CPòZ cù^ Keòùa ùi_eò 

aòbûMMêWÿòKe @^ý ·eòRY gûi^ iPòa eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe 

i\iýbûùa ejò_ûeòùaö 

 _â.27. eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe Kû~ðý K’Y? 

 C•e. RûZúd ù~ûR^û Gaõ eûRý ù~ûR^ûe Kû~ðý^ßd^ Gaõ eûRýùe aò_~ðýd 

_eò·k^ûùe ic^ßd iÚû_^ Gaõ Zûjûe _~ðýûùfûP^û Keòaû ùjCQò eûRý 

Kû~ðý^òaðûjú KcòUòe \ûdòZßö 

 _â.28. Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeYùe ùKùZRY i\iý ejòùa? 

 C•e. Ròfäû aò_~ðýd _eò·k^û _âû]ôKeY ibû_Zò Gaõ G_eò @^ìý^ iûZRY @^ý 

i\iýcû^uê ù^A MVòZ ùjaö 

 _â.29. aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« KòG Ròfäû ù~ûR^ûKûeú, ic^ßdKûeú Gaõ 

Kû~ðýû^ßd^Kûeú ^òKûd eìù_ Kû~ðý Keòa? 

 C•e. Ròfäû _âû]ôKeY Ròfäûe ù~ûR^ûKûeú, ic ß̂dKûeú Gaõ Kû~ðýû^ßde ^òKûd 

eìù_ Kû~ðý Keòaö 

 

 

 

 _â.30. _Y]ûeú Gaõ aò_~ðýd i´§òZ ajêcêLú aò_\ _âgc^ Gaõ cêKaòfû 

_\ùl_ ijòZ iõ_éq @^ýcû^u c¤ùe iZKðZû ù_âû›ûjòZ Keòaû _ûAñ 

ùKCñ @^êÂû^ \ûdú? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^ûe RûZúd @^êÂû^ _Y]ûeú Z[û ajêcêLú aò_\ _âgc^ 

Gaõ aò_~ðýd i´§òZ cêKûaòfû _\ùl_ ijòZ RWÿòZ @^ýû^ýcû^u c¤ùe 

iZKðZûKê ù_âû›ûjòZ Keòaû_ûAñ \ûdú @ùUö 



 _â.31. RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò MV^ Keòaû ^òcù« KòG \ûdú? 

 C•e. RûZúd aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò MV^ Keòaû _ûAñ ùK¦â ieKûe \ûdú @U«òö 

 _â.32. eûRýùe aò_~ðýd _eò·k^û CùŸgýùe eûRý ieKûeu \ßûeû ùKCñ 

ùKCñ _ûY×ò iÚû_^û Keû~òa? 

 C•e. eûRýùe aò_~ðýd _eò·k^û ^òcù« eûRý ieKûeu\ßûeû ^òcÜfòLôZ ·ùeûUò 

_ûY×ò iÚû_òZ ùja :– 

 (K) eûRý aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò 

 (K) Ròfäû aò_~ðýd cêKûaòfû _ûY×ò 

 (K) eûRý aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò 

 (K) Ròfäû aò_~ðýd _âgc^ _ûY×ò 

 _â.33. ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZòùe Lû\ý Gaõ @^ýû^ý iûcMâú KòYòaû 

_ûAñ ùUŠe @ûjßû^ Keû~òa Kò ^ûjó? 

 C•e. ^û, RûZúd, eûRý Gaõ RòfäûÉeúd iõ_éq _âû]ôKeY iõ_éq aòbûMMêWÿòKê Kò´û 

_âû]ôKeYMêWÿòKê ùKøYiò ùUŠe @ûjßû^ ^ Keò ReêeúKûkú^ Leò\ 

Keò_ûeòùaö 

 _â.34. aò_~ðýd _eò·k^ûùe ^òRe K•ðaý ^òaðûj Keê[ôaû ùKøYiò @]ôKûeú 

Kò´û Kcð·eúuê aû]û ù\ùf Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^ûùe ^òRe ~[û~[ K•ðaý ^òaðûj Keê[ôaû ieKûeue 

ùKøYiò @]ôKûeú Kò´û Kcð·eúuê Zûu Kû~ðýùe aû]û iéÁò Keò[ôaû ùKøYiò 

aýqò ~\ò ù\ûhú iûaýÉ jê@«ò, ùZùa Zûuê GKahð Kûeû\Š Kò´û ùRûeòcû^û 

Kò´û Cbd \Šùe \ŠòZ ùjaûKê _Wÿòaö 

 _â.35. ~\ò ùKøYiò aýqò aò_~ðýd _eòiÚòZòùe ieKûeu ùKøYiò ^òùŸðge 

@^ê_ûk^Kê _âZýûLýû^ Ke«ò Zûuê Kò gûÉò \ò@û~òa? 

 C•e. ~\ò ùKøYiò aýqò aò_~ðýd _eòiÚòZò Kûkùe ieKûeu ùKøYiò ^òùŸðgKê 

_ûk^ Keòaû_ûAñ c^û Ke«ò, ùZùa Zûuê GKahð _~ðý« Kûeû\Š Kò´û 

ùRûeòcû^û Kò́ û Cbd \Šùe \ŠòZ ùjaûKê _Wÿòaö 



 _â.36. ~\ò ùKøYiò aýqò RûYògêYò aò_~ðýde _eòYûceê iûjû~ý, ijûdZû, 

ceûcZò Z[û _ê^^òcðûY Kò´û @^ýû^ý `ûA\û, cò[ýû \ûaò akùe 

jûùZAaûKê ·jû«ò Zûuê Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. ~\ò ùKøYiò aýqò RûYògêYò cò[ýû \ûaò akùe aò_~ðýde _eòYûceê ùKøYiò 

iûjû~ý, ijûdZû, ceûcZò, _ê^^òcðûY Kò´û @^ýû^ý `ûA\û ùKøYiò ieKûeú 

@]ôKûeú Kò´û _âû]ôKeYuVûeê ^ò@«ò, ùi \êAahð _~ðý« Kûeû\Š ijòZ 

ùRûeòcû^û \Šùe c¤ \ŠòZ ùjùaö 

 _â.37. aò_~ðýde _eòYZòeê RûYògêYò iûjû~ý, ijûdZû, ceûcZò, _ê^^òcðûY 

Gaõ @^ýû^ý `ûA\û _ûAaû _ûAñ cò[ýû \ûaò Keò[ôaû aýqòuê Kò \Š 

còkòa? 

 C•e. ~\ò RùY aýqò RûYògêYò aò_~ðýde _eòYZòeê iûjû~ý, ijûdZû, ceûcZò, 

_ê^^òcðûY Gaõ @^ýû^ý `ûA\û _ûAaû _ûAñ cò[ýû \ûaò Keò[ûG, ùZùa ùi 

Kûeûaûi \Šùe \ŠòZ ùja ~ûjûKò \êAahð _~ðý« aXÿò_ûùe Gaõ Zûuê c¤ 

ùRûeòcû^û ù\aûKê _Wÿòaö 

 _â.38. GK aò_~ðýd Kò´û Zûjûe _âPŠZûe @ûZu iéÁò ^òcù« ù~Cñ aýqò cò[ýû 

aò_\iùuZ Kò´û iZKðZû iéÁò Kò´û Gjûe iõ_âiûeY Keò[ûG ZûKê Kò 

\Š còkòa? 

 C•e. ~\ò ùKøYiò aýqò ùKøYiò aò_~ðýd Kò´û Gjûe _âPŠZû i´§ùe cò[ýû aò_\ 

iùuZ Kò´û iZKðZû _âiûeòZ Keò[ûG, ùZùa ZûKê GKahð _~ðý« Kûeû\Š 

Kò´û ùRûeòcû^ûùe \ŠòZ Keû~òaö 

 _â.39. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @^êiûùe ieKûeu ùKøYiò aòbûM \ßûeû 

iõNUòZ @_eû] _ûAñ KòG \ûdú ejòa? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ @_eû] ieKûeu ùKøYiò aòbûM\ßûeû 

iõNUòZ ùjùf ùi[ô_ûAñ ùijò aòbûMe cêLý \ûdú ejòùaö 

 _â.40. ~\ò aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ GK @_eû]ùe ieKûeu 

ùKøYiò aòbûMe cêLýu \ßûeû iõN~òZ jêG, ZûKê Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. ieKûeu aòbûMe cêLý Gjò @]ô^òdc @^êiûùe ù\ûhú iûaýÉ ùjùf Zûu 

aòeê¡ùe Kû~ðýû ê̂Âû^ MâjY Keû~òa Gaõ ùi Z\^ê~ûdú \ŠòZ ùjùaö 



 _â.41. aòbûM cêLýu aýZúZ @^ý ùKøYiò @]ôKûeúuVûeê ijcZò ifûiêZeû 

Kò´û @aùjkû ù~ûMêñ aò_~ðýd _eò·k^û @ûA^þ @«MðZ GK @_eû] 

iõNUòZ ùjùf ùijò @]ôKûeúuê Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. ieKûeu ùKøYiò aòbûMe cêLýu aýZúZ @^ý @]ôKûeúu ijcZò, 

ifûiêZeû Kò´û @aùjkû KûeYeê Gjò @ûA^þ @«ðMZ @_eû]ùe iõ_éq 

@]ôKûeú ù\ûhú iûaýÉ ùjùf, Zûu aòeê¡ùe Kû~ðýû ê̂Âû^ MâjY Keû~òa 

Gaõ ùi Z\^ê~ûdú \ŠòZ ùjùaö 

 _â.42. ùKøYiò aò_~ðýd R^òZ ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe ~\ò ùKøYiò @]ôKûeú 

^òRe K•ðaý iµû\^ Keòaû _ûAñ c^û Keò\ò@«ò Kò´û ieKûeú Kû~ðýeê 

^òRKê _âZýûjûe Keò^ò@«ò, ùZùa Zûuê Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. ~\ò RùY @]ôKûeú aò_~ðýd R^òZ ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe ^òRe K•ðaý 

_ûk^ Keòaû_ûAñ c^û Keò\ò@«ò aû Kû~ðýeê ^òRKê _âZýûjûe Keò^ò@«ò, ùZùa 

ùi Kûeû\Šùe \ŠòZ ùjùa ~ûjûe icdiúcû GKahð _~ðý« aXÿûA 

\ò@û~òa Kò´û Zûuê ùRûeòcû^û \Šùe \ŠòZ Keû~òaö 

 _â.43. aò_~ðýde ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe i´k aeû\ i´§úd ùKøYiò 

@ûù\gKê ~\ò ùKøYiò aýqò CfäõN^ Ke«ò, ùZùa Zûuê Kò_eò \Šùe 

\ŠòZ Keû~òa? 

 C•e. ~\ò ùKøYiò aýqò aò_~ðýde ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe i´k i´§úd ùKøYiò 

@ûù\gKê CfäõN^ Ke«ò, ùZùa Zûuê Kûeû\Šùe \ŠòZ Keû~òa ~ûjûKò 

GKahð _~ðý« a¡òðZ ùjûA_ûùeö 

 _â.44. Gjò @]ô^òdc @«MðZ GK @_eû] ~\ò ùMûUòG Kµû^ú Kò´û ^òMc ^òKûd 

\ßûeû iõNUòZ jêG ùZùa Zûuê Kò \Š \ò@û~òa? 

 C•e. ~\ò ùMûUòG Kµû^ú Kò´û ò̂Mc ^òKûdu \ßûeû Gjò @]ô̂ òdc @«MðZ GK 

@_eû] iõNUòZ jêG, ùZùa @_eû] iõNUòZ ùjaûùaùk Kµû^ú \ûdòZßùe 

[ôaû _âùZýK aýqò Gjò @_eû] _ûAñ \ûdú ejòùa Gaõ Zûu aòeê¡ùe 

Kû~ðýû^êÂû^ MâjY Keû~òa Gaõ Z\^ê~ûdú ùi \ŠòZ ùjùaö 

 _â.45. ieKûeu aò^û _ìað c¬êeúùe aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ 

ùKøYiò @_eû] @bòù~ûR^ eêRê Keû~ûA_ûeòa Kò? 



 C•e. ^û, ieKûeu aò^û _ìað c¬êeúùe aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ 

ùKøYiò @_eû]e @bòù~ûR^ eêRê Keû~ûA_ûeòa ^ûjóö 

 _â.46. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ @_eû]e iõLýû^ ùKøYiò @\ûfZ 

MâjY Keòùa Kò ^ûjó? 

 C•e. ^û, RûZúd _âû]ôKeY, eûRý _âû]ôKeY, ùK¦â ieKûe, eûRý ieKûe Kò´û 

Ròfäû _âû]ôKeY Kò́ û G iõKâû«ùe ieKûe Kò´û ùKøYiò _âû]ôKeY \ßûeû @^ý 

ùKøYiò _âû]ôKûeú Kò´û @]ôKûeúu \ßûeû GK `eò@û\þ \ûLf aò^û ùKøYiò 

@\ûfZ aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc @«MðZ @_eû]e iõLýû^ MâjY 

Keòùa ^ûjóö 

 _â.47. aò_~ðýdùe _â_úWÿòZuê lZò_ìeY Kò´û iûjû~ý ù~ûMûYùe _l_ûZ 

aòeê¡ùe ùKøYiò ^òùh] @Qò Kò? 

 C•e. ^û, aò_~ðýd _â_úWÿòZuê lZò_ìeY Kò´û iûjû~ý ù~ûMûYùaùk fòw, RûZò, 

iµâ\ûd, aõg Kò́ û ]cðMZ KûeYeê _l_ûZ Keû~ûA_ûeòa ^ûjóö 

 _â.48. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce ùKCñ ]ûeû @^êiûùe aò_~ðýd R^òZ 

ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe C¡ûe Kû~ðý _eò·k^û ^òcù« i´k, 

Lû\ý\âaý, ~û^aûj^ AZýû\òe aeû\ _ûAñ RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, 

eûRý Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û ùKøYiò @]ôKûeúuê 

lcZû _â\û^ Keû~ûAQò? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 65 ]ûeû @^êiûùe aò_~ðýd R^òZ 

ReêeúKûkú^ _eòiÚòZòùe C¡ûe Kû~ðý ^òcù« ùKøYiò i´k, Lû\ý\âaý, 

~û^aûj^e Zêe« aeû\ _ûAñ RûZúd Kû~ðý^òaðûjú KcòUò, eûRý Kû~ðý^òaðûjú 

KcòUò, Ròfäû _âû]ôKeY Kò´û ùKøYiò @]ôKûeúuê _âû]ôKéZ Keòaû _ûAñ lcZû_^Ü 

KeêQòö 

 _â.49. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce ùKCñ ]ûeû @^êiûùe RûZúd _âû]ôKeY, 

eûRý _âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY, ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd 

_eòiÚòZòe iZKðZû @af´^ ^òcù« iìP^û ù\aû _ûAñ MYcû¤cKê 

^òùŸðg ù\aû ^òcù« iê_ûeòg KeòaûKê lcZû_^Ü KeûCQò? 

 C•e. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdce 67 ]ûeû @^êiûùe RûZúd _âû]ôKeY, eûRý 

_âû]ôKeY Kò´û Ròfäû _âû]ôKeY, ùKøYiò bdûaj aò_~ðýd _eòiÚòZòe iZKðZû 



@af´^ ò̂cù« iìP^û ù\aû_ûAñ MYcû¤cKê ò̂ùŸðg ù\aû ^òcù« iê_ûeòg 

KeòaûKê lcZû_^Ü KeòQòö 

 _â.50. aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc ùKùa eûÁâ_Zòue ÊúKéZò fûb Kfû? 

 C•e. 2005 ciòjû Wòùi´e cûi 23 ZûeòL \ò^ aò_~ðýd _eò·k^û @]ô^òdc 

eûÁâ_Zòue ÊúKéZò fûb Kfûö 
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THE DISASTER MANAGEMENT ACT, 2005 

NO. 53 OF 2005 

[23rd December, 2005] 

An Act to provide for the effective management of disasters and for matters 
connected therewith or incidental thereto. 

BE it enacted by Parliament in the Fifty-sixth Year of the Republic of India as 
follows:- 

CHAPTER I 

PRELIMINARY 

1. Short title, extent and commencement.- 

(1) This Act may be called the Disaster Management Act, 2005. 

(2) It extends to the whole of India. 

(3) It shall come into force on such date as the Central Government may, by 
notification in the Official Gazette appoint; and different dates may be appointed for 
different provisions of this Act and for different States, and any reference to 
commencement in any provision of this Act in relation to any State shall be 
construed as a reference to the commencement of that provision in that State. 

2. Definitions.-In this Act, unless the context otherwise requires,- 

(a) "Affected area" means an area or part of the country affected by a 
disaster; 

(b) "Capacity-building" includes- 

 (i)  identification of existing resources and resources to be acquired or 
created; 

 (ii)  acquiring or creating resources identified under sub-clause (i); 

 (iii)  organisation and training of personnel and coordination of such 
training for effective management of disasters; 

(c) "Central Government" means the Ministry or Department of the 
Government of India having administrative control of disaster management; 

(d) "disaster" means a catastrophe, mishap, calamity or grave occurrence in 
any area, arising from natural or man made causes, or by accident or negligence 
which results in substantial loss of life or human suffering or damage to, and 
destruction of, property, or  damage to, or degradation of, environment, and is of 
such a nature or magnitude as to be beyond the coping capacity of the community 
of the affected area; 

(e) "disaster management" means a continuous and integrated process of 
planning, organising, coordinating and implementing measures which are necessary 
or expedient for- 

 (i)  prevention of danger or threat of any disaster; 

 (ii)  mitigation or reduction of risk of any disaster or its severity or 
consequences; 

 (iii)  capacity-building; 

 (iv)  preparedness to deal with any disaster; 

 (v)  prompt response to any threatening disaster situation or disaster; 



 (vi)  assessing the severity or magnitude of effects of any disaster; 

 (vii) evacuation, rescue and relief; 

 (viii)  rehabilitation and reconstruction; 

(f) "district Authority" means the District Disaster Management Authority 

constituted under sub-section (1) of Section 25; 

(g) "district Plan" means the plan for disaster management for the district 

prepared under Section 31; 

(h) "local authority" includes panchayati raj institutions, municipalities, a 

district board, cantonment board, town planning authority or Zila Parishad or any 

other body or authority, by whatever name called, for the time being invested by 

law, for rendering essential services or, with the control and management of civic 

services, within a specified local area; 

(i) "mitigation" means measures aimed at reducing the risk, impact or 

effects of a disaster or threatening disaster situation; 

(j) "national Authority" means the National Disaster Management Authority 

established under sub-section (1) of Section 3; 

(k) "National Executive Committee" means the Executive Committee of the 

National Authority constituted under sub-section (1) of Section 8; 

(l) "National Plan" means the plan for disaster management for the whole of 

the country prepared under Section 11; 

(m) "preparedness" means the state of readiness to deal with a threatening 

disaster situation or disaster and the effects thereof; 

(n) "prescribed" means prescribed by rules made under this Act; 

(o) "reconstruction" means construction or restoration of any property after 

a disaster; 

(p) "resources" includes manpower, services, materials and provisions; 

(q) "State Authority" means the State Disaster Management Authority 

established under sub-section (1) of Section 14 and includes the Disaster 

Management Authority for the Union territory constituted under that section; 

(r) "State Executive Committee" means the Executive Committee of a State 

Authority constituted under sub-section (1) of Section 20; 

(s) "State Government" means the Department of Government of the State 

having administrative control of disaster management and includes Administrator of 

the Union territory appointed by the President under Article 239 of the Constitution; 

(t) "State Plan" means the plan for disaster management for the whole of the 

State prepared under Section 23. 

CHAPTER II 

THE NATIONAL DISASTER MANAGEMENT AUTHORITY 

3. Establishment of National Disaster Management Authority.- (1) With 
effect from such date as the Central Government may, by notification in the Official 
Gazette appoint in this behalf, there shall be established for the purposes of this 
Act, an authority to be known as the National Disaster Management Authority. 

(2) The National Authority shall consist of the Chairperson and such number 
of other members, not exceeding nine, as may be prescribed by the Central 



Government and, unless the rules otherwise provide, the National Authority shall 
consist of the following:- 

(a) the Prime Minister of India, who shall be the Chairperson of the National 
Authority, ex officio; 

(b) other members, not exceeding nine, to be nominated by the Chairperson 
of the National Authority. 

(3) the Chairperson of the National Authority may designate one of the 
members nominated under clause (b) of sub-section (2) to be the Vice-Chairperson 
of the National Authority. 

(4) The term of office and conditions of service of members of the National 
Authority shall be such as may be prescribed. 

4. Meetings of National Authority.- (1) The National Authority shall meet as 
and when necessary and at such time and place as the Chairperson of the National 
Authority may think fit.  

(2) The Chairperson of the National Authority shall preside over the meetings 
of the National Authority. 

(3) If for any reason the Chairperson of the National Authority is unable to 
attend any meeting of the National Authority, the Vice-Chairperson of the National 
Authority shall preside over the meeting. 

5. Appointment of officers and other employees of the National 
Authority.-The Central Government shall provide the National Authority with such 
officers, consultants and employees, as it considers necessary for carrying out the 
functions of the National Authority. 

6. Powers and functions of National Authority.- (1) Subject to the 
provisions of this Act, the National Authority shall have the responsibility for laying 
down the policies, plans and guidelines for disaster management for ensuring timely 
and effective response to disaster. 

(2) Without prejudice to generality of the provisions contained in sub-section 
(1), the National Authority may - 

(a) lay down policies on disaster management; 

(b) approve the National Plan; 

(c) approve plans prepared by the Ministries or Departments of the 
Government of India in accordance with the National Plan; 

(d) lay down guidelines to be followed by the State Authorities in drawing up 
the State Plan; 

(e) lay down guidelines to be followed by the different Ministries or 
Departments of the Government of India for the purpose of integrating the 
measures for prevention of disaster or the mitigation of its effects in their 
development plans and projects; 

(f) coordinate the enforcement and implementation of the policy and plan for 
disaster management; 

(g) recommend provision of funds for the purpose of mitigation; 

(h) provide such support to other countries affected by major disasters as 
may be determined by the Central Government; 

(i) take such other measures for the prevention of disaster, or the mitigation, 
or preparedness and capacity building for dealing with the threatening disaster 
situation or disaster as it may consider necessary; 



(j) lay down broad policies and guidelines for the functioning of the National 
Institute of Disaster Management. 

(3) The Chairperson of the National Authority shall, in the case of emergency, 
have power to exercise all or any of the powers of the National Authority but 
exercise of such powers shall be subject to ex post facto ratification by the National 
Authority. 

7. Constitution of advisory committee by National Authority.- (1) The 
National Authority may constitute an advisory committee consisting of experts in the 
field of disaster management and having practical experience of disaster 
management at the National, State or district level to make recommendations on 
different aspects of disaster management. 

(2) The members of the advisory committee shall be paid such allowances as 
may be prescribed by the Central Government in consultation with the National 
Authority. 

8. Constitution of National Executive Committee.- (1) The Central 
Government shall, immediately after issue of notification under sub-section (1) of 
Section 3, constitute a National Executive Committee to assist the National 
Authority in the performance of its functions under this Act. 

(2) The National Executive Committee shall consist of the following members, 
namely:- 

(a) the Secretary to the Government of India in charge of the Ministry or 
Department of the Central Government having administrative control of the disaster 
management, who shall be Chairperson, ex officio; 

(b) the Secretaries to the Government of India in the Ministries or 
Departments having administrative control of the agriculture, atomic energy, 
defence, drinking water supply, environment and forests, finance (expenditure), 
health, power, rural development, science and technology, space, 
telecommunication, urban development, water resources and the Chief of the 
Integrated Defence Staff of the Chiefs of Staff Committee, ex officio.  

(3) The Chairperson of the National Executive Committee may invite any 
other officer of the Central Government or a State Government for taking part in any 
meeting of the National Executive Committee and shall exercise such powers and 
perform such functions as may be prescribed by the Central Government in 
consultation with the National Authority. 

(4) The procedure to be followed by the National Executive Committee in 
exercise of its powers and discharge of its functions shall be such as may be 
prescribed by the Central Government.  

9. Constitution of sub-committees.- (1) The National Executive Committee 
may, as and when it considers necessary, constitute one or more sub-committees, 
for the efficient discharge of its functions. 

(2) The National Executive Committee shall, from amongst its members, 
appoint the Chairperson of the sub-committee referred to in sub-section (1). 

(3) Any person associated as an expert with any sub-committee may be paid 
such allowances as may be prescribed by the Central Government. 

10. Powers and functions of National Executive Committee.- (1) The 
National Executive Committee shall assist the National Authority in the discharge of 
its functions and have the responsibility for implementing the policies and plans of 



the National Authority and ensure the compliance of directions issued by the Central 
Government for the purpose of disaster management in the country. 

(2) Without prejudice to the generality of the provisions contained in sub-
section (1), the National Executive Committee may - 

(a) act as the coordinating and monitoring body for disaster management; 

(b) prepare the National Plan to be approved by the National Authority; 

(c) coordinate and monitor the implementation of the National Policy; 

(d) lay down guidelines for preparing disaster management plans by different 
Ministries or Departments of the Government of India and the State Authorities; 

(e) provide necessary technical assistance to the State Governments and the 
State Authorities for preparing their disaster management plans in accordance with 
the guidelines laid down by the National Authority; 

(f) monitor the implementation of the National Plan and the plans prepared by 
the Ministries or Departments of the Government of India; 

(g) monitor the implementation of the guidelines laid down by the National 
Authority for integrating of measures for prevention of disasters and mitigation by 
the Ministries or Departments in their development plans and projects; 

(h) monitor, coordinate and give directions regarding the mitigation and 
preparedness measures to be taken by different Ministries or Departments and 
agencies of the Government; 

(i) Evaluate the preparedness at all governmental levels for the purpose of 
responding to any threatening disaster situation or disaster and give directions, 
where necessary, for enhancing such preparedness; 

(j) plan and coordinate specialized training programme for disaster 
management for different levels of officers, employees and voluntary rescue 
workers; 

(k) coordinate response in the event of any threatening disaster situation or 
disaster; 

(l) lay down guidelines for, or give directions to, the concerned Ministries or 
Departments of the Government of India, the State Governments and the State 
Authorities regarding measures to be taken by them in response to any threatening 
disaster situation or disaster; 

(m) require any department or agency of the Government to make available 
to the National Authority or State Authorities such men or material resources as are 
available with it for the purposes of emergency response, rescue and relief; 

(n) advise, assist and coordinate the activities of the Ministries or 
Departments of the Government of India, State Authorities, statutory bodies, other 
governmental or non-governmental organisations and others engaged in disaster 
management; 

(o) provide necessary technical assistance or give advice to the State 
Authorities and District Authorities for carrying out their functions under this Act; 

(p) promote general education and awareness in relation to disaster 
management; and 

(q) perform such other functions as the National Authority may require it to 
perform. 

11. National Plan.- (1) There shall be drawn up a plan for disaster 
management for the whole of the country to be called the National Plan. 



(2) The National Plan shall be prepared by the National Executive Committee 
having regard to the National Policy and in consultation with the State Governments 
and expert bodies or organisations in the field of disaster management to be 
approved by the National Authority. 

(3) The National Plan shall include- 

(a) measures to be taken for the prevention of disasters, or the mitigation of 
their effects; 

(b) measures to be taken for the integration of mitigation measures in the 
development plans; 

(c) measures to be taken for preparedness and capacity building to effectively 
respond to any threatening disaster situations or disaster; 

(d) roles and responsibilities of different Ministries or Departments of the 
Government of India in respect of measures specified in clauses (a), (b) and (c). 

(4) The National Plan shall be reviewed and updated annually. 

(5) Appropriate provisions shall be made by the Central Government for 
financing the measures to be carried out under the National Plan. 

(6) Copies of the National Plan referred to in sub-sections (2) and (4) shall be 

made available to the Ministries or Departments of the Government of India and 

such Ministries or Departments shall draw up their own plans in accordance with the 

National Plan. 

12. Guidelines for minimum standards of relief.-The National Authority 

shall recommend guidelines for the minimum standards of relief to be provided to 

persons affected by disaster, which shall include,- 

 (i) the minimum requirements to be provided in the relief camps in relation 

to shelter, food, drinking water, medical cover and sanitation; 

 (ii) the special provisions to be made for widows and orphans; 

 (iii) ex gratia assistance on account of loss of life as also assistance on 

account of damage to houses and for restoration of means of 

livelihood; 

 (iv) such other relief as may be necessary. 

13. Relief in loan repayment, etc.-The National Authority may, in cases of 

disasters of severe magnitude, recommend relief in repayment of loans or for grant 

of fresh loans to the persons affected by disaster on such concessional terms as 

may be appropriate. 

CHAPTER III 

STATE DISASTER MANAGEMENT AUTHORITIES 

14. Establishment of State Disaster Management Authority.- (1) Every 

State Government shall, as soon as may be after the issue of the notification under 

sub-section (1) of Section 3, by notification in the Official Gazette, establish a State 

Disaster Management Authority for the State with such name as may be specified in 

the notification of the State Government. 

(2) A State Authority shall consist of the Chairperson and such number of 

other members, not exceeding nine, as may be prescribed by the State Government 

and, unless the rules otherwise provide, the State Authority shall consist of the 

following members, namely:- 



(a) the Chief Minister of the State, who shall be Chairperson, ex officio; 

(b) other members, not exceeding eight, to be nominated by the Chairperson 

of the State Authority; 

(c) the Chairperson of the State Executive Committee, ex officio. 

(3) The Chairperson of the State Authority may designate one of the 

members nominated under clause (b) of sub-section (2) to be the Vice-Chairperson 

of the State Authority. 

(4) The Chairperson of the State Executive Committee shall be the Chief 

Executive Officer of the State Authority, ex officio: 

Provided that in the case of a Union territory having Legislative Assembly, 

except the Union territory of Delhi, the Chief Minister shall be the Chairperson of the 

Authority established under this section and in case of other Union territories, the 

Lieutenant Governor or the Administrator shall be the Chairperson of that Authority: 

Provided further that the Lieutenant Governor of the Union territory of Delhi 

shall be the Chairperson and the Chief Minister thereof shall be the Vice-

Chairperson of the State Authority. 

(5) The term of office and conditions of service of members of the State 

Authority shall be such as may be prescribed. 

15. Meetings of the State Authority.- 

(1) The State Authority shall meet as and when necessary and at such time 

and place as the Chairperson of the State Authority may think fit. 

(2) The Chairperson of the State Authority shall preside over the meetings of 

the State Authority. 

(3) If for any reason, the Chairperson of the State Authority is unable to 

attend the meeting of the State Authority, the Vice-Chairperson of the State 

Authority shall preside at the meeting. 

16. Appointment of officers and other employees of State Authority.-The 

State Government shall provide the State Authority with such officers, consultants 

and employees, as it considers necessary, for carrying out the functions of the State 

Authority. 

17. Constitution of advisory committee by the State Authority.- (1) A 

State Authority may, as and when it considers necessary, constitute an advisory 

committee, consisting of experts in the field of disaster management and having 

practical experience of disaster management to make recommendations on 

different aspects of disaster management. 

(2) The members of the advisory committee shall be paid such allowances as 

may be prescribed by the State Government. 

18. Powers and functions of State Authority.- (1) Subject to the provisions 

of this Act, a State Authority shall have the responsibility for laying down policies 

and plans for disaster management in the State. 

(2) Without prejudice to the generality of provisions contained in sub-section 

(1), the State Authority may- 

(a) lay down the State disaster management policy; 

(b) approve the State Plan in accordance with the guidelines laid down by the 

National Authority; 



(c) approve the disaster management plans prepared by the departments of 

the Government of the State; 

(d) lay down guidelines to be followed by the departments of the Government 

of the State for the purposes of integration of measures for prevention of disasters 

and mitigation in their development plans and projects and provide necessary 

technical assistance therefor; 

(e) coordinate the implementation of the State Plan; 

(f) recommend provision of funds for mitigation and preparedness measures; 

(g) review the development plans of the different departments of the State 
and ensure that prevention and mitigation measures are integrated therein; 

(h) review the measures being taken for mitigation, capacity building and 
preparedness by the departments of the Government of the State and issue such 

guidelines as may be necessary. 

(3) The Chairperson of the State Authority shall, in the case of emergency, 
have power to exercise all or any of the powers of the State Authority but the 
exercise of such powers shall be subject to ex post facto ratification of the State 

Authority. 

19. Guidelines for minimum standard of relief by State Authority.-The 

State Authority shall lay down detailed guidelines for providing standards of relief to 

persons affected by disaster in the State: 

Provided that such standards shall in no case be less than the minimum 
standards in the guidelines laid down by the National Authority in this regard. 

20. Constitution of State Executive Committee.- (1) The State 

Government shall, immediately after issue of notification under sub-section (1) of 

Section 14, constitute a State Executive Committee to assist the State Authority in 
the performance of its functions and to coordinate action in accordance with the 

guidelines laid down by the State Authority and ensure the compliance of directions 
issued by the State Government under this Act. 

(2) The State Executive Committee shall consist of the following members, 

namely:- 

(a) the Chief Secretary to the State Government, who shall be Chairperson, 

ex officio; 

(b) four Secretaries to the Government of the State of such departments as 
the State Government may think fit, ex officio. 

(3) The Chairperson of the State Executive Committee shall exercise such 
powers and perform such functions as may be prescribed by the State Government 

and such other powers and functions as may be delegated to him by the State 
Authority. 

(4) The procedure to be followed by the State Executive Committee in 

exercise of its powers and discharge of its functions shall be such as may be 
prescribed by the State Government. 

21. Constitution of sub-committees by State Executive Committee.-(1) 

The State Executive Committee may, as and when it considers necessary, 

constitute one or more sub-committees, for efficient discharge of its functions. 

(2) The State Executive Committee shall, from amongst its members, appoint 
the Chairperson of the sub-committee referred to in sub-section (1). 



(3) Any person associated as an expert with any sub-committee may be paid 
such allowances as may be prescribed by the State Government. 

22. Functions of the State Executive Committee.- (1) The State Executive 

Committee shall have the responsibility for implementing the National Plan and 
State Plan and act as the coordinating and monitoring body for management of 

disaster in the State. 

(2) Without prejudice to the generality of the provisions of sub-section (1), the 
State Executive Committee may- 

(a) coordinate and monitor the implementation of the National Policy, the 
National Plan and the State Plan; 

(b) examine the vulnerability of different parts of the State to different forms of 
disasters and specify measures to be taken for their prevention or mitigation; 

(c) lay down guidelines for preparation of disaster management plans by the 
departments of the Government of the State and the District Authorities; 

(d) monitor the implementation of disaster management plans prepared by 
the departments of the Government of the State and District Authorities; 

(e) monitor the implementation of the guidelines laid down by the State 
Authority for integrating of measures for prevention of disasters and mitigation by 
the departments in their development plans and projects; 

(f) evaluate preparedness at all governmental or non-governmental levels to 
respond to any threatening disaster situation or disaster and give directions, where 
necessary, for enhancing such preparedness; 

(g) coordinate response in the event of any threatening disaster situation or 
disaster; 

(h) give directions to any Department of the Government of the State or any 
other authority or body in the State regarding actions to be taken in response to any 
threatening disaster situation or disaster; 

(i) promote general education, awareness and community training in regard 
to the forms of disasters to which different parts of the State are vulnerable and the 
measures that may be taken by such community to prevent the disaster, mitigate 
and respond to such disaster; 

(j) advise, assist and coordinate the activities of the Departments of the 
Government of the State, District Authorities, statutory bodies and other 
governmental and non-governmental organizations engaged in disaster 
management; 

(k) provide necessary technical assistance or give advice to District 
Authorities and local authorities for carrying out their functions effectively; 

(l) advise the State Government regarding all financial matters in relation to 
disaster management; 

(m) examine the construction, in any local area in the State and, if it is of the 
opinion that the standards laid for such construction for the prevention of disaster is 
not being or has not been followed, may direct the District Authority or the local 
authority, as the case may be, to take such action as may be necessary to secure 
compliance of such standards; 

(n) provide information to the National Authority relating to different aspects of 
disaster management; 



(o) lay down, review and update State level response plans and guidelines 
and ensure that the district level plans are prepared, reviewed and updated; 

(p) ensure that communication systems are in order and the disaster 
management drills are carried out periodically; 

(q) perform such other functions as may be assigned to it by the State 

Authority or as it may consider necessary. 

23. State Plan.- (1) There shall be a plan for disaster management for every 

State to be called the State Disaster Management Plan. 

(2) The State Plan shall be prepared by the State Executive Committee 

having regard to the guidelines laid down by the National Authority and after such 

consultation with local  authorities, district authorities and the people's 

representatives as the State Executive Committee may deem fit. 

(3) The State Plan prepared by the State Executive Committee under sub-

section (2) shall be approved by the State Authority. 

(4) The State Plan shall include,- 

(a) the vulnerability of different parts of the State to different forms of 

disasters; 

(b) the measures to be adopted for prevention and mitigation of disasters; 

(c) the manner in which the mitigation measures shall be integrated with the 

development plans and projects; 

(d) the capacity-building and preparedness measures to be taken; 

(e) the roles and responsibilities of each Department of the Government of 

the State in relation to the measures specified in clauses (b), (c) and (d) above; 

(f) the roles and responsibilities of different Departments of the Government 

of the State in responding to any threatening disaster situation or disaster. 

(5) The State Plan shall be reviewed and updated annually. 

(6) Appropriate provisions shall be made by the State Government for 

financing for the measures to be carried out under the State Plan. 

(7) Copies of the State Plan referred to in sub-sections (2) and (5) shall be 

made available to the Departments of the Government of the State and such 

Departments shall draw up their own plans in accordance with the State Plan. 

24. Powers and functions of State Executive Committee in the event of 

threatening disaster situation.-For the purpose of, assisting and protecting the 

community affected by disaster or providing relief to such community or, preventing 

or combating disruption or dealing with the effects of any threatening disaster 

situation, the State Executive Committee may- 

(a) control and restrict, vehicular traffic to, from or within, the vulnerable or 

affected area; 

(b) control and restrict the entry of any person into, his movement within and 

departure from, a vulnerable or affected area; 

(c) remove debris, conduct search and carry out rescue operations; 

(d) provide shelter, food, drinking water, essential provisions, healthcare and 
services in accordance with the standards laid down by the National Authority and 
State Authority; 



(e) give direction to the concerned Department of the Government of the 

State, any District Authority or other authority, within the local limits of the State to 

take such measure or steps for rescue, evacuation or providing immediate relief 

saving lives or property, as may be necessary in its opinion; 

(f) require any department of the Government of the State or any other body 

or authority or person in charge of any relevant resources to make available the 

resources for the purposes of emergency response, rescue and relief; 

(g) require experts and consultants in the field of disasters to provide advice 

and assistance for rescue and relief; 

(h) procure exclusive or preferential use of amenities from any authority or 

person as and when required; 

(i) construct temporary bridges or other necessary structures and demolish 

unsafe structures which may be hazardous to public; 

(j) ensure that non-governmental organizations carry out their activities in an 

equitable and non-discriminatory manner; 

(k) disseminate information to public to deal with any threatening disaster 

situation or disaster; 

(l) take such steps as the Central Government or the State Government may 

direct in this regard or take such other steps as are required or warranted by the 

form of any threatening disaster situation or disaster. 

CHAPTER IV 

DISTRICT DISASTER MANAGEMENT AUTHORITY 

25. Constitution of District Disaster Management Authority.- (1) Every 

State Government shall, as soon as may be after issue of notification under sub-

section (1) of section 14, by notification in the Official Gazette, establish a District 

Disaster Management Authority for every district in the State with such name as 

may be specified in that notification. 

(2) The District Authority shall consist of the Chairperson and such number of 

other members, not exceeding seven, as may be prescribed by the State 

Government, and unless the rules otherwise provide, it shall consist of the following, 

namely:- 

(a) the Collector or District Magistrate or Deputy Commissioner, as the case 
may be, of the district who shall be Chairperson, ex officio; 

(b) the elected representative of the local authority who shall be the co-

Chairperson, ex officio: 

Provided that in the Tribal Areas, as referred to in the Sixth Schedule to the 

Constitution, the Chief Executive Member of the district council of autonomous 
district, shall be the co-Chairperson, ex officio; 

(c) the Chief Executive Officer of the District Authority, ex officio; 

(d) the Superintendent of Police, ex officio; 

(e) the Chief Medical Officer of the district, ex officio; 

(f) not exceeding two other district level officers, to be appointed by the State 
Government. 

(3) In any district where zila parishad exists, the Chairperson thereof shall be 
the co-Chairperson of the District Authority. 



(4) The State Government shall appoint an officer not below the rank of 
Additional Collector or Additional District Magistrate or Additional Deputy 
Commissioner, as the case may be, of the district to be the Chief Executive Officer 
of the District Authority to exercise such powers and perform such functions as may 
be prescribed by the State Government and such other powers and functions as 
may be delegated to him by the District Authority. 

26. Powers of Chairperson of District Authority.- (1) The Chairperson of 
the District Authority shall, in addition to presiding over the meetings of the District 
Authority, exercise and discharge such powers and functions of the District 
Authority as the District Authority may delegate to him. 

(2) The Chairperson of the District Authority shall, in the case of an 
emergency, have power to exercise all or any of the powers of the District Authority 
but the exercise of such powers shall be subject to ex post facto ratification of the 
District Authority. 

(3) The District Authority or the Chairperson of the District Authority may, by 
general or special order, in writing, delegate such of its or his powers and functions, 
under sub-section (1) or (2), as the case may be, to the Chief Executive Officer of 
the District Authority, subject to such conditions and limitations, if any, as it or he 
deems fit. 

27. Meetings.-The District Authority shall meet as and when necessary and 
at such time and place as the Chairperson may think fit. 

28. Constitution of advisory committees and other committees.- (1) The 
District Authority may, as and when it considers necessary, constitute one or more 
advisory committees and other committees for the efficient discharge of its 
functions. 

(2) The District Authority shall, from amongst its members, appoint the 
Chairperson of the Committee referred to in sub-section (1). 

(3) Any person associated as an expert with any committee or sub-committee 
constituted under sub-section (1) may be paid such allowances as may be 
prescribed by the State Government. 

29. Appointment of officers and other employees of District Authority.-
The State Government shall provide the District Authority with such officers, 
consultants and other employees as it considers necessary for carrying out the 
functions of District Authority. 

30. Powers and functions of District Authority.- (1) The District Authority 
shall act as the district planning, coordinating and implementing body for disaster 
management and take all measures for the purposes of disaster management in the 
district in accordance with the guidelines laid down by the National Authority and the 
State Authority. 

(2) Without prejudice to the generality of the provisions of sub-section (1), the 
District Authority may- 

(i) prepare a disaster management plan including district response plan for 
the district; 

(ii) coordinate and monitor the implementation of the National Policy, State 
Policy, National Plan, State Plan and District Plan; 

(iii) ensure that the areas in the district vulnerable to disasters are identified 
and measures for the prevention of disasters and the mitigation of its effects are 



undertaken by the departments of the Government at the district level as well as by 
the local authorities; 

(iv) ensure that the guidelines for prevention of disasters, mitigation of its 
effects, preparedness and response measures as laid down by the National 
Authority and the State Authority are followed by all departments of the Government 
at the district level and the local authorities in the district; 

(v) give directions to different authorities at the district level and local 
authorities to take such other measures for the prevention or mitigation of disasters 
as may be necessary; 

(vi) lay down guidelines for prevention of disaster management plans by the 
department of the Government at the districts level and local authorities in the 
district; 

(vii) monitor the implementation of disaster management plans prepared by 
the Departments of the Government at the district level; 

(viii) lay down guidelines to be followed by the Departments of the 
Government at the district level for purposes of integration of measures for 
prevention of disasters and mitigation in their development plans and projects and 
provide necessary technical assistance therefor; 

(ix) monitor the implementation of measures referred to in clause (viii); 

(x) review the state of capabilities for responding to any disaster or 
threatening disaster situation in the district and give directions to the relevant 
departments or authorities at the district level for their upgradation as may be 
necessary; 

(xi) review the preparedness measures and give directions to the concerned 
departments at the district level or other concerned authorities where necessary for 
bringing the preparedness measures to the levels required for responding 
effectively to any disaster or threatening disaster situation; 

(xii) organise and coordinate specialized training programmes for different 
levels of officers, employees and voluntary rescue workers in the district; 

(xiii) facilitate community training and awareness programmes for prevention 
of disaster or mitigation with the support of local authorities, governmental and non-
governmental organisations; 

(xiv) set up, maintain, review and upgrade the mechanism for early warnings 
and dissemination of proper information to public; 

(xv) prepare, review and update district level response plan and guidelines; 

(xvi) coordinate response to any threatening disaster situation or disaster; 

(xvii) ensure that the Departments of the Government at the district level and 
the local authorities prepare their response plans in accordance with the district 
response plan; 

(xviii) lay down guidelines for, or give direction to, the concerned Department 
of the Government at the district level or any other authorities within the local limits 
of the district to take measures to respond effectively to any threatening disaster 
situation or disaster; 

(xix) advise, assist and coordinate the activities of the Departments of the 
Government at the district level, statutory bodies and other governmental and non-
governmental organisations in the district engaged in the disaster management; 



(xx) coordinate with, and give guidelines to, local authorities in the district to 
ensure that measures for the prevention or mitigation of threatening disaster 
situation or disaster in the district are carried out promptly and effectively; 

(xxi) provide necessary technical assistance or give advise to the local 
authorities in the district for carrying out their functions; 

(xxii) review development plans prepared by the Departments of the 
Government at the district level, statutory authorities or local authorities with a view 
to make necessary provisions therein for prevention of disaster or mitigation; 

(xxiii) examine the construction in any area in the district and, if it is of the 
opinion that the standards for the prevention of disaster or mitigation laid down for 
such construction is not being or has not been followed, may direct the concerned 
authority to take such action as may be necessary to secure compliance of such 
standards; 

(xxiv) identify buildings and places which could, in the event of any 
threatening disaster situation or disaster, be used as relief centers or camps and 
make arrangements for water supply and sanitation in such buildings or places; 

(xxv) establish stockpiles of relief and rescue materials or ensure 
preparedness to make such materials available at a short notice; 

(xxvi) provide information to the State Authority relating to different aspects of 
disaster management; 

(xxvii) encourage the involvement of non-governmental organisations and 
voluntary socialwelfare institutions working at the grassroots level in the district for 
disaster management; 

(xxviii) ensure communication systems are in order, and disaster 
management drills are carried out periodically; 

(xxix) perform such other functions as the State Government or State 
Authority may assign to it or as it deems necessary for disaster management in the 
District. 

31. District Plan.- (1) There shall be a plan for disaster management for 
every district of the State. 

(2) The District Plan shall be prepared by the District Authority, after 
consultation with the local authorities and having regard to the National Plan and 
the State Plan, to be approved by the State Authority. 

(3) The District Plan shall include- 

(a) the areas in the district vulnerable to different forms of disasters; 

(b) the measures to be taken, for prevention and mitigation of disaster, by the 

Departments of the Government at the district level and local authorities in the 

district; 

(c) the capacity-building and preparedness measures required to be taken by 

the Departments of the Government at the district level and the local authorities in 

the district to respond to any threatening disaster situation or disaster; 

(d) the response plans and procedures, in the event of a disaster, providing 

for- 

 (i)  allocation of responsibilities to the Departments of the Government at 

the district level and the local authorities in the district; 

 (ii)  prompt response to disaster and relief thereof; 



 (iii)  procurement of essential resources; 

 (iv)  establishment of communication link; and 

 (v)  the dissemination of information to the public; 

(e) such other matters as may be required by the State Authority. 

(4) The District Plan shall be reviewed and updated annually. 

(5) The copies of the District Plan referred to in sub-sections (2) and (4) shall 

be made available to the Departments of the Government in the district. 

(6) The District Authority shall send a copy of the District Plan to the State 

Authority which shall forward it to the State Government. 

(7) The District Authority shall, review from time to time, the implementation 

of the Plan and issue such instructions to different departments of the Government 

in the district as it may deem necessary for the implementation thereof. 

32. Plans by different authorities at district level and their 

implementation.-Every office of the Government of India and of the State 

Government at the district level and the local authorities shall, subject to the 

supervision of the District Authority, - 

(a) prepare a disaster management plan setting out the following, namely:- 

 (i)  provisions for prevention and mitigation measures as provided for in 

the District Plan and as is assigned to the department or agency 

concerned; 

 (ii)  provisions for taking measures relating to capacity-building and 

preparedness as laid down in the District Plan; 

 (iii) the response plans and procedures, in the event of, any threatening 

disaster situation or disaster; 

(b) coordinate the preparation and the implementation of its plan with those of 

the other organisations at the district level including local authority, communities 

and other stakeholders; 

(c) regularly review and update the plan; and 

(d) submit a copy of its disaster management plan, and of any amendment 

thereto, to the District Authority.  

33. Requisition by the District Authority.-The District Authority may by 

order require any officer or any Department at the district level or any local authority 

to take such measures for the prevention or mitigation of disaster, or to effectively 

respond to it, as may be necessary, and such officer or department shall be bound 

to carry out such order. 

34. Powers and functions of District Authority in the event of any 

threatening disaster situation or disaster.-For the purpose of assisting, 

protecting or providing relief to the community, in response to any threatening 

disaster situation or disaster, the District Authority may- 

(a) give directions for the release and use of resources available with any 

Department of the Government and the local authority in the district; 

(b) control and restrict vehicular traffic to, from and within, the vulnerable or 

affected area; 



(c) control and restrict the entry of any person into, his movement within and 

departure from, a vulnerable or affected area; 

(d) remove debris, conduct search and carry out rescue operations; 

(e) provide shelter, food, drinking water and essential provisions, healthcare 

and services; 

(f) establish emergency communication systems in the affected area; 

(g) make arrangements for the disposal of the unclaimed dead bodies; 

(h) recommend to any Department of the Government of the State or any 

authority or body under that Government at the district level to take such measures 

as are necessary in its opinion; 

(i) require experts and consultants in the relevant fields to advise and assist 

as it may deem necessary; 

(j) procure exclusive or preferential use of amenities from any authority or 

person; 

(k) construct temporary bridges or other necessary structures and demolish 

structures which may be hazardous to public or aggravate the effects of the 

disaster; 

(l) ensure that the non-governmental organisations carry out their activities in 

an equitable and non-discriminatory manner; 

(m) take such other steps as may be required or warranted to be taken in 

such a situation.  

CHAPTER V 

MEASURES BY THE GOVERNMENT FOR DISASTER MANAGEMENT 

35. Central Government to take measures.- (1) Subject to the provisions of 
this Act, the Central Government shall take all such measures as it deems 
necessary or expedient for the purpose of disaster management. 

(2) In particular and without prejudice to the generality of the provisions of 

sub-section (1), the measures which the Central Government may take under that 

sub-section include measures with respect to all or any of the following matters, 

namely:- 

(a) coordination of actions of the Ministries or Departments of the 

Government of India, State Governments, National Authority, State Authorities, 

governmental and non-governmental organisations in relation to disaster 

management; 

(b) ensure the integration of measures for prevention of disasters and 

mitigation by Ministries or Departments of the Government of India into their 

development plans and projects; 

(c) ensure appropriate allocation of funds for prevention of disaster, 

mitigation, capacity-building and preparedness by the Ministries or Departments of 

the Government of India; 

(d) Ensure that the Ministries or Departments of the Government of India take 

necessary measures for preparedness to promptly and effectively respond to any 

threatening disaster situation or disaster; 



(e) cooperation and assistance to State Governments, as requested by them 

or otherwise deemed appropriate by it; 

(f) deployment of naval, military and air forces, other armed forces of the 

Union or any other civilian personnel as may be required for the purposes of this 

Act; 

(g) coordination with the United Nations agencies, international organisations 

and governments of foreign countries for the purposes of this Act; 

(h) establish institutions for research, training, and developmental 

programmes in the field of disaster management; 

(i) such other matters as it deems necessary or expedient for the purpose of 

securing effective implementation of the provisions of this Act. 

(3) The Central Government may extend such support to other countries 

affected by major disaster as it may deem appropriate. 

36. Responsibilities of Ministries or Departments of Government of 

India.-It shall be the responsibility of every Ministry or Department of the 

Government of India to - 

(a) take measures necessary for prevention of disasters, mitigation, 

preparedness and capacity-building in accordance with the guidelines laid down by 

the National Authority; 

(b) integrate into its development plans and projects, the measures for 
prevention or mitigation of disasters in accordance with the guidelines laid down by 
the National Authority; 

(c) respond effectively and promptly to any threatening disaster situation or 

disaster in accordance with the guidelines of the National Authority or the directions 

of the National Executive Committee in this behalf; 

(d) review the enactments administered by it, its policies, rules and 

regulations, with a view to incorporate therein the provisions necessary for 

prevention of disasters, mitigation or preparedness; 

(e) allocate funds for measures for prevention of disaster, mitigation, 

capacity-building and preparedness; 

(f) provide assistance to the National Authority and State Governments for- 

 (i)  drawing up mitigation, preparedness and response plans, capacity-

building, data collection and identification and training of personnel in 

relation to disaster management; 

 (ii)  carrying out rescue and relief operations in the affected area; 

 (iii)  assessing the damage from any disaster; 

 (iv)  carrying out rehabilitation and reconstruction; 

(g) make available its resources to the National Executive Committee or a 

State Executive Committee for the purposes of responding promptly and effectively 

to any threatening disaster situation or disaster, including measures for- 

 (i)  providing emergency communication in a vulnerable or affected area; 

 (ii)  transporting personnel and relief goods to and from the affected area; 

 (iii)  providing evacuation, rescue, temporary shelter or other immediate 

relief; 



 (iv)  setting up temporary bridges, jetties and landing places; 

 (v)  providing, drinking water, essential provisions, healthcare, and 

services in an affected area; 

(h) take such other actions as it may consider necessary for disaster 

management. 

37. Disaster management plans of Ministries or Departments of 

Government of India.- (1) Every Ministry or Department of the Government of India 

shall-  

(a) prepare a disaster management plan specifying the following particulars, 

namely:- 

 (i)  the measures to be taken by it for prevention and mitigation of 

disasters in accordance with the National Plan; 

 (ii)  the specifications regarding integration of mitigation measures in its 
development plans in accordance with the guidelines of the National 
Authority and the National Executive Committee; 

 (iii) its roles and responsibilities in relation to preparedness and capacity-

building to deal with any threatening disaster situation or disaster; 

 (iv)  its roles and responsibilities in regard to promptly and effectively 

responding to any threatening disaster situation or disaster; 

 (v)  the present status of its preparedness to perform the roles and 

responsibilities specified in sub-clauses (iii) and (iv); 

 (vi)  the measures required to be taken in order to enable it to perform its 

responsibilities specified in sub-clauses (iii) and (iv); 

(b) review and update annually the plan referred to in clause (a); 

(c) forward a copy of the plan referred to in clause (a) or clause (b), as the 

case may be, to the Central Government which Government shall forward a copy 

thereof to the National Authority for its approval. 

(2) every Ministry or Department of the Government of India shall- 

(a) make, while preparing disaster management plan under clause (a) of sub-

section (1), provisions for financing the activities specified therein; 

(b) furnish a status report regarding the implementation of the plan referred to 

in clause (a) of sub-section (1) to the National Authority, as and when required by it. 

38. State Government to take measures.- (1) Subject to the provisions of 

this Act, each State Government shall take all measures specified in the guidelines 

laid down by the National Authority and such further measures as it deems 

necessary or expedient, for the purpose of disaster management. 

(2) The measures which the State Government may take under sub-section 

(1) include measures with respect to all or any of the following matters, namely:- 

(a) coordination of actions of different departments of the Government of the 

State, the State Authority, District Authorities, local authority and other non-

governmental organisations; 

(b) cooperation and assistance in the disaster management to the National 

Authority and National Executive Committee, the State Authority and the State 

Executive Committee, and the District Authorities; 



(c) cooperation with, and assistance to, the Ministries or Departments of the 

Government of India in disaster management, as requested by them or otherwise 

deemed appropriate by it; 

(d) allocation of funds for measures for prevention of disaster, mitigation, 

capacity-building and preparedness by the departments of the Government of the 

State in accordance with the provisions of the State Plan and the District Plans; 

(e) ensure that the integration of measures for prevention of disaster or 
mitigation by the departments of the Government of the State in their development 
plans and projects; 

(f) integrate in the State development plan, measures to reduce or mitigate 

the vulnerability of different parts of the State to different disasters; 

(g) ensure the preparation of disaster management plans by different 

departments of the State in accordance with the guidelines laid down by the 

National Authority and the State Authority; 

(h) establishment of adequate warning systems up to the level of vulnerable 

communities; 

(i) ensure that different departments of the Government of the State and the 

District Authorities take appropriate preparedness measures; 

(j) ensure that in a threatening disaster situation or disaster, the resources of 

different departments of the Government of the State are made available to the 

National Executive Committee or the State Executive Committee or the District 

Authorities, as the case may be, for the purposes of effective response, rescue and 

relief in any threatening disaster situation or disaster; 

(k) provide rehabilitation and reconstruction assistance to the victims of any 

disaster; and 

(l) such other matters as it deems necessary or expedient for the purpose of 

securing effective implementation of provisions of this Act. 

39. Responsibilities of departments of the State Government.-It shall be 

the responsibility of every department of the Government of a State to- 

(a) take measures necessary for prevention of disasters, mitigation, 

preparedness and capacity-building in accordance with the guidelines laid down by 

the National Authority and the State Authority; 

(b) integrate into its development plans and projects, the measures for 

prevention of disaster and mitigation; 

(c) allocate funds for prevention of disaster, mitigation, capacity-building and 

preparedness; 

(d) respond effectively and promptly to any threatening disaster situation or 

disaster in accordance with the State Plan, and in accordance with the guidelines or 

directions of the National Executive Committee and the State Executive Committee; 

(e) review the enactments administered by it, its policies, rules and 

regulations with a view to incorporate therein the provisions necessary for 

prevention of disasters, mitigation or preparedness; 

(f) provide assistance, as required, by the National Executive Committee, the 

State Executive Committee and District Authorities, for- 



(i) drawing up mitigation, preparedness and response plans, capacity-

building, data collection and identification and training of personnel in relation to 

disaster management; 

(ii) assessing the damage from any disaster; 

(iii) carrying out rehabilitation and reconstruction; 

(g) make provision for resources in consultation with the State Authority for 
the implementation of the District Plan by its authorities at the district level; 

(h) make available its resources to the National Executive Committee or the 
State Executive Committee or the District Authorities for the purposes of responding 
promptly and effectively to any disaster in the State, including measures for- 

 (i)  providing emergency communication with a vulnerable or affected 
area; 

 (ii)  transporting personnel and relief goods to and from the affected area; 

 (iii) providing evacuation, rescue, temporary shelter or other immediate 
relief; 

 (iv)  carrying out evacuation of persons or live-stock from an area of any 
threatening disaster situation or disaster; 

 (v)  setting up temporary bridges, jetties and landing places; 

 (vi) providing drinking water, essential provisions, healthcare and services 
in an affected area; 

(i) such other actions as may be necessary for disaster management. 

40. Disaster management plan of departments of State.- (1) Every 
department of the State Government, in conformity with the guidelines laid down by 
the State Authority, shall- 

(a) prepare a disaster management plan which shall lay down the following :- 

 (i)  the types of disasters to which different parts of the State are 
vulnerable; 

 (ii)  integration of strategies for the prevention of disaster or the mitigation 
of its effects or both with the development plans and programmes by 
the department; 

 (iii)  the roles and responsibilities of the department of the State in the 
event of any threatening disaster situation or disaster and emergency 
support function it is required to perform; 

 (iv)  present status of its preparedness to perform such roles or 
responsibilities or emergency support function under sub-clause (iii); 

 (v)  the capacity-building and preparedness measures proposed to be put 
into effect in order to enable the Ministries or Departments of the 
Government of India to discharge their responsibilities under Section 
37; 

(b) annually review and update the plan referred to in clause (a); and 

(c) furnish a copy of the plan referred to in clause (a) or clause (b), as the 
case may be, to the State Authority. 

(2) Every department of the State Government, while preparing the plan 
under sub-section (1), shall make provisions for financing the activities specified 
therein. 



(3) Every department of the State Government shall furnish an 
implementation status report to the State Executive Committee regarding the 
implementation of the disaster management plan referred to in sub-section (1). 

CHAPTER VI 

LOCAL AUTHORITIES 

41. Functions of the local authority.- (1) Subject to the directions of the 
District Authority, a local authority shall- 

(a) ensure that its officers and employees are trained for disaster 
management; 

(b) ensure that resources relating to disaster management are so maintained 
as to be readily available for use in the event of any threatening disaster situation or 
disaster; 

(c) ensure all construction projects under it or within its jurisdiction conform to 
the standards and specifications laid down for prevention of disasters and mitigation 
by the National Authority, State Authority and the District Authority; 

(d) carry out relief, rehabilitation and reconstruction activities in the affected 
area in accordance with the State Plan and the District Plan. 

(2) The local authority may take such other measures as may be necessary 
for the disaster management. 

CHAPTER VII 

NATIONAL INSTITUTE OF DISASTER MANAGEMENT 

42. National Institute of Disaster Management.- (1) With effect from such 
date as the Central Government may, by notification in the Official Gazette appoint 
in this behalf, there shall be constituted an institute to be called the National Institute 
of Disaster Management. 

(2) The National Institute of Disaster Management shall consist of such 
number of members as may be prescribed by the Central Government. 

(3) The term of office of, and vacancies among, members of the National 
Institute of Disaster Management and manner of filling such vacancies shall be such 
as may be prescribed. 

(4) There shall be a governing body of the National Institute of Disaster 
Management which shall be constituted by the Central Government from amongst 
the members of the National Institute of Disaster Management in such manner as 
may be prescribed. 

(5) The governing body of the National Institute of Disaster Management shall 
exercise such powers and discharge such functions as may be prescribed by 
regulations. 

(6) The procedure to be followed in exercise of its powers and discharge of its 
functions by the governing body, and the term of office of, and the manner of filling 
vacancies among the members of the governing body, shall be such as may be 
prescribed by regulations. 

(7) Until the regulations are made under this section, the Central Government 
may make such regulations; and any regulation so made may be altered or 
rescinded by the National Institute of Disaster Management in exercise of its 
powers. 

(8) Subject to the provisions of this Act, the National Institute of Disaster 
Management shall function within the broad policies and guidelines laid down by the 



National Authority and be responsible for planning and promoting training and 
research in the area of disaster  management, documentation and development of 
national level information base relating to disaster management policies, prevention 
mechanisms and mitigation measures. 

(9) Without prejudice to the generality of the provisions contained in sub-
section (8), the National Institute, for the discharge of its functions, may - 

(a) eevelop training modules, undertake research and documentation in 
disaster management and organise training programmes; 

(b) formulate and implement a comprehensive human resource development 
plan covering all aspects of disaster management; 

(c) provide assistance in national level policy formulation; 

(d) provide required assistance to the training and research institutes for 
development of training and research programmes for stakeholders including 
Government functionaries and undertake training of faculty members of the State 
level training institutes; 

(e) provide assistance to the State Governments and State training institutes 
in the formulation of State level policies, strategies, disaster management 
framework and any other assistance as may be required by the State Governments 
or State training institutes for capacity-building of stakeholders, Government 
including its functionaries, civil society members, corporate sector and people's 
elected representatives; 

(f) develop educational materials for disaster management including 
academic and professional courses; 

(g) promote awareness among stakeholders including college or school 
teachers and students, technical personnel and others associated with multi-hazard 
mitigation, preparedness and response measures; 

(h) undertake, organise and facilitate study courses, conferences, lectures, 
seminars within and outside the country to promote the aforesaid objects; 

(i) undertake and provide for publication of journals, research papers and 
books and establish and maintain libraries in furtherance of the aforesaid objects; 

(j) do all such other lawful things as are conducive or incidental to the 
attainment of the above objects; and 

(k) undertake any other function as may be assigned to it by the Central 
Government. 

43. Officers and other employees of the National Institute.-The Central 
Government shall provide the National Institute of Disaster Management with such 
officers, consultants and other employees, as it considers necessary, for carrying 
out its functions.  

CHAPTER VIII 

NATIONAL DISASTER RESPONSE FORCE 

44. National Disaster Response Force.- (1) There shall be constituted a 
National Disaster Response Force for the purpose of specialist response to a 
threatening disaster situation or disaster. 

(2) Subject to the provisions of this Act, the Force shall be constituted in such 
manner and, the conditions of service of the members of the Force, including 
disciplinary provisions therefore, be such as may be prescribed. 



45. Control, direction, etc.-The general superintendence, direction and 
control of the Force shall be vested and exercised by the National Authority and the 
command and supervision of the Force shall vest in an officer to be appointed by 
the Central Government as the Director General of the National Disaster Response 
Force. 

CHAPTER IX 

FINANCE, ACCOUNTS AND AUDIT 

46. National Disaster Response Fund.- (1) The Central Government may, 
by notification in the Official Gazette, constitute a fund to be called the National 
Disaster Response Fund for meeting any threatening disaster situation or disaster 
and there shall be credited thereto- 

(a) an amount which the Central Government may, after due appropriation 
made by Parliament by law in this behalf provide; 

(b) any grants that may be made by any person or institution for the purpose 
of disaster management. 

(2) the National Disaster Response Fund shall be made available to the 
National Executive Committee to be applied towards meeting the expenses for 
emergency response, relief and rehabilitation in accordance with the guidelines laid 
down by the Central Government in consultation with the National Authority. 

47. National Disaster Mitigation Fund.- (1) The Central Government may, 
by notification in the Official Gazette, constitute a Fund to be called the National 
Disaster Mitigation Fund for projects exclusively for the purpose of mitigation and 
there shall be credited thereto such amount which the Central Government may, 
after due appropriation made by Parliament by law in this behalf, provide. 

(2) The National Disaster Mitigation Fund shall be applied by the National 
Authority.  

48. Establishment of funds by State Government.- (1) The State 
Government shall, immediately after notifications issued for constituting the State 
Authority and the District Authorities, establish for the purposes of this Act the 
following funds, namely:- 

(a) the fund to be called the State Disaster Response Fund; 

(b) the fund to be called the District Disaster Response Fund; 

(c) the fund to be called the State Disaster Mitigation Fund; 

(d) the fund to be called the District Disaster Mitigation Fund. 

(2) the State Government shall ensure that the funds established- 

 (i)  under clause (a) of sub-section (1) is available to the State Executive 
Committee; 

 (ii)  under sub-clause (c) of sub-section (1) is available to the State 
Authority; 

 (iii)  under clauses (b) and (d) of sub-section (1) are available to the 
District Authority. 

49. Allocation of funds by Ministries and Departments.- (1) Every Ministry 
or Department of the Government of India shall make provisions, in its annual 
budget, for funds for the purposes of carrying out the activities and programmes set 
out in its disaster management plan. 

(2) The provisions of sub-section (1) shall, mutatis mutandis, apply to 
departments of the Government of the State. 



50. Emergency procurement and accounting.-Where by reason of any 
threatening disaster situation or disaster, the National Authority or the State 
Authority or the District Authority is satisfied that immediate procurement of 
provisions or materials or the immediate application of resources are necessary for 
rescue or relief,- 

(a) it may authorize the concerned department or authority to make the 
emergency procurement and in such case, the standard procedure requiring inviting 
of tenders shall be deemed to be waived; 

(b) A certificate about utilization of provisions or materials by the controlling 
officer authorized by the National Authority, State Authority or District Authority, as 
the case may be, shall be deemed to be a valid document or voucher for the 
purpose of accounting of emergency, procurement of such provisions or materials. 

CHAPTER X 

OFFENCES AND PENALTIES 

51. Punishment for obstruction, etc.-Whoever, without reasonable cause- 

(a) obstructs any officer or employee of the Central Government or the State 
Government, or a person authorised by the National Authority or State Authority or 
District Authority in the discharge of his functions under this Act; or 

(b) refuses to comply with any direction given by or on behalf of the Central 
Government or the State Government or the National Executive Committee or the 
State Executive Committee or the District Authority under this Act,  

shall on conviction be punishable with imprisonment for a term which may 
extend to one year or with fine, or with both, and if such obstruction or refusal to 
comply with directions results in loss of lives or imminent danger thereof, shall on 
conviction be punishable with imprisonment for a term which may extend to two 
years. 

52. Punishment for false claim.-Whoever knowingly makes a claim which 

he knows or has reason to believe to be false for obtaining any relief, assistance, 

repair, reconstruction or other benefits consequent to disaster from any officer of the 

Central Government, the State Government, the National Authority, the State 

Authority or the District Authority, shall, on conviction be punishable with 

imprisonment for a term which may extend to two years, and also with fine. 

53. Punishment for misappropriation of money or materials, etc.-

Whoever, being entrusted with any money or materials, or otherwise being, in 

custody of, or dominion over, any money or goods, meant for providing relief in any 

threatening disaster situation or disaster, misappropriates or appropriates for his 

own use or disposes of such money or materials or any part thereof or willfully 

compels any other person so to do, shall on conviction be punishable with 

imprisonment for a term which may extend to two years, and also with fine. 

54. Punishment for false warning.-Whoever makes or circulates a false 

alarm or warning as to disaster or its severity or magnitude, leading to panic, shall 

on conviction, be punishable with imprisonment which may extend to one year or 

with fine. 

55. Offences by Departments of the Government.- (1) Where an offence 

under this Act has been committed by any Department of the Government, the head 

of the Department shall be deemed to be guilty of the offence and shall be liable to 

be proceeded against and punished accordingly unless he proves that the offence 



was committed without his knowledge or that he exercised all due diligence to 

prevent the commission of such offence. 

(2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1), where an offence 

under this Act has been committed by a Department of the Government and it is 

proved that the offence has been committed with the consent or connivance of, or is 

attributable to any neglect on the part of, any officer, other than the head of the 

Department, such officer shall be  deemed to be guilty of that offence and shall be 

liable to be proceeded against and punished accordingly. 

56. Failure of officer in duty or his connivance at the contravention of 

the provisions of this Act.-Any officer, on whom any duty has been imposed by or 

under this Act and who ceases or refuses to perform or withdraws himself from the 

duties of his office shall, unless he has obtained the express written permission of 

his official superior or has other lawful excuse for so doing, be punishable with 

imprisonment for a term which may extend to one year or with fine. 

57. Penalty for contravention of any order regarding requisitioning.-If 

any person contravenes any order made under Section 65, he shall be punishable 

with imprisonment for a term which may extend to one year or with fine or with both. 

58. Offence by companies.- (1) Where an offence under this Act has been 
committed by a company or body corporate, every person who at the time the 
offence was committed, was in charge of, and was responsible to, the company, for 
the conduct of the business of the company, as well as the company, shall be 
deemed to be guilty of the contravention and shall be liable to be proceeded against 
and punished accordingly: 

Provided that nothing in this sub-section shall render any such person liable 

to any punishment provided in this Act, if he proves that the offence was committed 

without his knowledge or that he exercised due diligence to prevent the commission 

of such offence. 

(2) Notwithstanding anything contained in sub-section (1), where an offence 

under this Act has been committed by a company, and it is proved that the offence 

was committed with the consent or connivance of or is attributable to any neglect on 

the part of any director, manager, secretary or other officer of the company, such 

director, manager, secretary or other officer shall also, be deemed to be guilty of 

that offence and shall be liable to be proceeded against and punished accordingly. 

Explanation.-For the purpose of this section - 

(a) "company" means any body corporate and includes a firm or other 

association of individuals; and 

(b) "director", in relation to a firm, means a partner in the firm. 

59. Previous sanction for prosecution.-No prosecution for offences 

punishable under Sections 55 and 56 shall be instituted except with the previous 

sanction of the Central Government or the State Government, as the case may be, 

or of any officer authorised in this behalf, by general or special order, by such 

Government. 

60. Cognizance of offences.-No court shall take cognizance of an offence 

under this Act except on a complaint made by- 



(a) the National Authority, the State Authority, the Central Government, the 

State Government, the District Authority or any other authority or officer authorised 

in this behalf by that Authority or Government, as the case may be; or 

(b) any person who has given notice of not less than thirty days in the manner 

prescribed, of the alleged offence and his intention to make a complaint to the 

National Authority, the State Authority, the Central Government, the State 

Government, the District Authority or any other authority or officer authorised as 

aforesaid.". 

CHAPTER XI 

MISCELLANEOUS 

61. Prohibition against discrimination.-While providing compensation and 

relief to the victims of disaster, there shall be no discrimination on the ground of sex, 

caste, community, descent or religion. 

62. Power to issue direction by Central Government.-Notwithstanding 
anything contained in any other law for the time being in force, it shall be lawful for 
the Central Government to issue direction in writing to the Ministries or Departments 
of the Government of India, or the National Executive Committee or the State 
Government, State Authority, State Executive Committee, statutory bodies or any of 
its officers or employees, as the case may be, to facilitate or assist in the disaster 
management and such Ministry or Department or Government or Authority, 
Executive Committee, statutory body, officer or employee shall be bound to comply 
with such direction. 

63. Powers to be made available for rescue operations.-Any officer or 
authority of the Union or a State, when requested by the National Executive 
Committee, any State Executive Committee or District Authority or any person 
authorised by such Committee or Authority in this behalf, shall make available to 
that Committee or authority or person, such officers and employees as requested 
for, to perform any of the functions in connection with the prevention of disaster or 
mitigation or rescue or relief work. 

64. Making or amending rules, etc., in certain circumstances.-Subject to 
the provisions of this Act, if it appears to the National Executive Committee, State 
Executive Committee or the District Authority, as the case may be, that provisions of 
any rule, regulation, notification, guideline, instruction, order, scheme or bye-laws, 
as the case may be, are required to be made or amended for the purposes of 
prevention of disasters or the mitigation thereof, it may require the amendment of 
such rules, regulation, notification, guidelines, instruction, order, scheme or bye-
laws, as the case may be, for that purpose, and the appropriate department or 
authority shall take necessary action to comply with the requirements. 

65. Power of requisition of resources, provisions, vehicles, etc., for 
rescue operations, etc.- (1) If it appears to the National Executive Committee, 
State Executive Committee or District Authority or any officer as may be authorised 
by it in this behalf that- 

(a) any resources with any authority or person are needed for the purpose of 
prompt response; 

(b) any premises are needed or likely to be needed for the purpose of rescue 
operations; or 



(c) any vehicle is needed or is likely to be needed for the purposes of 
transport of' resources from disaster affected areas or transport of resources to the 
affected area or transport in connection with rescue, rehabilitation or reconstruction,  

such authority may, by order in writing, requisition such resources or 
premises or such vehicle, as the case may be, and may make such further orders 
as may appear to it to be necessary or expedient in connection with the 
requisitioning. 

(2) Whenever any resource, premises or vehicle is requisitioned under sub-
section (1), the period of such requisition shall not extend beyond the period for 
which such resource, premises or vehicle is required for any of the purposes 
mentioned in that sub-section. 

(3) In this section,- 

(a) "resources" includes men and material resources; 

(b) "services" includes facilities; 

(c) "premises" means any land, building or part of a building and includes a 
hut, shed or other structure or any part thereof; 

(d) "vehicle" means any vehicle used or capable of being used for the 
purpose of transport, whether propelled by mechanical power or otherwise. 

66. Payment of compensation.- (1) Whenever any Committee, Authority or 
officer referred to in sub-section (1) of Section 65, in pursuance of that section 
requisitions any premises, there shall be paid to the persons interested 
compensation the amount of which shall be determined by taking into consideration 
the following, namely:- 

(i) the rent payable in respect of the premises, or if no rent is so payable, the 
rent payable for similar premises in the locality; 

(ii) if as consequence of the requisition of the premises the person interested 
is compelled to change his residence or place of business, the reasonable 
expenses (if any) incidental to such change: 

Provided that where any person interested being aggrieved by the amount of 
compensation so determined makes an application within the thirty days to the 
Central Government or the State Government, as the case may be, for referring the 
matter to an arbitrator, the amount  of compensation to be paid shall be such as the 
arbitrator appointed in this behalf by the Central Government or the State 
Government, as the case may be, may determine: 

Provided further that where there is any dispute as to the title to receive the 
compensation or as to the apportionment of the amount of compensation, it shall be 
referred by the Central Government or the State Government, as the case may be, 
to an arbitrator appointed in this behalf by the Central Government or the State 
Government, as the case may be, for determination, and shall be determined in 
accordance with the decision of such arbitrator. 

Explanation.-In this sub-section, the expression "person interested" means 
the person who was in actual possession of the premises requisitioned under 
Section 65 immediately before the requisition, or where no person was in such 
actual possession, the owner of such premises. 

(2) Whenever any Committee, Authority or officer, referred to in sub-section 
(1) of Section 65 in pursuance of that section requisitions any vehicle, there shall be 
paid to the owner thereof compensation the amount of which shall be determined by 



the Central Government or the State Government, as the case may be, on the basis 
of the fares or rates prevailing in the locality for the hire of such vehicle: 

Provided that where the owner of such vehicle being aggrieved by the 
amount of compensation so determined makes an application within the prescribed 
time to the Central Government or the State Government, as the case may be, for 
referring the matter to an arbitrator, the amount of compensation to be paid shall be 
such as the arbitrator appointed in this behalf by the Central Government or the 
State Government, as the case may be, may determine: 

Provided further that where immediately before the requisitioning the vehicle 
or vessel was by virtue of a hire purchase agreement in the possession of a person 
other than the owner, the amount determined under this sub-section as the total 
compensation payable in respect of the requisition shall be apportioned between 
that person and the owner in such manner as they may agree upon, and in default 
of agreement, in such manner as an arbitrator appointed by the Central 
Government or the State Government, as the case may be, in this behalf may 
decide. 

67. Direction to media for communication of warnings, etc.-The National 
Authority, the State Authority, or a District Authority may recommend to the 
Government to give direction to any authority or person in control of any audio or 
audio-visual media or such other means of communication as may be available to 
carry any warning or advisories regarding any threatening disaster situation or 
disaster, and the said means of communication and media as designated shall 
comply with such direction. 

68. Authentication of orders or decisions.-Every order or decision of the 
National Authority or the National Executive Committee, the State Authority, or the 
State Executive Committee or the District Authority, shall be authenticated by such 
officers of the National Authority or  the National Executive Committee or, the State 
Executive Committee, or the District Authority, as may be authorised by it in this 
behalf. 

69. Delegation of powers.-The National Executive Committee, State 
Executive Committee, as the case may be, by general or special order in writing, 
may delegate to the Chairperson or any other member or to any officer, subject to 
such conditions and limitations, if any, as may be specified in the order, such of its 
powers and functions under this Act as it may deem necessary. 

70. Annual report.- 

(1) The National Authority shall prepare once every year, in such form and at 
such time as may be prescribed, an annual report giving a true and full account of 
its activities during the previous year and copies thereof shall be forwarded to the 
Central Government and that Government shall cause the same to be laid before 
both Houses of Parliament within one month of its receipt. 

(2) The State Authority shall prepare once in every year, in such form and at 
such time as may be prescribed, an annual report giving a true and full account of 
its activities during the previous year and copies thereof shall be forwarded to the 
State Government and that Government shall cause the same to be laid before 
each House of the State Legislature where it consists of two Houses, or where such 
Legislature consists of one House, before that House. 

71. Bar of jurisdiction of court.-No court (except the Supreme Court or a 
High Court) shall have jurisdiction to entertain any suit or proceeding in respect of 
anything done, action taken, orders made, direction, instruction or guidelines issued 



by the Central Government, National Authority, State Government, State Authority 
or District Authority in pursuance of any power conferred by, or in relation to its 
functions, by this Act. 

72. Act to have overriding effect.-The provisions of this Act, shall have 

effect, notwithstanding anything inconsistent therewith contained in any other law 

for the time being in force or in any instrument having effect by virtue of any law 

other than this Act. 

73. Action taken in good faith.-No suit or prosecution or other proceeding 

shall lie in any court against the Central Government or the National Authority or the 

State Government or the State Authority or the District Authority or local authority or 

any officer or employee of the Central Government or the National Authority or the 

State Government or the State Authority or the District Authority or local authority or 

any person working for on behalf of such Government or authority in respect of any 

work done or purported to have been done or intended to be done in good faith by 

such authority or Government or such officer or employee or such person under the 

provisions of this Act or the rules or regulations made thereunder. 

74. Immunity from legal process.-Officers and employees of the Central 

Government, National Authority, National Executive Committee, State Government, 

State Authority, State Executive Committee or District Authority shall be immune 

from legal process in regard to any warning in respect of any impending disaster 

communicated or disseminated by them in  their official capacity or any action taken 

or direction issued by them in pursuance of such communication or dissemination. 

75. Power of Central Government to make rules.- (1) The Central 

Government may, by notification in the Official Gazette, make rules for carrying out 

the purposes of this Act. 

(2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing 

power, such rules may provide for all or any of the following matters, namely :- 

(a) the composition and number of the members of the National Authority 

under subsection (2), and the term of office and conditions of service of members of 

the National Authority under sub-section (4), of Section 3; 

(b) the allowances to be paid to the members of the advisory committee 

under sub-section (2) of section 7; 

(c) the powers and functions of the Chairperson of the National Executive 

Committee under sub-section (3) of Section 8 and the procedure to be followed by 

the National Executive Committee in exercise of its powers and discharge of its 

functions under sub-section (4) of Section 8; 

(d) allowances to be paid to the persons associated with the sub-committee 

constituted by the National Executive Committee under sub-section (3) of Section 9; 

(e) the number of members of the National Institute of Disaster Management 
under sub-section (2), the term of the office and vacancies among members and the 
manner of filling such vacancies under sub-section (3) and the manner of 
constituting the Governing Body of the National Institute of Disaster Management 
under sub-section (4) of Section 42; 



(f) the manner of constitution of the Force, the conditions of service of the 

members of the Force, including disciplinary provisions under sub-section (2) of 

Section 44; 

(g) the manner in which notice of the offence and of the intention to make a 

complaint to the National Authority, the State Authority, the Central Government, the 

State Government or the other authority or officer under clause (b) of Section 60; 

(h) the form in which and the time within which annual report is to be 

prepared under Section 70; 

(i) any other matter which is to be, or may be, prescribed, or in respect of 

which provision is to be made by rules. 

76. Power to make regulations.- (1) The National Institute of Disaster 

Management, with the previous approval of the Central Government may, by 

notification in the Official Gazette, make regulations consistent with this Act and the 

rules made thereunder to carry out the purposes of this Act. 

(2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing 

power, such regulations may provide for all or any of the following matters, namely:- 

(a) powers and functions to be exercised and discharged by the governing 

body; 

(b) procedure to be followed by the governing body in exercise of the powers 

and discharge of its functions; 

(c) any other matter for which under this Act provision may be made by the 

regulations. 

77. Rules and regulations to be laid before Parliament.-Every rule made 

by the Central Government and every regulation made by the National Institute of 

Disaster Management under this Act shall be laid, as soon as may be after it is 

made, before each House of Parliament, while it is in session, for a total period of 

thirty days which may be comprised of one session or in two or more successive 

sessions, and if, before the expiry of the session immediately following the session 

or the successive sessions aforesaid, both Houses agree in making any 

modification in the rule or regulation or both Houses agree that the rule or regulation 

should not be made, the rule or regulation shall thereafter have effect only in such 

modified form or be of no effect, as the case may be; so, however, that any such 

modification or annulment shall be without prejudice to the validity of anything 

previously done under that rule or regulation. 

78. Power of State Government to make rules.- (1) The State Government 

may, by notification in the Official Gazette, make rules to carry out the provisions of 

this Act. 

 (2) In particular, and without prejudice to the generality of the foregoing 
power, such rules may provide for all or any of the following matters, namely:- 

(a) the composition and number of the members of the State Authority under 
sub-section (2), and the term of office and conditions of service of the members of 
the State Authority under sub-section (5), of Section 14; 

(b) the allowances to be paid to the members of the advisory committee 
under sub-section (2) of Section 17; 

(c) the powers and functions of the Chairperson of the State Executive 
Committee under sub-section (3), and the procedure to be followed by the State 



Executive Committee in exercise of its powers and discharge of its functions under 
sub-section (4) of Section 20; 

(d) allowances to be paid to the persons associated with the sub-committee 
constituted by the State Executive Committee under sub-section (3) of Section 21; 

(e) the composition and the number of members of the District Authority 
under sub-section (2), and the powers and functions to be exercised and 
discharged by the Chief Executive Officer of the District Authority under sub-section 
(3) of Section 25; 

(f) allowances payable to the persons associated with any committee 
constituted by the District Authority as experts under sub-section (3) of Section 28; 

(g) any other matter which is to be, or may be, prescribed, or in respect of 
which provision is to be made by rules. 

(3) Every rule made by the State Government under this Act shall be laid, as 
soon as may be after it is made, before each House of the State Legislature where 
it consists of two Houses, or where such Legislature consists of one House before 
that House.  

79. Power to remove difficulties.- (1) If any difficulty arises in giving effect 
to the provisions of this Act, the Central Government or the State Government, as 
the case may be, by notification in the Official Gazette, make order not inconsistent 
with the provisions of this Act as may appear to it to be necessary or expedient for 
the removal of the difficulty: 

Provided that no such order shall be made after the expiration of two years 
from the commencement of this Act. 

(2) Every order made under this section shall be laid, as soon as may be after 
it is made, before each House of Parliament or the Legislature, as the case may be. 

 







*The Orissa Disaster Management Rules, 2010 

REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

NOTIFICATION 

The 12th July,2010 

No. IV-F(OSDMA)-24/2010-27164-R&DM.-ln exercise of the powers 
conferred by Section 78 of the Disaster Management Act, 2005 (53 of 2005), the 
State Govemment do hereby make the following rules, namely:- 

CHAPTER I 

PRILIMINARY 

1. Short Title and Commencement- (1) These rules may be called the 
Orissa Disaster Management Rules,2010 

(2)They shall come into force on the date of their publication in the Orissa 
Gazette. 

2. Definitions- (1) ln these rules, unless the context otherwise requires- 

(a) 'Act' means the Disaster Management Act, 2005; 

(b) ‘Government' means the Govemment of Orissa; 

(c) 'State Authority' means the State Disaster Management Authority 
established by Government under sub-section (1) of Section 14 of the Act; 

(d) ‘State Executive Committee' means the Executive Committee of the 
State Authority constituted by the Government under sub-section (1) of Section 20 
of the Act; 

(2) All other words and expressions used and not defined in these rules shall, 
unless the context otherwise requires, have the same meanings as are respectively 
assigned to them in the Act. 

CHAPTER II 

STATE AUTHORITY 

3. Composition of State Authority- (1) The State Authority shall consist of 
the Chairperson and not more than nine other members. 

(2) The Minister, Revenue & Disaster Management will be an ex-officio 
member of the State Disaster Management Authority. 

(3) The Chairperson of the State Authority shall nominate seven other 
members, to the State Authority. 

4.   Terms of Office of Members of the State Autltority- 

 (i)  An ex-officio member shall hold office till he/she holds the office as 
such 

 (ii) Members other than the ex-officio members shall hold office for such 
period as the Chairman may decide. 

*.  Published vide O.G.E. No. 1135, Dt. 12.07.2010 

5. Allowances of Members of the State Authority- A person other than an 
ex-officio member nominated as a member of the State Authority shall be entitled to 
such allowances as the Government may decide from time to time. 

6. Allowances to be paid to the members of the Advisory Committee 
constituted by the State Authority -A member of the Advisory Committee shall be 
paid traveling allowances and other allowances in accordance with the rules of the 



Government which apply to official and non-official members of the Committees 
constituted by the Government, respectively. 

7. Secretariat of the Authority- The office of the Special Relief 
Commissioner of Orissa shall be Secretariat of the Authority. 

CHAPTER III 

STATE EXECUTIVE COMMITTEE 

8. Powers and Functions of the Chairperson of the State Executive 
Committee - (1) The Chairperson of the State Executive Committee shall, in case 
of emergency, have the power to exercise all or any of the powers of the State 
Executive Committee but exercise of such powers shall be subject to ratification by 
the State Executive Committee. 

(2)The Chairperson of the State Executive Committee shall preside over the 
meetings of the State Executive Committee: 

Provided that in case of his inability to preside over any meeting of the State 
Executive Committee, he shall nominate one of the members of the State Executive 
Committee to preside over the meeting. 

(3) The Chairperson of the State Executive Committee may as and when 
required, in implementation of the directions of the Government, seek guidance 
from the State Authority as to the modalities of such implementation. 

9. Procedure to be followed by the State Executive Committe- (1) State 
Executive Committee shall meet as often as necessary but at least once in three 
months. 

(2) The Chairperson of the State Executive Committee shall decide the day, 
time and place of the meeting of the State Executive Committee. 

(3) The State Executive Committee shall give notice of its meeting and 
circulate its agenda at least three days in advance, unless there is an emergency 
situation on occurrence of a major disaster or a situation of such a threatening 
disaster, when the State Executive Committee shall meet at the earliest to ensure a 
smooth and efficient response. 

(4) The State Executive Committee shall forward the minutes of every 
meeting to the State Authority. 

10. Allowances to be paid to a person associated as an expert with a 
sub-committee constituted by the State Executive Committee-A member of the 
sub-committee shall be paid travelling allowances and daily allowance in 
accordance with the rules of the Government, applicable to the official and non-
official members of the Committee constituted by the Government, respectively. 

CHAPTER - IV 

District Authority 

11. Composition of District Authority- (1)The District Authoriy shall consist 
of the Chairperson and seven other members; 

(2) the Collector and District Magistrate of the district shall be the 
Chairperson of the District Authority; 

(3) the Chairperson of the Zilla Parishad shall be the co-Chairperson of the 
District Authority; 

(4) the Superintendent of Police, the Chief District Medical Officer and the 
Executive Engineer in charge of embankments shall be the members, ex officio, of 
the District Authority; 



(5) the State Government shall appoint three other district level officers as 
members, ex officio of the District  Authority, and 

(6) the Additional District Magistrate in charge of emergency shall be the 
Chief Executive Officer of the District Authority. 

12. Powers and Functions of the Chief Executive Officer of the District 
Authority- The Chief Executive Officer of the District Authority shall- 

(a) attend the meetings and record the proceedings of the District Authority: 

(b) take follow up action to ensure that the decisions taken in the meeting of 
the District Authority are implemented in time; 

(c) assist the Chairperson of the District Authority in the performance of his 
functions asthe Chairperson of the District Authority; and 

(d) perform such other functions and exercise such other powers as may be 
required or delegated to him by the District Authority. 

13. Allowances to be paid to a person associated as an expert with a 
sub-committee constituted by the District Authority:- A member of the Sub-
committee shall be paid traveling allowances and daily allowance in accordance 
with the rules of the Government, which apply to official and non-official members of 
the Committees constituted by the Government, respectively. 

 

 

 

 



 
REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

(SPECIAL RELIEF) 

NOTIFICATION 

The 31st August 2013 

No.1613—R&DM(SR)—In pursuance of sub-sections (1) and (2) of Section 
14 of the Disaster Management Act, 2005 (53 of 2005) and Rule 3 of the Odisha 
Disaster Management Rules, 2010 and in partial modification of this Department 
Notification No. 42370—IV-F-OSDMA- 24/2010-R&DM., dated the 20th October 
2010, the State Government do hereby reconstitute the State Disaster Management 
Authority (SDMA), Odisha which shall consist of the following:— 

(i) Chief Minister  . .  Chairperson ex-officio 

(ii) Minister, Revenue & Disaster  

 Management  . .  Member-cum- 

   Vice-Chairman 

(iii) Minister, Agriculture  . .  Member 

(iv) Minister, Finace  . .  Member 

(v) Chief Secretary  . .  Member-cum-ex-officio 

   Chief Executive Officer. 

(vi) Development Commissioner/Additional . .  Member 

 Development Commissioner 

(vii) Secretary, Home Department  . .  Member 

(viii) Secretary, Department of Water Resources . .  Member 

(ix) Secretary, Revenue & Disaster  . .  Member 

 Management Department. 

(x) Special Relief Commissioner  . .  Member 

 

By order of the Governor 

 

REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

ORDER 

The 16th December 2010 

No. 51763–IVF (OSDMA)-24/2010/RDM–In pursuance of Rule 7 of the 
Orissa Disaster Management Rules, 2010 notified by the Government in Revenue & 
Disaster Management Department Notification No.27164, dated the 12th July 2010 
as published in the Extra-Ordinary Issue of the Orissa Gazette No. 1135, dated the 
17th July 2010, the State Government do hereby declare that the Office of Special 
Relief Commissioner shall function as the Secretariat of State Disaster 
Management Authority (S.D.M.A.) which has already been established as per the 
Government in Revenue & Disaster Management Notification No. 42370, dated the 
20th October, 2010. Hence follow-up action may be taken at their end. The Orissa 
State Disaster Management Authority (O.S.D.M.A.) is allowed to function as such 
until further order. 

2. The Special Relief Commissioner is hereby declared as Additional Chief 
Executive Officer of the State Disaster Management Authority (S.D.M.A.). 



By order of the Governor 

GOVERNMENT OF ODISHA 

REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

NOTIFICATION  

BHUBANESWAR, the 6th December 2010 

No. IVF-(OSDMA) 24/2010-50291/R&DM.– In pursuance of sub-sections (1) 
and (2) of Section 20 of the Disaster Management Act, 2005 (53 of 2005), the State 
Government do hereby constitute the State executive Committee with the following 
members and to coordinate action in accordance with the guidelines laiddown by 
the State  Authority and ensure the compliance of direction issued by the State 
Government under the said Act :- 

(i)  Chief Secretary  -  Chairperson, ex officio 

(ii)  Development Commissioner, -  Member 

 Additional Development Commissioner 

(iii)  Agriculture Production Commissioner -  Member 

(iv)  Secretary, Revenue and D.M. Dept. -  Member 

(v)  Special Relief Commissioner  -  Member 

 

By order of the Governor 

 

GOVERNMENT OF ODISHA 

REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

NOTIFICATION  

BHUBANESWAR, the 26th November 2010 

No. IVF-(OSDMA) 24/2010 (PT)-48474/R&DM.– In pursuance of clause (a) of 
sub-section (1) of Section 48 of the Disaster Management Act, 2005 (53 of 2005), 
the State Government do hereby constitute the State Disaster Response Fund 
(hereinafter SDRF) for the purposes of the said Act :- 

 

By order of the Governor 

REVENUE & DISASTER MANAGEMENT DEPARTMENT 

NOTIFICATION 

The 12th November 2010 

No. IVF-(OSDMA) 24/2010-46167–R&DM.– In pursuance of sub-sections (1) 
and (2) of Section 25 of the Disaster Management Act, 2005 (53 of 2005), the State 
Government do hereby establish the District Disaster Management Authority for the 
district of Angul in the State of Orissa which shall consist of the following:– 

(i)  Collector & District Magistrate  -  Chairperson, ex officio 

(ii)  Chairman, Zilla Parishad  -  Co-Chairperson, ex officio 

(iii)  Superintendent of Police  -  Member, ex officio 

(iv)  Chief District Medical Officer  -  Member, ex officio 

(v)  The Executive Engineer  -  Member, ex officio 

 in charge of embankments 

(vi)  ADM, in charge of emergency  -  Chief Executive Officer,  



   ex- officio 

(vii)  Executive Engineer, Rural  - 
 Member 

 Development Department 

(viii) Project Director, DRDA  -  Member 

(ix)  Deputy Director, Agriculture  -  Member 

By order of the Governor 

 







FREQUENTLY ASKED QUESTIONS AND ANSWERS. 

Q.1 What is the disaster? 

Ans. It is a catastrophe, mishaps or grave occurrence in any area arising from 
natural or man-made causes. 

Q.2. What is disaster management? 

Ans. It is a continuous process to prevent the danger of any imminent disaster, to 
mitigate the risk of any disaster and includes capacity building, 
preparedness, prompt response, the assessment of the severity, evacuation, 
rescue, relief, rehabilitation and reconstruction etc. 

Q.3. What is National Authority? 

Ans. It is the National Disaster Management Authority framed under Sub-section 
(1) of Section 3 of the D.M. Act, 2005. 

Q.4. What is National Executive Committee? 

Ans. It is the Executive Committee of the National Authority constituted under 
Sub-section (1) of Section 8 of D.M. Act, 2005. 

Q.5. What is State Authority under DM Act ? 

Ans It is the State Disaster Management Authority established under Sub-section 
(1) of Section 14 of the D.M. Act, 2005. 

Q.6. What is State Executive Committee? 

Ans. It is an Executive Committee of a State Authority constituted under Sub-
section (1) of Section 20 of D.M. Act, 2005. 

Q.7. What is State Government? 

Ans It is the Department of the Government having administrative control over a 
disaster management. 

Q.8. What is State Plan? 

Ans. It is the plan made for disaster management for the entire State prepared 
under Section 23. 

Q.9. What is National Plan? 

Ans. It is a plan for disaster management for whole of the country prepared under 
Section 11 of the D.M. Act, 2005. 

Q.10. What is District Authority? 

Ans. It is the District Disaster Management Authority constituted under Sub-
section (1) of Section 25. 

Q.11. What is Local Authority? 

Ans. The authorities functioning in a specified in a local area which includes 
Panchayat Raj Institutions , Municipalities, District Board, Cantonment 
Board, Town Planning Authority, Zilla Parishad or any other body or 
authority entrusted with the work for rendering essential services with regard 
to disaster management. 

Q.12. What do you mean by mitigation? 

Ans. It means the measure aimed at reducing the risk of the effects of disaster. 

Q.13. What do you mean by preparedness? 

Ans.  It means the readiness to deal with a disaster and its effects. 

Q.14. What do you mean by reconstruction? 



Ans. It means reconstruction or restoration of any property after a disaster. 

Q.15. What do you mean by resources? 

Ans. It means the man-power, services, materials and provisions. 

Q.16. What do you mean by rehabilitation? 

Ans. It means providing shelter or houses to the victims of disaster. 

Q.17. Who is the Chairman of the National Disaster Management Authority? 

Ans. The Prime Minister of India is the ex-officio Chairman of the National 

Disaster Management Authority. 

Q.18. Who is the Chairperson of the State Disaster Management Authority? 

Ans. The Chief Minister of the State is the Chairperson of the State Disaster 

Management Authority. 

Q.19. Who is Chairperson of the District Disaster Management Authority? 

Ans. The Collector or District Magistrate or Deputy Commissioner of the District 

shall act as ex-officio Chairperson of the District Management Authority. 

Q.20. When the National Authority shall meet? 

Ans. It shall meet as and when necessary as per the direction of its Chairperson. 

Q.21. In which situation the Chairperson of the National Authority can 

exercise all or any of the powers of the National Authority? 

Ans. In case of any emergency situation of disaster the Chairperson of the 

National Authority can exercise all or any of the powers of National Disaster 

Authority. 

Q.22. Who is the Chairman of the National Executive Committee? 

Ans. The Secretary to the Government of India in-charge of the  Ministry or 

Department‘ of Central Government having administrative control of the 

Disaster Management is the ex-officio Chairman of the National Executive 

Committee. 

Q.23. Who is authorised to prepare the National Plan? 

Ans. The National Executive Committee is authorised to prepare the National 

Plan. 

Q.24. When the State Authority shall meet? 

Ans. The State Authority shall meet as and when necessary as per the direction 

of the Chairperson of the State Authority. 

Q.25. How Advisory Committee is formed at the State Level? 

Ans. A State Authority may, as and when it consider necessary, constitute an 

Advisory Committee, consisting of experts in the field of disaster 

management and having practical experience of disaster management. 

Q.26. Who are the members of State Executive Committee? 

Ans. Chief Secretary and other four Secretaries of the State Government of such 

Departments as the State Government may think fit. 

Q.27. What is the function of State Executive Committee? 



Ans. The State Executive Committee shall have the responsibility for 

implementing the National Plan and State Plan and to co-ordinate and 

monitor the management of disaster in the State. 

Q.28. How many members shall remain in the District Disaster Management 

Authority? 

Ans. The District Disaster Management Authority shall consist of Chairman and 

such number of other members not exceeding seven. 

Q.29. Who shall act as the District Planning Co-ordinating and Implementing 

of Body on disaster management? 

Ans. The District Authority shall act as the District Planning, Co-ordinating and 

Implementing Body on disaster management. 

Q.30. Which institution is responsible to promote an awareness among 

stake-holders and others associated with multi-hazard mitigations and 

response measures relating to disaster? 

Ans. The National Institute of Disaster Management is responsible to promote an 

awareness among stake-holders and others associated with multi-hazard 

mitigations and response measures relating to disaster. 

Q.31. Who is responsible to constitute the National Disaster Response 

Fund? 

Ans. The Central Government is responsible to constitute the National Disaster 

Response Fund. 

Q.32. What are the funds to be established by the State Government for the 

purpose of disaster management in the State? 

Ans. The following four funds are to be established by the State Government for 

disaster management in the State, namely- 

 (a) the State Disaster Response Fund; 

 (b) the District Disaster Response Fund; 

 (c) the State Disaster Mitigation Fund; and 

 (d) the District Disaster Mitigation Fund. 

Q.33. Whether inviting tenders to procure food and other materials in any 

threatening disaster is necessary? 

Ans No, the authority concerned at National, State and District Level may 

authorise the concerned departments or authorities to make emergency 

procurement immediately without inviting any tenders. 

Q.34. What is the punishment for obstruction of an officer or employee of the 
Government in due discharge of their function in disaster 
management? 

Ans. If anybody is convicted in obstructing an officer or employee of the 

Government in due discharge of their duties in disaster management shall 

be punished with imprisonment which may extend to one year or with fine or 

with both. 

Q.35. What is the punishment if any body refuses to comply with the 

direction of the Government during disaster situation? 



Ans. If anybody refuses to comply with any direction of any Government during 

the disaster situation, he shall be punished with the imprisonment which may 

extend to one year or with fine or with both. 

Q.36. What is the punishment consequential in obstructing or refusing to 

comply with directions of the Government resulting in loss of life or 

eminent danger thereof? 

Ans. If anybody obstructs or refuses to comply with the directions of the 

Government which results loss of life or imminent danger thereof he shall be 

punished with imprisonment which may extend to two years. 

Q.37. What is the punishment for a person who knowingly makes a false 

claim for obtaining a relief, assistance, repair, reconstruction or other 

benefits consequent to disaster? 

Ans. If anybody knowingly makes false claims for obtaining any relief, assistance, 

repair, reconstruction or other benefits consequent to disaster from any 

officers of any Government or authority, he shall be punished with 

imprisonment for a term which may extend to two years and also with fine. 

Q.38. What is the punishment of a person in making or circulating false 

alarm or warning as to disaster or its severity leading to panic? 

Ans. If anybody makes or circulates a false alarm or warning as to disaster or its 

severity or magnitude leading to panic he shall be punished with 

imprisonment which shall extend to one year or with fine. 

Q.39. Who is responsible if an offence under the D.M. Act is committed by 

any department of Government? 

Ans. The Head of the Department of the Government shall be deemed to be 

guilty of the offence committed under the D.M. Act. 

Q.40. What will be the punishment to the Head of the Department or the 

Government if an offence under this Act has been committed by him? 

Ans. The Head of the Department of the Government if found guilty under this Act 

shall be liable to be proceeded against and shall be punished accordingly. 

Q.41. What is the punishment if an offence under the D.M. Act has been 
committed with the consent, connivance or negligence on the part of 
any officer other than the Head of the Department? 

Ans. If an offence is committed by an officer of the department of the Government 

other than the Head of the Department, such officer will be liable to be 

proceeded and punished accordingly. 

Q.42. What is the punishment if any officer refuses to perform or withdraw 

himself from the duties of his official work during any disaster 

emergency? 

Ans. If an officer during disaster emergency refuses to perform or withdraw 

himself from his official duty, shall be punished with imprisonment for a term 

which may extend to one year or with fine. 

Q.43. What is the punishment for any person who contravenes any order 

regarding requisitioning of stock during disaster emergencies? 



Ans. If any person violates any order of any Government or any authority to make 

available of the stock or material during disaster emergency, he shall be 

punished with imprisonment for a term which may extend to one year, or 

with fine, or with both. 

Q.44. What is the punishment for an offence under this Act committed by a 

company or body corporate? 

Ans. Every person who at the time of offence has committed, was in charge of, 

and was responsible for the conduct of the business of the company or body 

corporate, he shall be liable to be proceeded against and punished 

accordingly. 

Q.45. Whether any prosecution or offences punishable under D.M. Act shall 

be instituted except with previous sanction of the Government? 

Ans. No, no prosecution or offences punishable under the Act for guilty of 

offences by any officer or Head of the Department of the Government shall 

be instituted except with the previous sanction of the Government. 

Q.46. Whether any Court shall take cognizance of offence under this Act? 

Ans. No, no Court shall take cognizance of an offence under this Act except on a 

complain made by the National Authority, the State Authority, Central 

Government, State Government or the District Authority or any other 

authority or officer authorised in this behalf by that authority or Government. 

Q.47. Whether there is any prohibition against discrimination in respect of 

providing compensation or relief to the victims of disaster? 

Ans. No, while providing compensation or relief to the victims of disaster, there 

shall be no discrimination on the ground of sex, caste, community, descent 

or religion. 

Q.48. Under which section of the D.M. Act, the National Executive committee, 
State Executive Committee or District authority or any officer has been 
authorised for requisition of resources, provisions, vehicles etc. or 
rescue operations during disaster emergency? 

Ans. Section 65 of the D.M. Act empowers the National Executive Committee, 
State Executive Committee or District Authority to authorise any officer for 
immediate requisition of any resources, provisions, vehicles for rescue 
operations during disaster emergency. 

Q.49. Under which Section of the D.M. Act the National Authority or District 
Authority having empowered to recommend the Government to give 
direction to media for communication of warning regarding any 
threatening disaster situation? 

Ans. Under Section 67 of the D.M. Act provides the National Authority, State 
Authority or District Authority having empowered to recommend the 
Government to give direction to media for communication of warning 
regarding any threatening disaster situation. 

Q.50. When the D.M. Act received the assent of the President of India? 

Ans. On 23rd December, 2005, the D.M. Act received the consent of the President 
of India. 
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